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PREFACE

Learn Ukrainian is an elementary practical course for English speaking persons
who want to study Ukrainian either by themselves or in various groups with a teacher.

This course does not cover the entire lexical and structural richness of the Ukrai-
nian language. However, it can serve as an introduction to a more deeper and fun-
damental study of the Ukrainian language.

This book is divided into two parts.

Part I (introductory phonetic course) consists of 9 lessons and they will acquaint
the student with the Ukrainian phonetic system, articulafion of the sounds, peculiari-
ties of stress and intonation.

Part II (introductory course in grammar) consists of 21 lessons. They contain the
main grammar patterns designed to develop everyday speech and serve as the basis
for a more extensive study of the Ukrainian language. Part II presents the declension
of nouns (all case forms), the main forms of the verbs, adjectives, numerals, personal,
possessive and demonstrative pronouns and adverbs. The study of these morphological
facts runs along syntactical lines. Besides syntax of a simple sentence, some types
of complex and compound sentences are also included in the course.

The phonetical and grammar material is introduced in small portions, each of
which is presented under its own paragraph. A paragraph consists of a commentary
in English, phonetical or grammatical tables and various exercises. The latter are
based on the vocabulary of preceding lessons. They are arranged according to the in-
creasing degree of difficulties encountered by the student.

Through the selected vocabulary the authors introduce those words which are ne-
cessary for active everyday communication, taking into account the frequency of their
usage and suitability to fill in the grammar patterns. The total number of words
used in this book amounts to 1000.

The Ukrainian-English vocabulary and answers to each lesson exercises are pre-
sented at the end of Part II.

Here is a guide on how to work with this manual:

1. Study every lesson and every paragraph; do not omit anything, master the ma-
terial in the given order.

2. Do not interrupt your studies in the middle of a lesson or paragraph, without
having done all the given exercises.



3. Begin each new lesson with a recapitulation of the preceding one. Try to begin
and finish each lesson by studying the dialogues.

4. Do all the exercises according to the given recommendations: do most of the exer-
cises orally, but 3—4 exercises of every subject should be done in written form.

5. All the exercises are provided with answers: having done an exercise, com-
pare it with the answer.

6. In classroom work teachers are recommended to make recordings of all dialo-
gues and texts of the course so that students can imitate correct pronunciation.

7. Continuously consult the alphabetic Ukrainian-English vocabulary at the end
of the book.

The authors wish to thank professors 1. Kutcherenko and V. Massalsky of Kiev
State University, professors V. Rusanivsky and I. Matvias from the Academy of
Sciences of the Ukrainian SSR, W. Biley, editor of News from Ukraine, for
their valuable suggestions and advice.



PART 1

INTRODUCTION

A language exists in its oral and written forms of speech. The sounds that we pro-
nounce are indicated by written letters. The number of letters and sounds depends
on the language used. In English there are 26 letters which indicate 44 sounds while
in Ukrainian 38 sounds are indicated by 32 letters. >

The Ukrainian alphabet is based largely on the Greek alphabet and is called the
Cyrillic writing. This alphabet, with various additions and alternations, is also used
by Russians, Byelorussians, Bulgarians and Serbians in their written language.

It should be noted that the greater number of letters makes possible for more accura-
te representation of the sounds in Ukrainian than in English. As a rule, one Ukrai-
nian sound is indicated by one letter which seldom occurs in English. Compare how
the same sound is written in both languages:

, (k]
English: Ukraine Canada school hockey
Ukrainian: Ykpaina Kanana wkoIa XOKEi

On the whole, the spelling of Ukrainian words coincides with their pronunciation.
This makes reading and writing much easier than in English.

In comparison with English, some Ukrainian sounds have no counterparts in Eng-
lish, others are approximately the same as their English counterparts, and still others
may differ with the corresponding English sounds.

In order to read and write in a foreign language it is necessary
to learn the letters, but if you want to speak and understand what
is said in that language, you must know the sounds and also have
idea of what the organs of speech are and how they operate.

Nasal cavity

The Organs of Speech

1 — the windpipe; 2 — the vocal chords; 3 — the lips (upper and lower); 4 —
the teeth (upper and lower); 5 — the teethridge; 6 -— the hard palate; 7 — the
soft palate with the uvula; 8 —the tip of the tongue; 9 — the front part of
the tongue; 10 — the middle part of the tongue; 11 — the back part of the
tongue; 12 — the pharynx.

Before starting to imitate the Ukrainian sounds, it is necessary to know what are
vowels and consonants — the two main subdivisions of sounds.

In the pronunciation of vowels, the air passes through the mouth freely. Pronounce
the English vowels [a:], [2:], [e] and control your organs of speech so as to understand
the main peculiarity of these sounds (cont’d on p. 12).



THE UKRAINIAN ALPHABET

Letters Niiic Ukr;inian
indi- ival .
offer. | suma ot | Pt | iompie | Meaning
Printed Written ter the letter
Aa _#a ah [a] a in part a and, but
B 6 5 0/' beh [6] b in but 646a granny
Bs ﬁ g eh [8] w in way B43a vase
Ir 7 2 heh [r] h in hand marasin | shop
g in get I'VASHK button
i Q f deh ) d in breadth 1y6 oak-tree
E e e eh [e] e in ten né6o sky
€ e 6 € yeh [ite] ye in yes €spona Europe
K x %.QIC zheh [x] s in pleasure HiX knife .
33 ‘-3 3 f zeh (3] z in zone 3y6 tooth
U u Zé U i (1) i in bit cun son
1 i J (, ee [i] ee in meet i and
- “é bt
Ii < € yee [i#1] yea in yeast Kriis Kiev
U i Zé W yot [i] y in boy My3éii museum
K K Zi A kah ] k in sky MaK POPPY
J n Jé A el [a] 1 in hill cTin table
MM ._/% AL | em [M] m in man MATH mother




i Name stl){llggi?:i?:l?- Equivalent E ;
of letter | cated with English sound xample Manivg
Printed Written the letter
H s % H en [] n in nose OfliH one
Oo 0 0, o [o] o in or 6KO0 eye
IT o ~7Z-n peh [m] p in spoon JAamna lamp
Pp 53 . :
/L T [p] r in sorry 6par brother
Cec C-' C ess [c] s in small can garden
P
Tr J/ é m teh (7] t in step TyT here
Y y y y 00 ly] 00 in moon apyr friend
o Cp ‘@ ?) eff [d] f in fine $dTo photo
X x x 2 kha (x] ch in Bach xéta house
I Zé (4 tseh [u] ts in gets ue this
4 % T cheh (u] ch in chair HOUKS daughter
il w U shah [u] sh in shame mKoNa school
L ué Wy | shchah ) shch in fresh cheese | mom rain
10 10 }0 f‘o yoo [Ey] you in youth IOHAK young man
A a _g,_z yah #a] ya in yard si6ayko | apple
b

myaki znak

has no sound, indicates softness of the consonants




When consonants are pronounced the organs of speech form diiferent obstructions
for the stream of air that passes. Pronounce the English consonants [pl, [t], [kl to catch
the idea.

Now let’s begin with Lesson 1 for a more detailed explanation and study of Ukrai-
nian sounds and letters.

LESSON 1
Sounds [a], [m], []
Printed Written
Sounds fetiors fotters Commentary
[a] Aa ‘,f a The vowel similar to a in arm but somewhat shorter.
[M] Mwum JM U The consonant similar fo m in man.
The consonant similar to k in sky but pronounced less
[x] K x ﬁ /| energetically, without aspiration.

max mima’
poppy mother
In Ukrainian a word has as many syllables as it has vowel sounds. A syllable may
end in a consonant (mak) or vowel (Ma-ma).

In Ukrainian the word stress is dynamic, i. e. the stressed syllable in a word is usual-
ly pronounced with more aspiration, and is heard more distinctly.

Read:
d—a—a—a

- MaK — MaK — Mak — Mak

— —- Mama — MamMa — Mama — Mama

1 L stressed syllable indicated.
— unstressed syllable indicated.



Write:

AA A aaa MMM v H A rers

MU, AMAMA

Sounds [e], [¢], [8]

Printed Written
Sounds letters letters | Commentary
lel E e 6 e The vowel similar to e in end.
(] ¢ 99 ?3 The consonant similar to f in fine.
; The consonant similar to w in way. but lips are not
tel B ﬁ‘g so protruded as in English.

KdBa Kagdé
coffee café

In Ukrainian the stress has no constant place in words. The position of the stress
for words having two or more syllables should be carefully memorized.

Read:
e—e—e—e a—e—a—e

¢’
— MaK — MaK — MakK

-

— — MaMa — Mmama — Mama KaBa — KaBa — KaBsa

— — xade — Kade — Kade



Write:

EEE eee 9’79090??090 BBABEES
nw&&ﬁa?e

Sounds [y], [n], [0]

Ao e | R Commentary
] Yy y lj | Lip;rﬁo:?:?:eSi;ggllailr:&rggeg.l:] fh meon, but sharter.
| | T | e i 2o oot e
[6] b6 55 0{- ‘ The consonant similar to b in but.

- Jrf)g{'r-r'lr

i
%@fﬁ %

nanka OykBa
grandmother folder for papers letter
Read:
y—y—y—y — MaK
a—e—y -~ —wmama, kaBa, 6aba, nanka, OykBa
a—y—e s=se Kace
Write:

9yym

HI I nnn Jo b b dod

&@@“mwma,éhﬁa




Sounds [o], [1], [a]

Printed Written
Sounds Jetters letters Commentary
The vowel similar to o in sport, but somewhat shorter.
(o] Oo O 0( Round out and protrude the lips.

U T | A m

The consonant similar to t in stop, pronounced less

— energetically, without asFiration Lower the tip of the
tongue to the bottom teeth when pronouncing this sound.
b If you fail, put the tip of the tongue between upper and
bottom teeth.

Ukrainian 1]

— — — English  1t]
| I n SD The consonant similar to d in breadth. The tongue is
[ in the same position as when pronouncing [T] (see abouve).

Ay6
oak-tree
Read:
0—0—0—0 —'-nyﬁ—-nyﬁ—nyﬁ
a—o—a—o — — ¢oto — doTo — oTO
o—a—y—e ; TaTO — TATO — TaTo
y—o—a—e — - Boza — Boza — BoJA
Write:

000000 ﬂzﬁé_ﬂ[mn ﬂﬂﬂw




Intonation of the Declarative Sentence

~a N -
Max Hage Mama

Intonation of the declarative sentence (also called the intonation of a full stop)
is characterized by a falling tone (\,) which expresses finality. The fall of the tone is
usually on the stressed syllable of the most important word in the sentence. We will
call this syllable the intonational center of the sentence. The fall of the tone is conti-
nued and passed over the unstressed syllables (if there are any) which follow the stres-
sed one (e. g. Tyt mama).

Max ~ TyT. Mak~, Tam.
The poppy is here. The poppy is there.

There is no article in Ukrainian.
The Ukrainian link-verb that corresponds to the English to be is usually omitted
in the Present Tense. :

Mama ~ Tam.
Tam\ mMdma

Adverbs Tyt and Tam may begin or end a sentence.

16



Read:

Byksa A.
byxsa E.

Byksa B [6e].
Byksa K [kal.

Byksa B [gel.

Byksa II [nel.
Bykea M [em].

Byksa O. Byksa IT [nel.

Byksa T [rel. Bykea V. Byksa @ [edl.
Mak TyT. Tyr maxk. Jy6 Tam. Tam ny6.
Mama TyT. Tyr mama. Baba Tam. Tam 6a6a.
Taro TyT. Tyt TéTo. Kadé ram. Tam xadé.
Kéasa tyr. Tyr késa. Bond rtam. Tam Bopna.
Sound [H]
song | Frimed | Mot Commentry

[H]

H n jff{,

The consonant similar to n in ninth. The tongue is in
same position as in pronouncing [r] and [a].

OHYVK

grandson

watermelon

KaByH donTan

Intonation of the Special Question

4 HeN\ mama?

Where is mother?

Mama TyT.

1+ He\ukadé?
Where is the café?

Kagé tam.



In questions having an interrogative word, the intonational center is on the first
word which is made prominent. It is pronounced with a little rise 4 and a stronger
stress owing to a very energetic articulation. The following syllables are pronounced
with a falling tone. “

Read:
Bykea H [enl. — maKk ay6 TyT Tam e
KaBYH — KaBYH — KaBYH — — mama TaTo 6aba Kapa
OHYK — OHYK — OHYK nanka
¢ontan — QoutTaH — GoHTAH — — Kade BOIa KaBYH OHYK (OHTaH
— Jle mama? — Ile ny6? — e xagé?
— Mama Tyr. — Ily6 Tam. — Kadé Tyr.
— e Taro? — Jle mak? — Jle kéama?
— Téro Tyr. — Mak TyT. — KaBa Tam.
— Jle 6a6a? — Jle Bona? — [Jle nanka?
— ba6a Tam. — Boxa Tyr. — Ilanka Tam.
Tyt douTaH. He donrtan? Tyrt. donTaH TYT.
Tam 646a. Jle 646a? Tam. Baba Tam.
TyT oHYK. He onyk? Tyr. OHYK TYT.
Tam kaByH. Ie kaByH? Tam. KaByn Tam.
Write:

HHH nnn
i O i) ik

Intonation of the General Question. Affirmative Answer

§N
— Tyr / xkéBa? Is the coffee here?

— N\ Tak, Tyt N\ KéBa. Yes, the coffee is here.
— N\, Tak, ™, kapa. Yes, it is.
— N, Tak. Yes.

General questions are formed only by intonation. No auxiliary verbs are used.

In such questions the intonational center is pronounced with a sudden rise of tone,
the following syllables are pronounced with a sudden fall of tone.

An affirmative answer may be short or full; it is pronounced with a falling tone.

14



Read (control your intonation):

Tyt N\, Maxk. 4 e N\, Mak? Tyr / mak? N\ Tak, TyT \, Mak.
Tyt ny6. e ny6? Tyt ny6? Tak, Tyt Ry6.
Tam mama. He mama? Tam méama? Tak, TaMm Mmama.
Tam Tarto. Ile rtaro? Tam TtaTo? Tak, Tam TaroO.
Ba6a Tyr. Ile 646a? Ba6a Tyr? Taxk, 646a TyT.
OHyK TyT. He oHyx? Onyk TyT? Tak, OHYK TYT.
KaByn Tam. Ile xaByH? KaByn Tam? Tak, kaByH Tam.
Boza Tyr. e Bona? Bonga TyT? . Tax, Boga tyT.
EXERCISES

A. Name the letters of the lesson:

A a = Byksa A

Aa B6 Bs In Ee Kk MM Hu Oo Iln Tt Vy @
B. Read (control your pronunciation):

la] mak, mdma, 646a, kaBa, Taro, Bogd [n] mnanka

[o] @610, TATO, OHYK, DOHTAH [6] 6a6a, 6yksa, ny6

lyl Tyr, onyk, 6ykBa, KaByH (] @oTo, Kahé, douTin

el kadé, M [eml, IT [nel, B [Ge] [B] Bonma, xaByH, kaBa

[t] Tyr, TaTO, (POTO, TAK, POHTAH [M] mMmak, mama, Tam

[n]l ny6, Bond, ne [x] Tax, KéBa, onyK, 6ykBa

[u] onyk, kaByH, donran

C. Group the words according to the stress model:

4.1 4 /

Mak, xkaByH, OykBa, mama, 1y0, Kade, KaBa, Tak, mamka, oHyk, 6aba, Boaa, TaTo,
doro, TYyT, QOHTAH.

exercises for Part [ on pp. 229—234

You can check your answers to all ‘

D. Look at the pictures and write what you see:

Tyt \u mama,

19
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M

— Mama /" ram?
— N\ Tak, Mama \ Tam.

— 4 e N\ kaé?
— Kadgé <, 1yT.



F. Read:

Tyr kadé. Tyt mama. Tyt T4t0. Tam 646a. Tam OHYK.
Tyt kaBa. Tam Bond. Tam KaByH.

Tyt poét0. TyT 0Y6. TyT donran. Tam maxk.

G. Look at the picture and answer the questions:

1. e mama? 2. He taro?
3. le 6a6a? 4. [le ouyk?

5. Kadé tyr? 6. e dontan?
7. e mak? 8. Kéama TyT?
9. Bopa Tam?
H. Look at the picture above and describe what you see.
I. Read the new words in the lesson:
Mak (poppy) mama (mother) Kae (café)
ay6 (oak-tree) tato (father) OHYK (grandson)
TyT (here) 6aba (grandmother) ¢donTan (fountain)
tam (there) doro (photo) Boja (water)
e (where) KaBa (coffee) KaByH (watermelon)

TaK (yes) 6ykBa (letter)
-nanka (folder for papers)

2i



LESSON: 2
Sounds [c], [3], [1]

Printed Written
Sounds fathars iitteis Commentary
[e] Cc C (0] The consonant similar to s in small.
[2] 33 3 JZ The consonant similar to z in zone.
The vowel may be compared with i in bit. Lower
() u u L | the jaw a little. The lips should not be tense.

OyAHHOK
building

Byxsa C [ec]. Byksa 3 [3el. Byksa U

22

— MaK, caj, CHH

— — mama, Basa, nuBo (beer), cymxa (bag)

— - Boza, 3aBoj

— — — nurnna (child), Gymuuox




Tyt cap. Tam 3aB6x. Tyt Gyannok. Tam Kagé.
Tyr nurhna. Tyt mama. Tam Taro. Tam cuh.
Tyt Basa. Tam mak. Tyr cymka. Tam nanka.
Tyt niBo. Tam kéBa.

Write:

CCCcec 333m UUUww
cag, cun, @Q’WM’W

Intonation of Sentences with the Conjunction a

Tyr N\, can. A — Tam \ 3aBOn.

The Ukrainian conjunction a is used when there is contrast between words or sen-
tences. This conjunction is never stressed; it fuses in pronunciation with 'the following
word.

Tyrt\can, a TamN\y3asoa.
Tyr\Ba3a, a Tam\ MaK.

In sentences containing comparison, two intonations are possible before the con-
junction a: intonation of a fall, or intonation of a rise. The latter underlines the cont-
rast.

— Tyrecan. — TyrthyMéma.
— A _Atam? — A _Anutiina?
— TamN\y3aB6n. — JIHTHHA TaM.

In incomplete questions having the conjunction a, syllables that precede the into-
national center are pronounced with a brief fall of tone; the center and the following
syllables are pronounced with a gradual rise. Such questions may be also pronounc-
ed with the intonation of a general question (see Lesson 1).
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R ead (watch intonation):

— [le B43a? — [e cymka? — Tyt kéaBa?

— Basa tyr. — Cymka Tam. — Tak, Tyt KaBa.

— A Bopar — A nanka? — A Tam?

— Bopa tam. — Ilanka Tyr. — Tam nnBo.
Tyt T4ro, a TaMm cHH. Tyt 646a, a Tam OHYK.
Tyt cax, a Tam 3aBOx. Tyt can, a Tam OyjHHOK.
Tyt B&3a, a Tam BOAA. Tyt mama, a TaMm auTHHA.

Sounds [u], [3], []

Printed Written
Sounds letters letters Commentaty
| 1 This consonant consists of two fused elements: [T +
[ ) ('9 -+ ¢] = [u), it is similar to ts in gets.
i indicated in writing by This consonant consists of two fused elements: [n -
lg 13 +3]= [g}, it is like dz in adze
[a] I ‘./é A

The consonant similar to I in health, but the tongue
is shaped like a scoop: the front part is pressed to the
upper teeth, the tip is lowered to the bottom teeth (as
for [, A, H]), the middle part is lowered and the back is
raised.

——— Ukrainian [a]
— -—— — English [1]

N2

Vl

i

KJac
classroom

N3BOHHK
bell
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6yaka MacJo
butter

TR IEET
REERTy

e Makcim Le Oaéna. Lle ¢oro.
This is Maksim. This is Olena. Tyt N\, Mama,\ T4TO,, CHH.
Makcim — cTynéuT. Onéna — ctypéntea. Tyt / Mama, / TATO,\, CHH.
Maksim is a student. Olena is a student.

In sentences containing enumeration, two intonations are possible: a falling tone
or a gradual rise. The last word in the sentence<s pronounced with a falling tone.

Read:
Byxsa L1 [uel. Byksa JI [es]

— Mak, cajl, CHH, KJac

— — Mama, J1aBa, Jiamna, A3BOHHK, OyJiKa, Macjo, calo—=— { \’1.'
$ud

— — Boza, 3aBoj, cTyaeHT, Makcum, CemeH
— — — nutuHa, Onena, OkcaHa, cTylneHTKa
— — — MOJIOKO
Lle ¢6to. Tyt mama, T410, 646a, AUTHHA.
Lle can. Tyt ny6, n4ea, doutaH.
le cymka. Tyt 6ynaka, macmao, caJo.
Ile nasa. Tyr Oxcana, Onéna, Cemén, MaKchM.
Tyt kdBa. A TaMm niBo, BOAd, MOJIOKO.
Ile Oxcana. Okcdna — crynéntka. A ne Cemén. CeMéH — CTYZEHT.
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Write:

WUl yuyy A AL aun

M,W,é/‘mm

Zée frac. j/_%m W Mu—a%am.

Noun. General Information about the Plural Form

The plural of a majority of nouns is
formed by the ending -u. '

Nouns that end in -a, change ending
to -u in plural.

cajg — cajn . . : L
’ 6462 — Gabn in some nouns in comparison with the

! The stress is shifted to the plural ending
singular form.

Some nouns have no plural form.

kadé, kdpa, MACJ0, MOJIOKO, MABO, |

oo, cano,. . .
Read:
MaK — MAaKH B43a — Ba3H can — cauu 646a — 6ab¥
OHYK — OHYKH JIABa — JABH CHH — CHHH nanka — nanky
3aBON — 3aBOIH JAMna — JIAMITH ny6 — ny6u CYMKa — CyMKH

¢onTdH — QOHTAHH  CTYHEHTKA — CTYAEHTKH KaBYH — KaByHH OfJiKa — OyJaKH
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EXERCISES
A. Name the new letters in the lesson:

Aa = Bykea A
Cc3s3llulJlaHu

B. Read (control your pronunciation):
[c] canm, cun, cymka, kaac, Macao, cano, Okcana, Cemén, MaxkchM, CTyZHEHT,

CTYNEHTKA
[3] Basa, 3aBOn
[ul we
[3] n3BOHHK

[ul cun, nutina, 6ymiiHoOK, mMiBo, MakcHM, CHHN
[a] néBa, ndmna, Macao, 6yska, cano, Moloko, OnéHa

C. Group the words according to the stress model:

¥ / / / -/

Can, 3aBon, Ba3a, CTYIEHT, CTyIEHTKa, CHH, IHTHHA, NMHBO, 6yanHOK, MakcuMm, Oxca-
Ha, CemeH, MOJIOKO, J1aBa, MacJo, Gynaka, OJena, cano, JaMna, KJaac.

D. Form the plural of the following nouns, note the stresses:
1. dontan; 2. cryméur; 3. nanka; 4. mak; 5. can; 6. 3aB6x; 7. 6ykBa; 8. Ba3a;
9. crynénrka; 10. kaByn; 11. Oymisok; 12. nasa; 13. knac; 14. ny6; 15. onyk.

E. Make up dialogues, as shown in the example by using the following pictures:

— Ile / mama?

— N\, Tak, , mima.
— 4} Ie ~, mama?
— Maéama N TyT.




F. Make up dialogues, asshown in the example, by using the following sentences:
Example: Tyr can, a Tam 3ason.

a) — t He “\ cam? b) — Tyr A cam?
—  Can\y TyT. — g Tak, Tyt \ can.
— A A zason? — A A tam?
—  3aBon \ Tam. —  Tam “ 3a8on.

1. Tyr crypénr, a tam crynéntka. 2. Tyt 6yska, a Tam mMosiok6. 3. Tyt GyauHOK,
a tam can. 4. Tyr naeu, a Tam ¢ourtan. 5. Tyr nanki, a Tam cymkd. 6. Tyr Makciwm,
a TaMm Okcéna.

G. Read:

(1) He xnac. Tyt 4By, a Tam aamnu. TyT nankd, a Tam cymxd. Lle cryaéntu. Tyr
Maxkcim, Onéna, Oxcana, Cemén. A ne Haranka. Hardnka — cryaéntka. e Crendn.
CrendH — CTyZéHT.

— Ue kaac? — e Maxkcim?

— Tak, kaac. — Tak, Makchim.

— A ne? — MakcAM — CTyaEHT?
— [le néBu. — Tak, cTynéur.

— Tyt crynéntu? — A Haranka?

— Tax, crynéuru. — Haranka — crynéuTtka.

(2) Le can. Tyr ny6s, snaBu, doutan, Kagé. A ram Oyminxu. Lle ndsa. Tyr TéTo,
Mama, cHH. A Tam 646a, OHYK, CTYAEHT, CTYNEHTKA.

e kadé «Mak». Tyt crynéuru. Lle Cemén, a ue Onéna. TyT k4Ba, n¥Bo, Boad. A Tam
MAcJI0, MOJIOKO, OYJKH.

— lle can? — [le kama?

— Tak, cap. — Tak, kaga.
— Tyt radé? — A ue?

— Taxk, Tyt Kadé. — [le nrBo.

— Jle mama? — TaMm MOJIOKG?
— Maéma TyT. — Tak, MoJoKO.
— A 6a6a? — A 1y1?

— bBa6a Ttawm. — Tyt Boga.
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H. Look at the pictures and answer the questions:

(U)

1. e can? 2. Tyt kagé? 3. He

dontan? 4. Jlasu tam? 5. Ile Tato? 6. Ie cTynéur?
7. Lle Makcum? 8. Jle mos0k6? 9. [le 6yaka?

2

L. Look at the above pictures and describe what you see.

J. Read the new words in the lesson:

‘

C;J], (garden)
CHH (son)
Kaac (classroom)

*

3asoa (plant)

crynent (student)
Maxkcum

Cemen ((men’s names)
Crenan

Basa (vase) macsio (butter)
cymka (bag) 6yska (bread roll)
naBa (bench) cano (fat)

Jamna (lamp) Ja3BoHuK (bell)

crynentka (girl student)
autuHa (child)

6yauHOK (house)

Oxkcana

Ouiena (women’s names)
Haraaka

.

mosioko (milk)



LESSON 3
Sound [i]. Soft Consonants [T°], [a®], [u*]

Printed Written
Sound letter letter

[i] Ii ] i

Commentary

The vowel similar to ee [i:] in meet, but not as long.

——— Ukrainian [i]
— — — Ukrainian [u]

e ¢oro. Tyt 64aTeKO,

father
MATH, nin,
mother  grandfather
6aoa, RiTH,

grandmother children

Besides the hard consonants, which we studied in the previous lessons, there are
also soft ones.

Soft or palatalized consonants differ from the hard (non-palatalized) consonants
in that they are pronounced with the tongue raised to the roof of the mouth or hard
palate, as with vowel i. Thus the consonant receives a shade of the i sound.

Softness in writing is indicated by the soft sign (b) following the letter represen-
ting a soft consonant. The soft sign is used only in combinations with consonants to
make them soft. Otherwise, it is soundless.

All consonants, preceding i are more or less soft.

e Maxcim. Ile Crenau. ;
Maxkcim — cryaéur,  Crenan — isuxk. Cemén — minoT.
student physicist pilot
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T

NN

CHilAHOK 06in iHCTHTYT
breakfast dinner college
Read:
Byksa 1

a—0—y—e—n—i
i—H—y—e—o0—a
i—u—e—y—o0—a

— mak, min, crin, pens (day), cik (juice), cym (soup)
— — mama, miti, 6aTbKo, TiTka (aunt), micTo, (isHK
— Bona, IBam, BikHO, crineus, 06in, ceno (village), ninor
s JAUTHHA, KiMHaTa, CHilaHOK ’

— — < MosioKo, iHCTHTYT, cragion (stadium)

Le micro. Tyt 3aBOxa, iHctutyT, 6yafiHKH. A Tam can, kKadé, cragion. lle incruryr.
Tyt crynéntu: IBan, Makcim, Okcédna.

Ile ¢poTo. Tyt nin, 646a, onyxku. A ne 6aTbKo, Maru, aiti, titka Hina.

Ile kimuara. Tyt ctia, crinéup, admna. A Tam BikHO.

Lle cuiganok. Tyt 6yska, macno, MoJIOKO. A Tam KaBa, cik, Boaa.

Lle o6ix. Tyt cyn, a Tam KaByH.

Write:

ST J Gk .
Han i, b ey, wicmo
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Noun. General Information about Gender

I8N :

= N %\
Ile Maxkcim. Lle Okcanua. Je Bikuo? He nitu?
Bin cTynéHr. Bond crynéurka. Boué TyT. Boun TyT.
He She It They

There are three genders of Ukrainian nouns:

masculine: nouns which end in a consonant and may be substituted by the
pronoun Bit;

feminine: nounswhichendin-aand may be substituted by the pronoun Bona;

neuter: nounswhichendin -oor-eand may be substituted by the pronoun soné;

plural nouns may be substituted by the pronoun sons.

BiH BOHA BOHO
CTYAEHRT CTYAEHTKA MACJIo
CHH 646a MOJIOKO
can Basa niBo
OHYK cyMKa doTO
ny6 KéBa BiKHO
cTin J4Ba MicTo
64TbKO MATH Kaé

Lle Makcim. Bin cryaéur. Lle Oxcdna. Bond cryméntka. Lle Iean. Bin disuk.
Ile Hina. Boua o¢isuk. Lle Cemén. Bin nindt.

— e iHCTHTYT? — Ile kimuara?
— Bin TyT. — Bona TyT.
— Jle xagé? — e BikHO?
— Bon6 Tam. — Boub Tam.
— He crynéuTu? — e nitu?

— Bon# Tam. — Bou# TyT.

Negative Sentences

Negation is formed by means of the particle ne placed before
the negated word. The particle has no stress and fuses in pronuncia-
tion with the following word.

Lie ne aaea. This is not a bench. Lle crinéne.
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— lle ~ néBa? : Is it a bench?

— N\, Hi, ne ue \, ndsa. No, it is not a bench.
— Ny Hi, ne \, népa. No, it is not.

— N\, Hi. Le ~, criax. No. This is a table.

The negative answer, pronounced with a falling tone, may be full or short. The se-
cond part of the full answer repeats the contents of the question with the particle ne
before the negated word.

Read:

Ile He 6atbko, a nin. Tam He MaxkciM, a IBan.
| lle He Bozd, a cik. Bin He mindr, a cTyméHr.
Ile we 3aBOx, a iHCTHTYT. Ile He OHYK, a CHH.

Ile He micro, a cend. Tyt He crapidn, a can.
e ne cryaénru, a mitH. Lle ne cuigiHok, a ob6in.
— Ile 6arbko? — lle 3aBon? — e crinémnp?

— Hi, ne 6arbko. — Hi, ne 3aBon. — Hi, ne crinéus.

— e nmin? — e incrutryr? — [le nasa?

— Tak. — Tak. — Hi.

— A ne GarbKo? — A pe crynéutu?  — lle crin?

— Bin Tam. — Bon# TyT. — Tak, cria.

— A 6a6a tyr? — Ile Makcim? — Mook TyT?

— Hi, ne TyrT. — Bin TyT. — Hi.

— Jle BoH&? — A IBan Tyr? — A ne BOHO?

— Bona rtam. — Hi, BiH Tam. — Bond tam.
EXERCISES

A. Name these letters:
Aa B6 B IIn Ee 33 Uu Ii Kx Jln MM Hu Oo I'ln Ce Tt Vy @ Hu
B. Read (control your pronunciation):
[r]  Taro, Tyr, Crendn, AMTHHA, CTYAEHT
[t*] G4rbKo, CcTin, cTinéup, TiTKa
[n]  Boad, ny6, ne, 6ynsinok, can
[n°] nin, cramién, nita
[u]l  nurénHa, oHYK, CHH, KaBYH, He
[8°] nmens, ui, cuindnox, Hina
C. Group the words according to the stress model:

/ / / / /

Ilin, nita, cTia, crijseub, AeHb, TiTKa, KiMHarta, 6atbko, IBaH, }isuk, Hi, iHCTHTYT,
niJoT, CTafioH, He, MicTo, ceJio, CHiJaHOK, BIKHO, MAaTH.
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D. Give the negative answer, as shown in the example.
Example: Le A~ matu?
N Hi, e ne “ maru.
1. e 6atpko? 2. Ile cun? 3. Lle 646a? 4. lle xin? 5. Le onyk? 6. Lle titka?
7. Ue 3asox? 8. Le incruryr? 9. Lle crin? 10. Lle mosok6? 11. Lle micro? 12, Lle cend?

E.Make up dialogues, as shown in the example by using these pictures:

e

— Ile A can?
— N\, Hi, e re \| can. Lle \, 6ya#HOK.

Lle cTynéut?

F. Group the nouns according to their gender (ein, 8ond, 8onb):
Barbko, Kimuara, crijéub, MatH, nim, TiTka, naBa, kKadé, GyaHHOK, micTo, 6Y.iKa,
MOJIOKO, CHifdHOK, CHH, cell, iHCTHUTYT, CTYJEHTKA, JeHb, JUTHHA, MACJ0, 3aBOJ.
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G. Insert the needed pronoun (‘eix, sord, soné, onit).
Example: Le caa. ... TyT.
Lle can. Bin TyT.
1. e IBaHu. ... crynéur. 2. lle Oxcana. ... crynéurka. 3. Lle Crenan, Cemén, Mak-
CHM. ... ctynénTH. 4. Lle rirka Hina. ... TyT.

5. — Makcim TyT? 6. — Tyr can? 7. — e macno?
— Tak, ... TyT. — Tak, ... TyT. — Tak, ue ... .
— A ge Oxkcaua? — A ne nmitu? — A je MoJok4?
— ... TaM. — ... TaMm. — ... TaMm.

H. Look at the pictures and answer the questions;

— Cag 2 TyT? '
— N\, Hi, Bi# He \, Tyr. Bin \ Tam.

2 3
AR
Hix Tam? Cria tyr?
5 6 7
Iz
Hita Tyr? Béza tam? Mouoké TyT? Maru Tam?

I. Make up dialogues, as shown in the example using these sentences.
E x amp | e: Batexo TyT.
— le 7 6iteko?
— Tax, Y 64aTbKO.
— Jle N Bin?
— Bin \y TyT. . )
l. Tyr maru. 2. Tam 646a. 3. Tyt ain. 4. Tam aita. 5. Tam nminér. 6. Tam disuxk.
7. Tyr crynéur. 8. Tyr micro. 9. Tyr kimuara. 10. Tam kadé. 11. Tam 3aBOau.
12. Tyt crin.
2)
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J. Read:

Lle cend. Tyt 6ynsnok, a tam can. Tyt nix, 6a6a, Titka. A Tam 6aTbKO, MATH, AiTH.
Le cria. Tyt caigdnok. TyT MosiokO, a Tam kKaBa. TyT macao, a Tam 6y/Ka. A 1e KaByH.
Bix TyT.

— lle micro? — DBateko TyT?
— Hi, ue ceund. — Hi, Bin He TyT.
— Tyt Gyniinok? — [MHe Bin?

— Tak, 1yT. — Bin Tam.

— A ram? — A pitu TyTt?

— Tam can. — Hi, BoHHA Tam.

Lle ximuédra. Tyt BiknO, a TaM ctin. A ue Basa, nanka, poéto. TyT cTyaéutn: Makcim,
Okcéna, Onéna. lle Makcum. Makcim — crynént. Bin ¢isuk. A ue Oxcduna. Bona cry-
néntka. Ile Crendn. Bin ne cryaéur. Bin ninér. Le cria. Tyt o6in. Tyt cyn, a tam 6y.1-
Ka # MacJo.

— e kimuara? — MakciM — cTynéHT?
— Tak. — Tak, BiH cTynéHr.

— Tyr crin? — OkcéHa — cTyméHTKa?
— Hi, Bin Tam. — Tak, BOHA cTynéHTKa.
— Tyt crynéutu? — CrendH — cTypéHT?
— Tak, Bou# TyT. - — Hi, Bin miaodr.

K. Look at the picture and answer the questions:

\ 1. e micro? 2. Cag tyr? 3. Barbko
) - : - it matn Ttam? 4. Hitu tyr? 5. Hdix Ty1?
N\ e i : W 6. Ba6a tam? 7. Crin Tyr? 8. Lle cnina-
')! PN\ Relod Hok? 9. KaByn tyr? 10. Micao TtyTr?
’ 11. Xni6 Tam?

i

L. Look at the picture above and describe what you see in it.
M. Read the new words from the lesson:

nin (grandfather) Mmata (mother) ninor (pilot)

crin (table) 6ateko (father) crinenp (chair)

Hi (no) aitu (children) BikHO (window)

He (not) disuk (physicist) o6in (dinner)

cik (juice) Micto (town) cesto (village)

cyn (soup) Titka (aunt) IBan (man’s name)

nenn (day) Hina (woman’s name)
cuinanok (breakfast) incTutyT (college)
KimHara (room) cragion (stadium)
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LESSON 4
Sound [i]. Conjunction i (i)

Printed Written |
Sound letter letter Commentary
(A ] u (Z The consonant similar to y in boy or day. ‘

OacénH My3éit
swimming pool

Ile crynént i crypéHTka. Ile 6
Lle crynénTka i CTYAEHT. Ile onyx i 6aba.

The Ukrainian conjunction i meaning and in English interchanges with i. Both
are never stressed and fuse in pronunciation with the word following it. As a rule i
is used between consonants and after a consonant; it is also used at the beginning of
a sentence; # — is used between vowels.

Both forms of the conjunction may be used after a vowel and before a consonant
depending upon the tempo and rhythm of speech.

Read:

— — my3eit, Gaceitn, Boaifi

Ile cTynéHT i cTynéHTKa. Tyt aéBa # cria. Tyt cragion i 6acéiiu.

Lle nin i 64a6a. Tyt kadé i myséi. Tyt 6atbKO it AiTH.

e can i GyasHok. Tam Martu ¥ cuH. Ile 6a6a i min.

Tyt crin i crinéus. Tam my3éit i kadé. Lle cTynénTKa H CTYREHT.
Tam macmo i MoJoKO. Tam inmcrutyT i 3aBoA. -
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Write:

Letters a, 10, €, 1

Printed Written Pronuncia-
letters letters + tion

English equi-
valents

Commentary

s _Q g [#a]

as ya in yard

oo | Aro |

as you in youth

[fie]

as ye in yes

[#i]

as yea in yeast

These letters at the beginning of a
word and after a vowel are pronounced
as two fused sounds,

A01yKo
apple young man
Read:
Byxsa fI. Byksa [0. Byksa €. Byksa |

— — Kuis

— — Mya3e#t, Oacelin, BOAil, IOHAK

R AGTYKO

]

— — — KHAHHH
— lle micro?

— Taxk, pe micro.

— Ile Mocked? (Moscow)
— Hi, ne Kiiis.

.— Tyt myséi?

— Hi, Tyt incruryr.

38

Kiev Kievite

— A e myséit? — Biu crynéur?

— Bin Tam.

— Hi, Bin minor.-

— Ile Makcuam?

Hi, ue IBan.
BiH KHAHHH?
Tak, KHAHHH.

— A Cemén?
— CeMméH — BOLIH.



Write:

:Q.Qﬂm 70 70 70 rot0t0 €€ € cec JITJ iii

Possessive Pronoun mid (my)

[e moé (my) rpomo Tyt miit (my) 6aTbKo,
mosi (my) matu, moi (my) aitu i a (I).

The possessive pronoun siid (my) refers to the. Ist person smgular and it always
takes the gender and number of the noun it modifies.

Masculine miii nin, GATbKO, CcHH, caj, GYAHHOK, CTix o
IFeminine mosi 646a, MaTH, TiTKa, nAmka, cymka, KiMHATA .
Neuter Moé micro, cen6, $hoTO, BIKHG, A6AYKO ...
Plural (all genaers) moi nitH, cTynéHTH, mankd, KiMHATH, CHHH ...
Read:
- Miit, 51 — = Mo, Moe, Mol

51 1ondk. S crynént. 5l xkusinun. e Mo€ micro Kdie. A ue Gyminok i cax. Tyr mifi
nim {home) Le mosi kimuara. Tyt miit criz. Tyr Mo€ rporo a Tam Mosi nanka. A 1e BiKHO.
Tyr mosi Ba3a it Mol mdku. Lle milt 6dTbko. A e Most martu. Tyt Mmift xin i mosi 646a.
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Letters s, 10, € after Soft Consonant and Apostrophe

RANBKO KOCTIOM CYKHS BYJHISA
uncle [1°41°ko] suit [kocr®yml dress [cyku®al street [Byauual

After a consonant the letters s, 10, € denote a single sound [al, [yl, [e] respectively.
The preceding consonant is always soft.

m’sico cim’'s
meat [miidcol : family [cimita]

Apostrophe (’) denotes that the preceding consonant is hard. The letters s, 10, e
denote two fused sounds [#al, [#y], [#e] respectively after it.

Read:
— — CYKH#I, M’5C0, ASABLKO BiH Bond BOHO
. o KOCTIOM CYKHA M’sico
— — KOCTIOM, CIM # IAABKO BYJIHUSA
. cim's
— — — s6/1yKOo, ByJHUSA

Lle moé micro. Lle KuiB. Tyt Mosi Byauus # miii nim. Ile mosi cim’: Mifi 6arbko #
Mosi MATH. A me Miit Asineko H mosi Titrka. Bomd kmsnu (Kievites). 1 cryaénrka.
d kusmka (Kievite, [).

Personal Pronoun ru (you) and Possessive Pronoun rgid  (your)

— Tu crynéur? — Are you a student?
— Tak, s cTynéur. — Yes, I am a student.
— lle TBift iHCTHTYT? — Is this your college?
— Taxk, mii. — Yes, it is mine.
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The personal pronoun mu (you) is used in addressing the 2nd person singular only
In cases of familiarity between close relatives and friends.

The possessive pronoun mgiil (your) also refers to the 2nd person singular and al-
ways takes gender and number of the noun it modifies.

Masculine TBif nip, GaTbKO, AMNBKO, KOCTIOM, AiM. ..
Feminine TBOA MATH, 646a, BYJHUS, CYKHA, ciM'd...
Neuter TBOG micTo, cend, BiKHO, AGAYKO, MOJIOKG . ..
Plural (all genders) T80T 1iTH, KOCTIOMH, CHHH . ..
Read:
— lle TBosi BysHUA? — Ile TBi#i 6aTbko?
— Tak, mos. — Hi, ue mifi asabKo.
— Taiit GynfiHoK Tam? — Bin Bogi#?
— Hi, BiH TYyT. — Hi, Bin ninor.
— A e TBOE BiKHO? — A ue TBOsi TiTKa?
— Tax, Mo€. — Tak.
— Tam TBOsi KimMHATa? — Bona ¢isux?
— Tak. — Hi, Bond mysukaur (musician).
EXERCISES

A. Name the letters of the lesson:

A [#or] fa 00 €e [i

B. Read (control your pronunciation):

[#]  myséii, Gacéiin, Boaii, Miii, TBif

[#a] =, si6ayko, kusinuH, ciM’si, M’sico, MOsi, TBOsi

[fy] rondk

[#i] Kiis, Mo‘l',

[he] wmo€, TBOE

C. Group the words according to the stress model:

/ / / / / /

A, mift, myseit, Kuis, Bonit, Kusinug, 161yKo, MOsA, CyKHS, KOCTiOM, GacefiH, ByJHu,
M’sico, Moi, ciM’sl, AAbKO, TBill, TBOSI, My3HKaHT, MO€, TH, TBOE, TBOI, iM, MOCKBa, IOHAK.

D. Group the nouns according to their gender (sir, sond, soné):

KiiB, myséii, cykns, M’sico, loHdK, MockBd, Gacéitn, Boxiii, si6ayko, cim’si, AsinbKo,
BYJHLSA, KHSHHH, KHSIHKA, MY3HKAHT, KOCTIOM.

E. Insert the proper form of the conjunction ¢ or 4.

Example: Iedn ... Okcdna — cTynéurn.

Ipdn i Okcdna — crynéut.

1. Onéna ... Okcdna — crynéutku. 2. IBan ... Makcim — ¢isuku. 3. Crendn ...
CeméH — nindétu. 4. TyT mitH ... nix. 5. Tam GatbKo ... MatH. 6. Tyt Gym#HOK ... cap.
7. Tam myséi ... kadé. 8. Tam 3aBOy ... iHCTHTYT.
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_F. Insert the correct form of the personal pronoun:

(1) mid, mof, moé, moi

(2) meid, msoﬁ, msaé maoi

1. He...nlM 2. Tyr ... maTtu. 3. Tam ... 64TbKO. 4. I_T,e ... KiMnéra. 5. Tyr ... BIK-
H0. 6. Tam ... aitn. 7. Lle ... cykns. 8. LI.e...xoc*rrom. Le ... micto. 10. Tyr ... BY-
aunda. I1. Tam ... 6yannok. 12. Lle ... crynéuru. 13. Tau ... incruryr. 14, LLe
ciM’s. 15. Lle ... sibnyko. 16. Le ... asapKo.

G. Make up dialogues as shown in the example, using the following sentences.

Example: Lle A tBiit crin? — e A mif crin?
coooo — N Tak, ne N\ mifi. crin. : o — %y Tag, ne N\ T8ift - cTiNL
— ¢ Hi, me ne N\ mifi crin, — Ny Hi, ne me Ny TBiil crin.

Lle N TBift cTin. U,e N Mill cria

1. e TBii 0oGixn. 2. Tam most Kimudra. 3. Lle TBoé sibayxko. 4. Le MOE q)oro 5. Tyt
Mosi KaBa. 6. Lle TBiit criméup. 7. Tyr Mol Ba3u. 8. Tam 'rBof TIanKH,

H. Make up dialogues, as shown in the examples.
Example: /7 Tam mosi maru. Tam miit GaTbKo.
Z 4 JHe teof MATH it \y 64TbKO?
—  Mof marn #i 6dthKo Y\ Tam. -
1. Tyt miit ain. Tyt mosi 6363 2. Tam mosi titka. Tam mili nsineko. 3. Tyt mifi Gére-
ko. TyT Mosi MAaTH.
Ex ample: Tyr most maru. Tam mit GitbKo.
— 4 Jle tBOi MATH @i \, 64ThKO?
—  Mos méth A TyT, a Mifi 6aTbKO N TaM.
1. Tyr tBosi 646a. Tam TBi#t ain. 2. Tyr TBifi Asiapko. Tam TBos Titka. 3. Tyt TBifl
6aTbko. TaM TBOS MATH.

1. Insert the correct form of the needed pronoun.

Example — e ... marn? — e A teof_maru?
— Tax, ... . : — \, Tak, N\ mosi.
— e ... ? 4 He  BoH&?
— .o TYT. — Bomi Ny TYT. ;
1. — Ile ... micTo? 2, — e ... mim? 3. — e ... nitu?
— Taxg, .... — Takg, .... ..+ —.Tak, ....
— He ...? = e ...? — Jle ...P
== ... TYT. — ... TYT. — ... Tam.
J. Read: '

¢ Lle MO€ ceJo. Ty'r Mil fiM. Ty’r Mof cim’4. U,e Mos BYJIHLIH Ty'r ﬁynnnox, a Tam cafg,.
TyT Mmifi i i Mosi 646a. A Tam mMoi Gartbko # Matu. Tyt aitu i Most titka Tersina. Lle crin
i n4Bu. A me o6in. TyT cym, M’sico, KaByH.

Mi#t nim — Bopifi. Mi# GéTbKo — nia6ér. Mosi MATH — My3HKAHT. A A CTYHEHT.
91 disuk. Mi#t nsinpko Cemén — disux. Mifi asinbko # Mosi TiTKa — KHAHH.

— Ile TBOE cend? — A nin i 646a?
— Tak, moé. — Boun# Tam.
— Tsii aiM TyT? — Ile tBO1 miTH?
. — Tax, Tyr. — Tak, wmof.

— A ne TtBOd cim’4? — Bon# Tam?

— Bona Tyr. . — Hi, BoHA TyT.
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K. Look at the picture and answer the questions:

‘1. e micro? 2. Tyt 6Gymvinox? 3. Can
Tyr? 4. Je nix i 646a? 5. Iitu Tyr?
6. Ile 6areko # matu? 7. Lle cuindHok?
8. Tyt cyn? 9. e m’sico?

L. Look at the picture above and tell what you see.

M. Read the new words from the lesson:

Kuig (Kiev)
cykHs (dress)
aaabko (uncle)
M’sco (meat)

Miit (my)
TBifi (your)
TH (you)
AiM (home)

I

.;6]3;(0 (apple)
Byauus (street)

‘

kusHuH (Kievite m)

My3eil (museum)

Gaceiin (swimming pool)
Boztiit (driver)

KocTioM (suit)

ciM’a (family)

MockBa (Moscow)

IoHaK (young man)

MyBHKaHT- (musician)

kuauka (Kievite f)
kuanu (Kievites)

m f n pl
Mift Most Moé Mol my
TBif TBOSI TBOE TBOI your
LESSON 5
Sounds [m], [x]
sunts | R | Nelens Commentary
A hard consonant similar to sh [{] in shoe, but the
[ur] I Z({ uL tongue is shaped like a scoop and retracted as compared
with the English; lips should be’ protruded and rounded.
"|" ~ Hard consonant siglilar to s (3] in'plea;sureu:_l the ton-
[x] K ox gue and lips are at the same position as for the conso-
‘%‘% nant [w] (see above). ot o '
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wyba

JOIIKa
blackboard

Read: 2
Byksa III [mwa]. Byksa )X [xkel

— HiX, TeX

— — wada, wanka, wy6a, 30WMT, MKOJNA, JOLIKA
JIOXKKa, KHHXKKa

I

— — — BHJIeJIKa

1. S ctynénr. Makcim Tex (also) ctypénr. 2. Okcdna — ¢isuk. Cemén Tex ¢isuk.
3. Barbko — nin6r. Jlsinpko Tex ninor. 4. Jlokka tyr. Hix | BHAéIKAa TexX TyT.
5. 1llanka Tam. Illy6a Tex Tam. 6. Tyt méda. Tam Tex waga. 7. Tyr séwur. Tam Tex
30muT. 8. Incruryr tam. lllkéna Tex Tam.

Write:

%WW WW
.Qm%emn. MWW(/’Z

1 Consonant B before u is pronounced like English v in victory.
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Sounds [u], [3C]

Printed Written
Sounds letters letters i Commentary
Hard consonant similar to ¢h in chair. Round and
(4] 9 1‘{/ T protrude your lips.
indicated in writing by Consonant similar to j in joke. It is pronounced as
[3KC] K one sound, though is always written with two letters.

BHKJ1aJ34 nigKAaK
college teacher suit jacket

— Ile vémka um (or) néxKa?
— Ile vamka.

/" In questions having um (or), intonation first rises (before um), and then fallsat the
end of the question.

Read:
Byksa U [ue]

—uy -~ — — piBunHa
s qaika, yqub — — — BHKJIaJau
— - JoYKa, migKak — — — — YYEHHLA




1. Tyr wduika, a Tam Hix i aoxka. 2. Lle nixxkak, a ue wyéa i wanka. 3. Tyt 084K,
a Tam niBuuHa. 4..lle mii cun. Bin yuennb. A 5 BHK.na,u,aq 5. Lle mosi moukd. Bona Tex
yUEHHIIs.

— lle micro um cend? — lle 36muT uyH KHHKKA?

— Ile micro. — lle xH¥xKa.

— Ile mk6ma yu iHCTHTYT? — Tyt my6a uu nimxak?

— Ile mxo6na:- — Tyt nmigxkék.

— Tyr crynént um BHKIapau? — MiBuuna TyT 4H TaM?

— Tyr BukIanau. — Bona Tyr.

— Tam BikHO uH nbmKa? — MakciM CTYIAEHT YH Y4eHbP
— Tam nowxka. — Bin crynénr.

Write:

LYCY v

s, gouss, g, s busagen, i

Personal Pronouns gz (you), #u (we).
Possessive Pronouns #aw (our), 8aw (your), ixnid i (their).
Interrogative Pronoun #ui (whose)? .

— Bu crynénr? — Are you a student?
— Taxk, s cTynéur. — Yes, I am a student.
— e sam iHCcTHTYT? — Is this your college?
— Tak, miii. — Yes, it is mine.

— Bu crynénTu? — Are you students?

— Tak, mu cTynéHTH. — Yes, we are students.
— Lle Bamw iHCTHTYT? — Is this your college?
— Hi, »e nam. — No, it is not ours.

— Yuii ne iHCTHTYT? — Whose college is this?
— Lle ixniii iHCTHTYT. — This is their college.

The pronouns su (you) and saw (your, yours) are used in addressing the second per-
son singular (strangers and elders) and in the plural. |

The pronouns raw (our, ours), saw (your, yours), ix#it (their, theirs) and «ud?
(whose?) always take the number and gender of the nouns they modify.

PERSONAL PRONOUNS

Person Singular Plural
1st f I MH we
2nd ™' you " BH you
3rd Bin  he - Boud  they

"+ poua she
BOHO it
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Read:

; _ .f:; -, TH ' MH BH BOHH
m Ywuh ue cHH? Mil TBil Hall Ball ixHif
- r - - I3 r *
[ Yasa ue mouxa? Mosi TBOSI Hama  Bama ixHa
I3 r r r r *
n  UYué ue cend? MOE TBOE Hame  Bame 1XHe
- - 4 - . ’ . & .
pl Yui ue nitu? mof TBOI Hami  Bami ixHi
— Bu crypéut? — Tu crynénr?
— Hi, s BuHKnagau, — Hi, a yuens.
— lle Baw -iHCTHTYT? — lle TBOsi mKOMa?
— Tak, Miii. — Tak, Mos.
— Qe Bami cryaéuTH? — A unil ue iHCTHTYT?
— Hi, ne wmoi. — Bou# crynéutu. lle ixniit incturyr.
— Bu cryaéutu? — Bon# crynéuru?
— Hi, mu mindru. — Hi, BiH BHKJNand4, a BOHA MY3HKAHT.
- * - r
— Lle Bam GypiHOK? — Qe 1XHi nitu?
— Hi, s#e nam. Ham 6yaiHoK TaMm. — Taxk, ixHi.
— UYnii ue GyniiHok? _ ~ — Yus ue wanka?
— Qe Haw OygHOK. — lle Mosi wanka.
— Yui ne can? ' — UYusd ue myba?
— lle wam can. ' — Qe TBOst mIy6a.
- - i ,
— Yudg e nouka? — Yul 1e 30IHTH?
L N * - r
— lle mosi jpouka. — Ile 1xHi 30wwHTH.
- A -
— A yufi ue cun? — UYHl e KHHXKH?
— Ile Tex Mifi cuH. — Ile HAImI KHHIKKM.
Letter m and Sound [x]
Printed Written .
Sounds ' letters letiers Commentary

This letter indicates two fused sounds which resemble
English shch in fresh cheese.

[ura]

Hard consonant similar to ch in Bach.

[x]

| —XT0 ne? — o ue? ':

. nJaig 1N (1111 ¢:1 {
raincoat square - Who is this? ~ What is this?
— Ile nisunna. — e vawka.
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The pronoun xmo (who) asks about people and animals; pronoun wo (what) — about
things. Observe the intonation of the questions with interrogative words like: de, xmo,
wo. (Refer to Lesson 1).

Read:
Byksa X [xal. Byxsa III [mal
- XT0, WO, nJaL

’

_— — Xara, mJjoma

— X710 WE? — Illo ue?
— lle mili 64aThKO. — Ile cenod.
— XT10 1e? ' — o ue?
— Ile mMost matH. — [le nnodma.
— XT1O TYT? — Ilo TyT?
— Tyt Mi# cun. — Tyr xara.
— XTO Tam? — Illo Tam?
— Tam mosi noYKa. — Tawm cap.

Write:

0 e 1y iy, BT
Lo ye? Uo ye? zama, niauw, neow,e

Verb. Conjugation I. Present Tense

Crynéur 4mrie, CrynénTka 4HTA€. JiTH YHTAIOTH.
is reading is reading are reading

The Ukrainian Present Tense corresponds to the English Present Continuous and
Present Indefinite:
He is reading.

Bin unTde =
He reads.
YHTATH to read i =
oot ol o Hate l hThe }11nf1n1t'1ve of the Ukrainian verbs usual-
NHCATH to write y has the ending -Tu.
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In the Present Tense all Ukrainian verbs are inflected for persons:
PRESENT TENSE

s YHTAID cayxaio nuuy
™ YHTAEW cayxaem niLem
BiH, BOHA YHTie cayxae nHLIe
MH YHTAEMO CJAYXaEMO nALIEMO
BH YyHTAETE cayxaere  mHere
BOHH YHTAIOTD cAyXxawTs  OHIYTH

Each person has a definite ending added to the stem of the verb. The latter may
end with a vowel or with a consonant (uura-fo, nuu-y).
According to the vowel of the personal inflections all the verbs are divided into
two groups or conjugations. Let’s start with Conjugation I.
To find the stem of a Conjugation I verb, drop the infinitival ending -tu and add
the following personal endings.
PRESENT TENSE. CONJUGATION 1.
PERSONAL ENDINGS OF THE VERB

Person Sct::;o:-;r;ni Stem in a vowel
A -y -10

TH -em el

BiH, BOHA -e -e

MH -eM0 -emo

BH -eTe -eTe

BOHH -yTb -10Th

— — MNHIUeM, THINe, MHIYTh
— — nHmy
— — — nHIleTe, MHILEMO, CIYXaTH, C/yXalo, CJyXaell, CAyXae€, CAyXaioTh

— — — YHTAaTH, YHTAl0, YHTAElll, YHTAE, YHTAIOTh, MHCATH
— — — — CJIYXaeMo, CJIyXaere

— — — — YHTaETe, YHTAEMO

1. §1 uuréio, a Mili cHH cayxae i ndwe. 2. MakciM mime, Okcina uutae, a CeMméH
cayxae. 3. BaTbko 4ntie, a MH cayxaemo it mAmemo. 4. MATH cayxae, a AiTH YHTAIOTH.
5. BH uuTéerte, a g cayxaw i numy. 6. Tu nhwel, a 1 4uTa0.

Ile miit crin. Tyt milt 30muT, nanka # kunxka. TyT s numy i yutéio. Lle Hima Kim-
Hata. Tyt wam cria. Tyr mu nAwemo # unrdemo. Lle knac. Tyr aitu. Boud nimyTs i
yuTaloTh. Lle incrutyt. TyT crynénTka. Bouna nime # untie.

— XTo cayxae? — XTO ynrae? — XT10 m¥we?
— IOnak cayxae. — § uwuréio. — Maxcim niie.
— XTO yuTae? — XT1O mHuue? — XTO yuTae?
— YueHb uuTZe. — Mu m¥menmo. — JIiTH 4HTAIOTS.
— XTO mHwe? — XT0 cayxae? — XTO cayxae?
— JliBunHa nAwe. — Mu cayxaemo. — § cayxaio.

49



EXERCISES

A. Read the letters in the lesson:
M ek Ya Xx g

B. Read (wafch your pronunciation):

[m] mwAada, my6a, wanka, vdwka, wkdaa, A0wKa, 30WIKT, Haw, Ball, HAWa, Biwa,
Hawe, Baiue, NHUIY, NHIIe -

[k]. wHix, J0XKKa, Tex, KHHKKA

[u] uwmit, yusi, ydwKa, AiBYHHA, BHK/AAAA4, Y4€Hb, YHTATH

[ o] mimxax

[x] x&ta, xTo, cayxaTH, 1XHiil

[my]  naam, nadma, mwo

C. Group the words according to the stress model:
/ / _ / / / ' £

[[lada, xT0, MimKak, BUAEJKA, JOXKKa, 110, WIKOJA, TeX, XaTa, IJola, AoYKa, Hall,
Hama, uMi, uus, IXHill, 1iBUHHA, BUKJajay, 30ILMT, LIanka, MH, 4allika, BH, y4eHb, MaIll,
NHCATH, MHLY, CAyXal0, YHTATH, YHTAIO0, NHLIYTh, MHLIETe, KHHXKKA.

D. Group the nouns according to their gender (sin, sond, sonb):
[lada, sémmr, nimkdk, myba, naam, KHHXKKa, AiBYMHA, BHK/IAfadu, A0YKA, HiX,
J0KKa, ualika, y4eHb, XaTa, maoma, micTo, mkosa, cend, BUAENKA, WanKa, Kadé.

E. Use the correct pronouns form:

(1) naw, nawa, Rdwe, nHawi

1. Le ... micto. 2. Tyr... Bysuua. 3. Le ... gim. 4. Tyt ... can. 5. Tam ... 6ynriHoKk.
6. Lle ... kimuatu. 7. Tyt ... wada. 8. Tam ... crin. 9. Lle ... aitu. 10. Tam ... cuH,
TYT ... JAOUKH.

(2) saw, sawa, sduwe, sduwl

1. LUe ... wxéaa. 2. Tyr ... kaac. 3. Lle ... Biku6. 4. Tam ... aowka. 5. Le ... aitu.
6. Tyt ... Byaund. 7. Tam ... crynéntu. 8. Lle ... yuennb. 9. Tyr .., kusixka. 10. Tyr ...
30ILHTH.

(3) ixniti, ixus, ixne, ixni

1. Ue ... gitu. 2. Tyr ... cend. 3. Tam ... x4ra. 4. Lle ... can. 5. Tam.... Bixué,
6. Tyr ... kimnaara. 7. Tam ... crin. 8. Lle ... ¢6ro. 9. e ... 36mmtu. 10." Tyr...
KHHXKa.

F. Read, watch the stresses:

S0IIHT — 3O0LIHTH MiJKAK — MiIKaKH
HIKOJIa — MIKOJIH Xdra — xati
nOuKa — JOIKH JIOXKKA — JIOXKKH
mapa — macdu I4nKa — Lanky
my6a — my6u Y4InKa — YalkH
BHJI&IKA — BHJEIKH KHHXXKa — KHHXKH

ACYKa — AOUKH



G. Change the sentences from the singular to plural, Mark the stresses.

Example: lle nam can
Lle nawi capd. _
1. Le Mosi wéanka. 2. e ixuit 6yaunok. 3.- Tyr ndwa xdra. 4. Tam TBilt cun.
5. Ile Bama mouka. 6. Lle MPﬁ aéxkka. 7. Tyr tBosi Kknixkka. 8. Lle nawa mwkona.
9. [le saw incturyr. 10. Lle TxHii cTinéus.

H. Look at the pictures and make up dialogues:

— lle / Bam cap?
— N\, Tak, we ~\ mift (waw) can.
— Ny Hi, ue ve N\ miii (Haw) can.




1. Make up questions from the following statements as shown in the example.

E x a m p | e: lle mifi can. Ynit ue can?

1. e mof nitu. 2. Le TBosi mkdna. 3. Lle name micro. 4. Tyt Baw ctin. 5. Tam mif
nim. 6. e TBilt BukAanau. 7. Lle nawa wada. 8. Lle fxus nouka. 9. Tyt Bawi 36wHTH.
10. Ile Béame cend.

J. Look at the pictures and make up dialogues:
(1)

— 4 Mo \, ue?

— Ile N, cap.

— LA‘L Yuit ue \, can?
e N\, Mii can.
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3» A — 4 Xto\, ue?

— e ~y cTyaéHT.

4
-

— Lo -, ue?
— Ie ~, can.

K. Make one sentence from two.

Example: I uaréo. Bin unrée. §l unrdio, BiH TeX unTée
51 unrdio. Bin miiwe, 51 uutéio, a Bin nAwe.

1. Hin uurde. Onyk miwe. 2. Cun nuwe. Jouka niwe. 3. IOndk niwe. [liBunHa
uprde. 4. Jlith uurdtorb. Math cayxae. 5. Mu uurdemo. Bu ynrdere. 6. Tu niwew.
A untéo. 7. § numy. Okcdna yutae. 8. Tu uutdemw. Bon¥ cayxaiotb. 9. BaTbko 4H-
tae. 51 unurdto. 10. TiTka cayxae. [sabKo cayxae.
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L. Look at the pictures and answer the questions}

~— Crynénr mwe?
— Tak, BiH mHwe,

4. Crynénrka ynTae?

5. IOHak nwwe?

M. Make up questions to the following answers as shown in the example:
Example  § unrho.
4 Xro N\ uurie? )

1. §1 unrdio. 2. Makciim nime. 3. Okcéna cayxae. 4. Jlitw nAmyTsb. 5. Iin untée.
6. Buknanau cayxae. 7. Tu mimemw. 8. Mu cayxaemo. 9. Bu uyurdere. 10. § cayxaio.

N. Use the correct form of the verb in brackets.

Example: Bin (mucaru). Bin miwme. _

1. Barbko (mucdtu), a mix (uutard). 2. Cun (uutdrd), a Qouka (cayxatu). 3..Cry-
JA€HTH (nucarH) i (uutar). 4. Tu (uurdru), a A (cnyxaru). 5. § (yuraru), a BH (cay-
xatn). 6. Mu (cnyxatu, nucartH) # (YMTATH).

0. Read:

(1) e némwa wkéna. Tyr vam kaac. Tyt BikHG, a Tam adwka. Lle mii cria. Tyt mid
30HAT i Mosi KHMKKa. OKcaHa yuTde, a MH ciayxaemo. Okcana uutae Tekcr (text).
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— o ue? — A IBéan cayxae? — Tam BikHO uH adwKa?

— Qe mkbana. — Hi, Bin nHwe. — Tam ndwka.
— X710 TYT? — ]Ilo Le? - — Bu Tam nHwere?
— Tyr nitu. — lle 36mmur. —- Taxk, nsmemo,

— JIiTH YHTAIOTH? — Yuit me 30mHUT?
— Hi, BoH#i cayXxaioTh. — Ile miit 30mHT.
— A X710 umTae? — Ile Tex 36mmuT?
— OKcéHa uHuTée. — Hi, ne xurixka.

(2) Mu crynéutu. S ¢isuk. A ne Mukéna. Bim tex crynéur. Ile nama ximuara.
Tyt Haw crin. Tyt mMu yxTdemo ¥ mimwemo. A Tam Hawa mada. TaM KOCTIOMH, MIANKH,
nigxkaki. A ne Oxcdna i Hardnka. BoHH Tex cTyaéHTKH. [XHs KiMHATa Tam. MukOna
YHTAE TEKCT, a A cayxaw. OkcaHa nime. Hartanka tex mime. ‘

— Illo me? — Bu crynént? — A Okcéna?

— Ile kimnéara. — Tak, crynéur. — OKcaHa Tex mHie.
— Yng ue kiMuara? — A pe xrto? — lle ixua kimuHaTa?

— Hama. — Ile Haraaka. — Hi, ue namwa kimuara.
— XT1O TYT? — Boné unrée?

— Tyt cryaéurn. — Hi, Bond nie.

P. Look at the following pictures and answer the questions:

(1

1. Ile mxéma? 2. Tyr kaac? 3. XTto
Ty1? 4. Je Biku6? 5. e ndwmka? 6. Ilitu
nimyte? 7. Xto n#wme? 8. JliBuuna ym-
tae? 9. Ile s6wmutun? 10. e nmanku?

| ®__

1. Illo ue? 2. Ie Bikué? 3. e crin?
4. le waga? 5. Xto Ty1? 6. [le cryncn-
ta? 7. He cryméntku? 8. XTo umrie?
9. Xto cayxae? 10. Xto miwe?
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Q. Look at the pictures above and describe what you see in them.

li. Read the new words from the lesson:

L4

XT0? (Who?) mam (our) mada (wardrobe) xata (house)
mo? (what?) Baw (your) wy6a (fur coat) nJjoma (square)
Tex (also) yuii? (whose?) wanka (fur cap) yamka (cup)
MH (we) naau (raincoat) wxosa (school) yueHb (pupil)
BH (you) uix (knife) npomka (blackboard) kumxkka (book)
uH (or) JIOXKKa (spoon) ixnif (their)
minxkak (jacket) Buaenka (fork)
Jouka (daughter) nucata (to write)
e i yuratH (to read)
JiBunHa (girl) e B
cnyxatu (to listen) BHKnanau (teacher)
whose? my your our your their
sing pl )
m uni? Mif TBiH Ham Ball ixHii
f yHs? MOS TBOS HAIIA Bilra 1XHS
n uné? Moé TBO& nattre Béme ixHe
pl Tui? Mof TBOf Hami pami Txmi
LESSON 6
Sound [p]
Sound Pféﬁﬁd ‘Eig:n Commentary
Ip) pp | P r

—— Ukrainian [p]
— — — — English [r]

The Ukrainian consonant ‘gp] differs from the English
[r] in that it is rolled. In order to pronounce this sound
correctly the ton%ue should be raised to the teethridge
and curled. The tip of the tongue vibrates and taps aga-

inst the teethridge several times.
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CHp panio KYpHAN
cheese radio magazine

cecTpa
sister

Read:
— cup, 6pat, mwapd
— — pyuKa, mapra, Kapra, puGa
— 2 xypHan, cectpa

— — — pazio

— — — imxenep, poGiTHHK
— XTO me? — X710 Bam GATHKO?
— Ile miit 6par. — Bin inxenép.
— XrT0 BiH? — X710 Bam 6par?
— Bix BuKnanau. — Bin poGiTHHK.
— XT1o ne? — Yuh ne xypuan?
— Lle most cectpa. — Lle miit xypuan.
— XTO BOHA? — A uusi ne pyuka?
— BoHa cryaéntka. — Ile mosi pyuxa.

iHxeHép
engineer

pOGITHHK
worker

— UYusi ne kdpra?
— lle nama kéapra.
— A mo Tam?

— Ile wawa napta.
— lllo we?

— Lle cup.

— A wo ne?

— Lle pn6a.
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Sl yuenn. Lle miit knac. Tyt crin i naptu. TyT BikHO, a Tam adwmKa i Kapra. Lle Mosi
napra. Tyr mi#t 36wmr i Most pyuka. Tyt s numy i cayxawo ypok (lesson).
_ e mosi kimuara. Tyt i criar. Lle it cuinanok. Tyt kdsa it Mos0ké. A Tam Gyiika,
MacJIo, CHp. i
_Le mosi wada. Tyt miii kocTiom i Mosi cykusi. Lle most wy6a. A Tyt miit wapd i -mo%
II4nKa.
Ile Tapédc i Karepiina. Boun Gpar i cecrpa. Kareprina — crynéurka, a Tapic —
inxxenép. Kareprina unréde xypnan, a Tapac cayxae pagio.

Verb. Conjugation II. Present Tense

crost - to stand
cnaiTH to sit These verbs belong to Conjugation II.
JIERATH to lie

Pyuka JexXATb.

Crynénr cToiTs.

In order to find the stem of a Conjugation II verb, the infinitival ending -tu
with the vowel in front of it should be dropped. ,

PRESENT TENSE

A cToI0, CHIXKY exy

TH cToll CHIFML JIe HIll
BiH CTOITh CHIHTD NeXKATh
BOHA CTOITh CHIHTh JIeKHATD
BOHO CTOITh . CHANATD JNEKHTD
MH CTOIMO CHAHNMO JIEHHMG
BH cTOiTé CHAHTE JIEXKHTE
BOHH CTOAITB CHISITb NeXATH
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PRESENT TENSE. PERSONAL ENDINGS OF THE VERBS

Person Conjugation I Conjugation II
stems stems - stems stems
(in consonant) (in. vowel) (in consonant) (in vowel)
a -y -10 -y -10
TH =gl -el -Hm -im
BiH -e -£ -HTb -iTh
BOHA
MH -€MO -EMO -HMO -imo
BH -eTe -ETe -HTE -iTe
BOHH -yTb -10Th -aTh -ATb
Read:

)
— — CTOI0, CHJIKY, JEeXYy, CTOIl, CHAMII, JEeXHI, CTOiTb, CHIMTb, JIEKHTb,
CTOATDb, CHAATD, JIeXKaTh
— — — CTOSITH, CHLITH, JIEKATH

Fl

— — — CTOIMO, CHIHMO, JIEKHMO, CTOITe, CHIUTE, JIEHKHTE

MakciM cugith i untde. OkcdHa cuaithb i mime. ity cupsith i nAmyTh. I CHIXKY
i untéio. Mu cunumoé i cnyxaemo. Bpar nexiTh i cnyxae papio. Iin cHAATD, a AITH CTOATD.
JKypHan nexuTh TyT. Bdsa #i 9amky crosiTh TaM. 30LIMTH JIEXKATh TaM. PydyKa JIeXHTb
TYT.

— Ile Bima nipra? — XT0 cayxae ypok?

— Tak, Mos. — JlitH cayxaioTb.

— Bu Tyt cunuré? — BoHHA cHIATH YH CTOSITH?
— Tak, s CHIXY TYyT. — Boni# cuasite.

— XT0 me (else) TyT cCHAUTH? — XTO uyHuTé€ TEKCT?

— Tyr cumits [lerpd. — YdyeHb YHT4€ TEKCT.

— X710 uynTde KypHAN? — Bin croiTh un cHIATH?
— Tapéc uurée. — Bin croiTs.

— Bin croiTh un cumATH? — e nexiTh pyuyka?

— Bin cungiTh. — Bona nexite TYyT.

— XT0 nuue GYKBH? — Jle nexxatb 30LIMTH?

— Yuditesab niwe. — Bon# sexartb Tam.

— Bin cumite yu croiTh? — KufKKa JeXATb YH CTOITH?
— Bin croirs. — KHiixKa JIeXHTb.

Imperative Mood

YHTATH NMHCATH
Yurtai! IMuw!
" Read! Writel
Yuraiitel Muwmirs!
Uyraifimo! Let's read! TMuwmimol Let’s writel

The verbs in the imperative mood serve to express a command, request or wish.
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The intonational center is made prominent by a rise of the tone and very energetic
articulation of the stressed syllable. The syllables following the intonational center
(if there are any) are pronounced with a falling tone.

4 UnrafiteN ypok!
4 [Muwits\ 6y kBu!
4 Cayxaiite N\ Tekcr!

In order to form the imperative, it is necessary to find a common stem with the Pre-
sent Tense and to add the following:

Stem in consonant | Stem in vowel
2nd person TH g -
singular
2nd person BH -iTh -fiTe
plura], )

Ist person. MH -imMo -fimo
plural
Read:
— crift

— — cJyxa#, criiite, criiiMo
— — YWTal, MULIH, CHIH, JIEXKH, MHIITh, CHAITB, JIEKITh

— — — cayxa#Te, cayxadmo

— — — yyTaiiTe, YHTANMO, MUIIIMO, CHAIMO, JIEKIMO

YHTATH Yuraii! Yuraiitel Yuraiimo! Yurait Teker!
C1yXaTH Cnyxaii! Cayxatire! Cayxatimo! [Muw#i 6ykBu!
CTOSITH Cri! Cridre! Criifimol! Cuni TyT!
IHCATH ITum#! IMumiTe! ITumimo! Crifite Tam!
cULiTH Cuns! Cupnits! Cuaimo! Cnyxa¥iMmo Tekcr!
JIeXKATH Jlexi! Jlexits! Jlexkimol YutafiMmo GykBH!

Long Consonants. Noun. Plural of Neuter Nouns

onoBigduusa story
[onoBinan®:al
3aBianHs task
[3aBnan”:al
B3yTTsi [B3yT":4]

B3yTTH
footwear
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In Ukrainian there are short consonants-and also long ones. The long sounds are
somewhat prolonged in pronunciation. Long consonants may be hard or soft. They
are indicated in writing by double letters.

As a rule nouns in double consonant plus -a (in
pronunciation long soft consonant plus F]) are of Onéna untde MOE ONOBINAHHA.
neuter gender. They take the same form in the plural Onéua aurée Mol onosipdums.
as in the singular.

- ; . A6.1yKO — si6nyka
Neuter nouns ending in -0 receive the -a ending cend —céna
in the plural. Biixué — Bikna
MICTO -— MICTa
Observe the change of stress. cibso(woid) i caond

Read:

— — ceJa, BiKkHa, MiCTO, CJIOBO

— — ceJo, BiKHO, MicTa, CJIOBa, B3YyTTH
— — — a6ayKo

,
— — — 3aBJaHHA

— — — — — onoBigaHH#

e Gynrnok. Tyr mkona. Tyr naw xaac. Tyt BikHa, a Tam a0uwIKa. A ne képra.
Tyr micra i céna. e most mapra. Tyr NexaTh Mol 30IUMTH, KHHKKA pyuki. 3apa3
(now) s mumy 3aBaduns. A Tapac niwe cnoBd. IMoTim (then) Kareprina uuTée onosi-
RaHHA «§l6nyKa». Mu ciayxaemo.

Conjugation of the Verbs arcizmu (to live), po3nosiddmu (to tell),
gionogioamau (to answer)

ConjugationI. Present Tense

KATH
f KHBY MH KHBemMé
TH WHBEW BH WKHBETE
BiH, BOHA HHBE BOHH KHBYTb

JKuei! YKupite! YKusimol

Read:

Le micro K#iB. Tyt s xuBy. I kusinun. Mol GATbKO it MATH TeX XHBYTb TyT. A Tam
cend. Tam xkuBé mift ain. Tapac Tex xueé tam. A Kateprina xupé TyT. BoHa KusiHka.

— Lle tBi#t #iMm? — Jle Bu xkuBeTé?
— Tak, Tyt 7 XKuBY. — Mu xuBeMO TyT.
— A ne xuBé TBOS ciM’dA? — lle Baw GyauHOK?
— Boua Tex xuBé TyT. — Tak, nam.
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Conjugation L Present Tense

Ppo3noBidTH
A po3snosindio MH poanosigdemo
TH po3nosifiew BH po3noBifiere
BiH, BOHA po3noBigde BOHH PO3MNOBifA0TH
Posnosinaiil Pozmnosiaaiire!
BiANMOBIAATH

a2 Bignosigdn MH BifinoBifdemo
TH Bifinoeigaem BH BifmoBinaere
BiH, BOHA Bianoeiade BOHH BimnosigdweTh
Bignosigaitl Bianosigaiire!

————— po3moBinaTH, BigmoBizaTH, posnosigalo, Bigmosiai, posmoBi-
Jaeul, BignmoBizaewl, pos3noBijae, BiAmoBifae, pos3moBijarTh, Bii-
NOBifalOTh, po3MmoBinaiite, BiamosigafiTe
—————— posmnoBizaeMo, Bifnosizaemo, po3noBifaere, BigmoBinaere

51 cumxy i unrdro onoBindnus. Tapac cayxae. I16rim s posnopigdio. Karepiina Bin-
nosinde ypok. BoHad posnoBinde Tekcr. OnéHa nime 6ykBH, a OxcdHa miiie BNpABH
(exercises).

EXERCISES

A. Read the following letters!

Aa B6 Bs JIx Ee € JKx 33 Wu Ii Ii Wit Kk Jln Mm Hu Oo TIn Pp Ce Tr ¥y ®d
Xx Hu Yy lm M KO0 fa

B. Read (watch your pronunciation):

[p] cup, 6par, pyuka, cecTpa, panio, mapra, Kapra, pHba, XKypHan

C. Group the words according to the stress model:

/ / / / / 7

— — — — — — — — — — — — — — — e — — —

Bpar, cectpa, puba, cup, poGiTHHK, B3yTTS, KapTa, XypHaJ, iHxeHep, paiio, napra,
pyyka, mapd, CTOSITH, OMOBiAaHHS, CHAITH, CTOI, CHIXY, JI€XKAaTH, JeXKy, 3aBIaHHA,
YPOK, TEKCT, YMTa#, uuTaite, BignosinaTu, criiite, ciaoBo, Micra, BikHa, s6iaykKo, cena,
JKHTH, XKHBY, XXHBEMO, PO3MOBiZaTH.

D. Group the nouns according to their gender (six, sond&, sond): X

Cup, Gpart, cecTpa, onoBinduHs, poOiTHHK, KapTa, XKypHaJa, panio, inxenép, napra,
pyyka, mwapd, B3yTTs, ypoK, TeKcT, ci0BO, 3aBNAHHsA, pHOa.

E. Insert the correct pronoun forms:

(1) mili, mofk, moé, moi .

1. ... 6par uutde. 2. ... cectpa nume. 3. Lle wada. Tyt cToiTh ... B3yTTH. 4. ... AiTH
YHTAI0Th. 5. ... 6ATbKO — pOGIiTHHK. 6. lle ... 3aBaaHHA.

(2) waw, ndwa, ndwe, ndui

I. Oe ... mypuan 2. ... Opar — iHxkenép. 3. TaM KuBé ... cec*rpa 4. ... CTyAéHTH
cayxatwoThb pagio. 5. . . BikHa TYT. 6. ... JOYKA — y4YeHHL.
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F. Put the following sentences into the plural. Mark the stresses:

- Example Hama gouxad uurie.
Héamwi péuxku 9uTdOTH.
1. Ham 6pa"r—-p061mnx 2. Le TBO€ onoBixdHHA. 3. [xHs cec*rpa— 1H>Keuep.
4. Miii cun xuBé TyT. 5. Bawe cend tam. 6. Ile miii xypuan. 7. Tyt ixHe BiKHO.
8. Héama noukd — crynénrka. 9. Miit 6par niime. 10. TBiff 36mHT JEXKHT TYT.

G. Look at the pictures, make up questions and answer them:

[Ilo me? XTO me?

H. Insert the needed pronoun (7, nu, sin, 60Hd, 80O, MU, 8, 8OHIL).

Examp le: ... CHI[HTI:
Bm CHIHTE.

1. Lle Mosi napTa Tyr ... cumky. 2. A e Makchiu. ... Tex cAAATb TyT. 3. A e Okca-

Ha. ... TEXK CUANTSL i nALIe. 4. Tam Tapéc i Katephna. . CH,[[HTb i cayxaiorb. 5. Lle ypox

. CHﬂHMé B cn)?xaemo 6. ... cunuTé TyT, a . c:{m!(y TaM 7. Lle MOE B3yTTH. ... CTOITD
TyT. 8. A ue Basa. ... croith Tam. 9. Lle KHH}KKH . aexars tam. 10. e ... crumm?

" L Insert the correct form of the verb:
(1) sexmcdmu .
1. Hin ... i unutde. 2. 30wutH ... TyT, a pydyka ... tam.. 3. Tu ..., a MH cuguUMO.
4.Cup ... TyT, a Macno ... Tam. 5. Bu ... Bcayxaere pagio. 6. ... i uurdio onoBinAHHS.
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(2) cudiru

1. Barbko ... i yuTde xypHan. 2. it ... i cayxawore ypok. 3. Bpar ... i nAwe
3aBAdHHA. 4. Bu ... TyT, a MH ... Tam. 5. I ... i nHmy caoBa i 6yksu. 6. e tx ...?

(3) crnofimu

1. Buknanau ... i posnosigde ypok. 2. Yuenbp ... i miwe. 3. KéBa ... TyT, a yawmk#
...TaM. 4. Tu ..., a 2 cuky. 5. Bu ... TyT, a MH ... Tam. 6. Baau ... TyT.

J. Look at the pictures, and make up dialogues using the verbs crmosimu, cudimu, rencdmu:
e 0

— 4 X710 TyT \| CTOITH?

— 4 o Tyt \y cToiTh? T
— Tyt croits \, CTynéHT.

— Tyt croiTh \; B43a.59 |

K. Insert the correct form of the appropriate verb:
cmofimu, sexwcdmu

1. Yawxa ... TyT, a A6xkKa ... TaM. 2. 30HTH ... TYT, a pyuka ... TaMm. 3. Basa ...
TyT, @ MaKH ... TaM. 4. Jle ... Monok6? 5. [le ... cup i macyo? 6. Llada ... TyT, a crin
... TaM. 7. [ll4nka ... Tyt, a wapd ... Tam. 8. [e ... kapTH?

L. Open the brackets using the correct verb forms:

1. Barbko (cumith) i (uutarth) xypHan. 2. IOnak (crositH) i (cayxaru) pépio.
3. Jlitu (cHaith) i (cmyxaTtn) ypok. 4. Mu (k¥TH) TyT, a BoHH (>k#TH) TaM. 5. CTynéHTH
(mucdtu) i (umtaru). 6. S (posmoBimatu), a TH (cayxatH). 7. JKypHan (nexatH) TyT,
a 36wHTH (nexaru) Tam. 8. § (cumitu), a 6par (cTosith). 9. Yuennus (BifnoBinaTH) ypok.
10. Oe tu (cumitu)? 11. XTO (untaTH) xKypHAI? 12. XTO (MHCATH) coB4A? — Bu (nucaru).
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M. Form the imperative mood of the verbs in the brackets.

Example: (uardrd) rexer
Yuraft texerl Yuradfire Texer! Uuraiimo Texer!

1. (Cugitn) Tyt! 2. (Cnyxaru) # (nucat) caosa! 3. (Posnosindtu)! 4. (Bianosinatw)

ypok! 5. (Jlexxatu) i (uuratu) kumxkki! 6. (Crositu) tTam!
N. Look at the pictures and read the text:

e wxéaa. Ile knac. Tyt cupsitsh Ile ctin
nitH. 34pa3 ypok. YUHTeJIb.

e Bikud6. Tyr cu- A Tyt cuasith [Tetpod
nate Tapac i Kare- i  Oxcdna. Bousi
prina. Lle ixus nap- 6par i cectpi. Bon
Ta. 34pas Bodd cay- TEX CJYXalTh OMo-
XaloTb OMNOBiZAHHA. BinaHHA.

A ue Onéna. Bona 3apas Tapac Bigno-
CHIAMTb i mAwe 3aB- Binde ypok. Yui-
JNAHHS. Teqb cayxae. Jlith

TEX CJYXaloTh.

g 4—1045

i néwka. Tyr croite
Bin posnomizde. [litu
CIYXaioTh.

A ue néwka. Tyr
r3 - .

croitb IBdH. Biu
nHIe CJOBA.

[16tiMm Oxcéana pos-
noBijde, a yuATe b
i IiTH c/AyXxawoThb.



0. Look at the pictures above and describe what you see.
P. Look at the pictures below and read the text:

S crynénr. lle mod
Kimuara. TyT s1 xu-
By. 3éapas s mumy

3aBJAHHSA.

e nawa kapra. Tyt
¥Yxkpaina (Ukraine).

Tyt micré i céna.

A ue mift TOBApHMIU
(comrade) Ierpd.
Bin Tex cryméur.
Bin Tex xuBé TyT.

Ile Haw iHCTHTYT.
A Tam can, cTanios,
6acefi.

Q. Look at the pictures above and describe what you see.
R. Read the new words from the lesson:

6par (brother)
cup (cheese)
wapd (scarf)
teker (text)

pazio (radio)

puba (fish)

Kaprta (map)
napra (desk)
pydka (pen)

saBanHua (task)
crosatH (to stand)
cunita (to sit)
aexatu (to lie)
ToBapHw (comrade)

onosinauns (story)
BignmoBimatu (to answer)
posnosigaru (to tell)

Ile naw cria. Tyr
JIeXKATh HAmi 30LH-
4. TyT Mu nimemo
fi yutdemo. A ue
Hawa aamna. Papio
* TeX CTOITh TYT.

e aymurépis (lec-
ture-room). TyT Haw
BUKnaga4y. Bix pos-
MOBifde, a MH cJay-
Xaemo.

cnoBo (word)
3apas (now)
notim (then)
xutH (to live)

fikenep (engineer)
poGitauk (worker)



LESSON 7
Sounds [r], [T]

Printed Written
Sounds et YaHiar Commentary
[r] Cr j_ The hard consonant is pronounced with resonance of
[r] 2 the voice in contrast with the English h in have.

In a number of words the same letter presents the
sound corresponding to the English g in get: e. g. rya-
suk [ry B ux].

Ukrainian [r]
— — —Ukrainian [r]

Bin Mifi mpyr. Bona Mosi néapyra.
friend girliriend

raséra MarasvH r'YA3HK
newspaper shop button




Read:

~ zpyr — — — rasera
= — I'yASHK, raHOK — — — Marasus
~ — — noapyra

Ile raséra «[Ipasaa». Tyr ¢6to. Ile Mccked. Lle Hepsona nudma (Red Square).
Tyr mift Apyr Isan Crinopos. Bin MmockeAu. Bin crynéntr. A me #ord cecrpd Mamwa.
Bond mog néapyra.

Ile micro Kiis. Tyr mosi Bymuus i miii GymdHok. Tyr s kuBY. A TaM Marasuu.
Lle marasux «ijr» (clothes). A Tam kuHrapus (book shop) i marasiu «Bay’r’m» A ne ue
marasiH, e Kiock (kiosk). Tyr kuukk#, razéru, xkypuauau. Tam ractpouom (food shop),
a Tyt Kané. Ile marasin «Mosok6y.

§I crynéutka. A ne aniina. Boxa mos né):(pyra BoHa Tex cTyaéHTKa.

Ile Haw rypréxurok (dormitory). Tyt xuByTh CTyaéHTH. M TeX XKHBeMO TYT. A 1e
Haura KimuHara. Tyr BikHO. TyT croite Ham crin. Tyt nexéars mol SOIJ.IHTH !l KHHXKKH,
PY4KH # raséru. A Tam croith B43a it nexATh si6ayka. Hama wéada croite Tam. Tam Jie-
KATH Ham Oxsir. Hame B3yTTs Tex cToiTh TaMm.

Write:

VY

Conjugation of the Verb xynysdama (to buy)
Conjugation . Present Tense

KYNyBATH
1 Kynywo MH Kynyemo
TH Kynyeum BH KymnyeTe
BiH, BOHA Kynye BOHH KyNYiOTb

Kynyit! Kynyiire!
[ncluded in Conjugation I is the group of verbs with the suffix -yBa (xynyBarn).
To form the Present Tense of such verbs it is necessary to drop -satu from the infi-
nitive form and add the needed personal ending.

Read:

— — — Kynylo, Kynyeul, Kynye, KynyloTb, Kymyiite
— — — — KyIyeMo, KymyeTe
— — — — KynyBatH

[le marasiin «Mosok6». TyT s Kymyio MoIok6, a TH Kymyem ciHp i Macao. A ne
Kuurapus. TyT CTYAEHTH KyNyiOTb KHHXKKH. A MH Kymyemo ypHAanu # raséru. Ilitu
KYNYIOTh 30LHTH H PYYKH. 2

Ile ractpoHoMm. Tyt s Kynylo GysKH it Macao. Most nonpyra Kynye m’sico. Mifi npyr
kynye cup. Onéna i T'aniHa Kynyorb si6nyka, a [dHHA Kynye KaByH.
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[le ynisepmar (department store). Tyr s kynyio koctiom. Tapdc Kymye mifxax i
nuaim. IBdH i MakciM KynyiorTh wanki. [aniHa Kynye ryasuku, a Onésa Kynye nan-
KH & KapTh.

[e ki6ck. TyT BH KynyeTe ra3éTd, a g Kynyio XKypHAJIH. [HaT Kynye TYT KHHXKH.

Possessive Pronouns #026 (his) and if (her)

XT10 ne? Lle mif npyr. Ue mos nozpyra.
Ynit ue Gpar? Ile foré Gpar. Ile i1 Gpar.

Uns ue cecrpa? Ile #loré cectpa. Ile ii cectpa.
Uué ne micro? Le #oré micro. Lle i1 micTo.
Yii ue niru? Lle fioré nirk. Le i1 xirn.

Pronouns o026 (his) and ii (her) do not take the number or gender of the noun they
modify.

Read:
— — jioro, Ti
— XTO TYT CHIHATH? — XTO 4HTAE OMOBiZAHHA?
— Miit gpyr Ilerpd. — Tamina.
— Ile foré 30mIHTH? — lle i1 KuixKKa?
— Tak, #ord. — Tak, ii.
— A XTO cHmATH Tam? — XTO 4HTAE raszértu?
— Tam cughte [anna. — I'Har.
— Lle il pyuxa? — Ile fior6 raséru?
— Hi, ue most pyuxa. — Hi, ue wami raséru.
PERSONAL AND POSSESSIVE PRONOUNS
Xro? Ynit? Ung? Uné? Ygi?
A Miit Most MOé mof
TH TBil TBOS TBO& TBOL
BiH Hor6
BOHA il
MH _ Hau Hala Haue Hawi
BH Ball Bawa Biuwe Bawi
BOHH IXHiH iXHsa 1XHE 1xHi
Sound [a* ]
== " The soft consonant [s=] differs from the hard [a] in that
D the tongue is raised to the roof of the mouth, its tip lo-
wered to the bottom teeth, with the front part of the tongue
touching the teethridge. The English consonant (1] is interme-
diate between Ukrainian hard [a] and soft [a"].
——— Ukrainian [a]

— — — Ukrainian [n®]
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Jikap yuHTe b

TR B :
o, |

I?zl.;lihl

JiKKO najbTo
bed coat

Interchange of Initial y withs

In a number of words the initial y is changed into B.

IBdH — yuiiTens. Iletpé — BudiTesb.
Bin yuhTens. Bona BuliTenbKa.

Kpemib

y — is used at the begihning of the sentence or if the preceding word ends in a con-

sonant;
B — is used if the preceding word ends in a vowel.

Read:

[1]
— xa1i6 (bread) JIGXKKa
) i ) KYPHAT
— — JiKap, JiXKO0, BYHTENb ITaB16
— — naJbTo e
: naBa
— — — BYHTeNbKA crin
BHAE/KA

— — — y4uTesb

- — — — YUHTEJIbKa

By

JiXKKO
YUHTeNb
majabTo
XJi6
Jikap
Bacuab
Y4HTEJbKa



Miit 6pat — yuHTesb.
Hamr apyr — yusrens.
Mift cun — yuiitesn.
MakciiMm — yunTenb.

— Uué ne nanbtd?
— lle mMoé maasTo.
— lle Bame JixKo?
— Hi, moé nixko Tam.

Mifi 64TbKO — BUHTEJIb.
Mukoéna — BYHTEJDb.

Mosi néapyra — BYHTeJbKa.
OKcaHa TeX y4HTe/bKa.

— Tyt nexits 6ynKa ux xai6?

— Tyt nexite XJi6.

Conjugation of the Verb po6imu (to do)
Conjugation II. Present Tense

pobuTH
i pobaio
TH pOGHLI
BiH, BOHA pOGHTL
E PoGiil PoGiTs!

— XTO 1WE?
— lle ITaBad.
— XT0 BiH?
— Bin nikap.
— A BH xTO?
— 9 BUHTEJB.

"
MH pGGHMO
BH pOGHTe
BOHH DPOGJIATH

All the verbs ending in -utrH with the preceding 6, m, B, m are conjugated in the

same way.

Crynént niwe. CrynéHTka 4uTée. HitH cayxaioTs.
o p66uTh CTYHEHT? lllo po6ute crynénrka? - Ilo poGusaTe aiTH?

What is the student doing?

f

Illo BiH p66HTE? IIlo BoH4 pOGHTH? [Ilo BoHH POOMATH?

What is he doing?
Read:

.

_—— poﬁqm, po6GHTB, pOOJATH

— —  pobmo

— — — pobumo, poGuTe

51 uurio Tekcr.

Tu n¥wem 3aBaaHHA.
Bin Kynye raséru.
Bona untie kypuan.
Mu Kynyemo KHHXKH.
Bu cayxaere panio.

Bon# nimyTe onoBigdHHSA.

o
o
11 06]
o
o
Ilo
Iio

A pobo?

TH pOGHLI?
BiH pOOHTB?
BOHA pPOOUTH?
MH p66umo?
BH poO6uTE?
BOHH pOG/ATE?
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['nat yurae. Ilfo p66ute I'mat?  Illo I'mar pé6urs?  Illo BiH pOOHTH?

IBan miwe. Illo p66utre IBAH? o IBdn pO6HTL? Ilo BiH po6GHTH?
Onéna uurée. Illo p66ute Onéna? Illo Onéna p6Gute? Illo BoHa pOOHTH?
['4una mAme. o p66ute 'anna? [lo I'dnna po6ute? Illo BoHA pOGHTH?
Hity nAwyTs. lllo p66astb mith? Ilo mite poGaare?  Illo BoHH pOGAATH?
Crypéntn yutaiors. Lo p66asth cry- llo crynéntu Illo BoHH pOOAATHL?
IEHTH? po6asATE?

— Illo ™1 po6uw? — Mo p66uTh 63aTHKO?

— §l nuwy 3aBRAHHA. — Bin kynye raséru.

— Illo p66ute I'nat? — Ilo po6HTH MATH?

— Bin uyutie xypHau. — Bonéd kynye xz1i6 i Méacio.

— o pé6ute I'dnna? — o pébaste aitu?

— Bona cayxae panio. — Boni KynyioTb 30LIHTH.

Conjugation of the Verb zro6imu (to like, to love)

Conjugation II. Present Tense

Mmo6ATH
1 10610 MH J06HMO
“TH JO6HW BH JIl0GHTE
BiH, BOHA JIOGHTH BOHH JIIOGAATH
JTio64! JIio6iTs!

Read:
— — mo6ul, JIOOHTE, JI06JATh

— — o610

.

— — — Jo6uMo, aobHTe

1. 4 kusunn. S pyxe (very much) mo6mo Kiie. 2. A ue mifi gpyr Tapac. Bin tex
KHSHHH. BiH Tex mo6uth Hame MicTo. 3. Mu crynéHTH. MM mOOGHMO Haml iHCTHTYT.
4. Bu imxenépu. Bu moGure Baw 3aB6x. 5. IBan mobute micro, a Ilerpd moGute cend.
6. Onéna mobuth #6sayKa, a Katepfina JIOOHTb KaBYHH.

— Tu mobuim MoOJOKG?

— Tak, s mo6a0 MOJIOKG.
— A BH J06HTE MOJIOKO?
— Hi, ue mobmo.

ao6hTH - infinitive

1. 1 mo6mo yurath, a [erpé mo6uTh cayxatd. 2. Jith mobasTh CNYXaTH OMNOBi-
AaHHA. 3. B mo6HTe YHTATH, a MH JIO6MMO nucaTtH. 4. BiH mOGHTHL JIEKATH H YHTATH
razétd. 5. TH MOGHII YHTATH XKYPHAJH, a BOHA JIOOHTb YHTATH KHHIKKH.

EXERCISES

A. Read and learn the Ukrainian alphabet:

Aa B6 Bs I'r In Ee €e XXx 33 Hu Ii Ii M Kx JIn MM Hu Oo Im Pp Cec Tt Vy
@®¢p Xx Hu Yy M M 1o S8 b (M AKH# 3HAK)
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B. Read (watch your pronunciation):

[r]  raséra, marasin, Apyr, nonpyra, Ofsr, KHHT4pHS, racTPOHOM, I'ypTOKHTOK,

[r] Tan#ina, I'anna, [Har, #oro, ryasuk, raHok

[#°]  yudrenn, nikap, naabtd, XJi6, y4hTenbKa, Jixko, Bachab, pobmd, po6aATh,
J1I06/10, JHOG/IATh

C. Group the words according to the stress model:

/| /| 2 / /

Hpyr, mobaio, ryA3uk, naabTo, noapyra, Xjib, raHok, Jixko, iioro, po6swo, pobu-
Mo, pob6HuTe, rasera, MarasuH, Kynyio, Kynyemo, yHiBepMmar, rypTOXHTOK, OJAr, Jikap,
poGuu, lanHa, ii, Bacuab, ractpoHoM, JioGHTB, JioOHTE.

D. Group the nouns according to their gender( sin, sond, sond):

laszéra, néapyra, nanwTé, KHUrapHs, Baciénb, xni6, aixko, MarasiH, yudTenb, yui-
TeJbKa, APYT, TYHA3HK.

E. Insert the needed pronoun foz6 or ii.
Example: Le Ipdu. Tyr ... xim.
Lle Isdn. Tyt #oréd pgim.
1. e Mukdna. Tyr ... nim. 2. Le Iean. Lle ... kumxkkid. 3. Lle Okcana. Tyt ... Gpar.
4. Ile MakchM. Tyt ... kimadra. 5. Ile I'dnHa. A Tam ... cectpa. 6. Lle Tamdna. Tyr
... 36mmTH. 7. Lle nar. Tam ... nitu. 8. Ile Bacdasb. Ile ... cuH.

F. Insert the correct form of the needed pronoun:
mid, reid, 026, ¥i, naw, eaw, 1xnif

1. TaBn6 kynye kumxku. e ... kumxkki. 2. Okcdna # Tapéac Kynyiotsb oaar. Le ...
Onar. 3. Miit apyr xusé tyr. Lle ... Gyminok. 4. Mosi néapyra xusé tam. Lle ... Kim-
nata. 5. Tyr mu xusemo. Lle ... xim. 6. f xusy tyr. Le ... cené. 7. THat Kynye raséru.
Le ... raséru. 8. Tu kynyew 36wutH. Lle ... 36mnt. 9. Bu mobute Kiis. Le ... micro.
10. Tdnna mobutb uutaru. Le ... KypHANH.

G. Look at the pictures, make up questions and answer them:

XTo ne? o ue?
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H. Insert the needed word: ysdmenas or yufimeasxa. Observe the interchange of initial y with 6:

1. Miit 64TbKO ... . 2. Mos cecTpa Tex ... . 3. Miii 6par... . 4. Lle Bau... . 5. Bama
. TyT. 6. Mukéaa — ... . 7. Yus pe ...?

1. Insert the correct form of the verb:

(1) xynysamu
1. Mi#i gpyr ... kauxkH. 2. §1 ... s6mutu. 3. lanAHa ... pyukd. 4. Mu ... Opar.
Bu ... B3yrrd. 6. itk ... xkypHanu. 7. Tu ... nanki, a s ... CyMKH.
(2) aro6limu
1. 4 ... Kuig. 2. Tlerp6 ... Haw cranion. 3. BAarteko ... Hawe cend. 4. Cectpa ... Hal
cag. 5. Tu ... Monokd, a Apyr ... niBo. 6. Jlith ... Ham My3éii. 7. Bu ... Hawe wmicTo.
8. Bpar ... Haw gim.
J. Make up questions and answer them using the following sentences.
Example: Ue Kaie.
—  Bu 2 nmiobure Kiis?
— N\ Tax, s ayxe mobaio Ny Kiis.
1. Le micro. 2. e onoBinauus. 3. Lle kuuxkh. 4. Lle ceno. 5. Lle mosoko. 6. Lle ka-
BYHH.
K. Make up questions and answer them in the negative.
Example: NMasabé MoGuTh 4HTATH.
—  Ilaead A nio6utb YMTATH?
— ¢ Hi, Bin He  M0OGHT YHTATH.
1. Tu mo6uw cayxatu péanio. 2. Iith moGasaTb 4uTATH TéKCTH. 3. T'HAT MOGUTHL
posnoBinatu. 4. IanxHa moOUTH BignoBinaTH ypoOK. 5. BAaTbKO JIOGHTb KymyBATH OAAT.
6. Bu /mobute mucarH.
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L. Make up questions for the verbs,

(1) Example: Bin nime. Illo BiH poGuTE?

1. Mu untdemo Tekcr. 2. Bu cayxaere panio. 3. Bin nime 6ykBu. 4. Bona posno-
Binde omoigduns. 5. 1 kynyio koctiom. 6. TH kynyem manbt6. 7. BoHH uuTaiOTH
KypHAT.

(2) Example: Tapdc miame. + Ilo pé6ure Ny Tapéc?

t Mo Bin “\ po6uTH?

1. Miaru kynye moaok6. 2. Barbko kynye xni6. 3. [[iBUHHA Kynye KHHMKKH.
4. IOnak kynye xypHaau. 5. Iitn kynyiore 36mutn. 6. Iin cayxae panio. 7. Baba
yutée rasétu. 8. CryaéHTH cayxaioTb ypok.

M. Look at the pictures and make up dialogues as shown in the example;

— 4 Lo BiH \, po6GHTB?
— BiH Kynye “\, KHHKKH.

A1 crynéur. Lle mifi rypréxuToK. TyT KHBYTH CTYAEHTH.

$1 Tex KHUBY TYT.
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Ile wama ximuara. Tyr xkuBemé6 mu: IlaBad, Bachab i a.
ITaBné — mifi npyr. Bachnp Tex wmifi npyr. Ilasno # Bachab
TeX CTyZéHTH. 3apas (now) [TaBnd nexuTh i yntée, a Bachab
CHIMTb i mHIe,

A ue mos néppyra I'anna. Bora tex ACTyﬂ.éHTKa. Lle i1 kim-
Hara. Tyr croith 11 crim. Tyr Jiexarb 11 30IIMTH H KHHXKKH.
3apa3 I'dnHa yuTde.

Ile nawe kagé. 3dpa3 cuiganok. Tyt cupsith cTyaénta. A ue
Haw Bukaanau. Lle #ord crin. Tyt #ord cHipdnok. Tyt kaBa,
Macso, Xaib, 6yJaKu, cHp.

Ile mamw kiock. Tyt MH Kynyemo raséru # kypHanu. 3a-
pas A Kymyio Kousépt (envelope), auctiBkn (postcards) i raséry
«[IpaBma». Tyr ¢o6to. Lle Mocksa. Lle Uepeéna mnudma. Tyt

KpeMab.
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0. Look at the pictures above and describe what you see.

P. Read the new words from the lesson;

,n'gyr (friend)
xJ21i6 (bread)

‘rya3uk (button)
ranok (porch)
opsar (clothes)
nikap (doctor)
aixko (bed)
nyxe (very much)
3apa3 (now)

A upe marasid. Tyt s kynyio KHWKKH # 36muTH. Le néma
BHKJ/afduka. BoHa TexX Kynye KHHXKKH.

kiock (kiosk)
manesTo (coat)
KOHBepT (envelope)
iioro (his)

ii (her)

noapyra (girlfriend)



. ’

Tasera (newspaper) marasun (shop)

kuurapusa (bookshop)

y‘-IHTEJI-I)b (school teacher) iac?tlnclm (food shop)
poGutH (to do) kynysatu (o buy)

mobutu (to like, to love) o

aucriBKka (postcard) yHiBepmar (department store)

ryprosiTok (dormitory)

LESSON 8
Sound [p* ]

piuka Tapinka Beuéps
river plate supper

The soft consonant [p®] differs from the hard [p] in that the middle part of the ton-
gue is raised to the roof of the mouth. The entire tongue is thrust forward in compari-
son with the hard [p]. The lips are spread apart and tip of the tongue vibrates.

Read:

pi_qx_a ' Tapinka Beueps
[p]  pyuka, néxpyra, cectpa
[p®l piuka, Tapinka, Beuéps

e crin. Tyt Beuépsi. Tyr ctoiTh Tapiaka, Jexarb Hixk i Bupénka. Tyt xai6, 6yJKa,
MicJs0, a TaMm cup. Tam croiTh uamka. Tam uai (tea).

[le micto K#iB. Tyt cami #i niapku. Tam 3aBOam, wkOnH, 6yavinku. A TyT piuka.
Lle Auinp6 (Dnieper). Tyt mict (bridge). 51 mo6mo mo€ micro. 51 mo6mo KAie i duinpo.

Noun. Plural Form

Singular  Plural
YUATeIb — YuHTed
naawm,  — naau
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Nouns of the masculine gender that end in a soft consonant (spelled with the soft
sign - at the end) as well as nouns ending in x, 4, w, m form their plural by the en-
ding -i .

y4eHb — Y4Hi oJiBénb — 0JiBILi nJa — nuamy
JeHb — JHi cTiNéup — crinbii HiX — HOXI

Observe that in the plural form masculine nouns in -éus, -éup omit the vowel -e.

Singular  Plural
CYKHA — CYKHi
madwa — nadmi

Nouns of the feminine gender that end in -u with the preceding soft consonant or
in -a with the preceding x, 4, m, uy also form the plural by the ending -i.

BYJIHLS — BYJIHL KHHT4pHSl — KHHTApHI
YYEHHUA — y4YeHHui naodma — nadmi

Singular  Plural
My3éit — myaél
cim's —cim'i

The plural of masculine nouns that end in -i and feminine nouns that end in -a
with the preceding hard consonant or vowel are formed with the ending -i.

Boaiit — Boxil eKCKypcisi — ekcKypeil

Singular |  Plural Endings Read (observe the stresses):
cTyaént CTYAéHTH " cTinéup — crinbui Ipyr — apysi
CTYASHTEA CTYRCHTEH oniBénp — ouniBLi CYKHA — CYKHI
- e nJ1am, — nJatni BYJIHLS — BYJIHI]
yueHALs yuentiul i TOBAPHII — TOBAPHIIi ~ KHHT4DHA — KHHLADHI
nuiam naami BHKJIaQA4 — BHKJafa4yi  y4yeHHIs — yuyeHMIL
nnéma nabumi My3éii — My3éi nadma — naomi

- =2 Jikap — Jaikapi cim’s — cim'T
My3€éit Myséi
Ina? HY T ’ e - . '3 - - o
CoE ot | Gt ~ Lle micro K#iB. Tyt Byauui, nadmi, 6yainku i

e B cagi. Tam crani6nu, mysél, iHCTHTYTH, WKOIH
micTo l MicTa -a 3aBOIH.

Ile ximuara. Tyt Bikna, a Tam crint i criabui. Lle mift crin. Tyr Jexarte 36umuTH,
KHHOKKH, pyuk# i oniBui. A Tam croith Ba3a. Tam Jiexarth sibayka.

e mxéna. Tyr knac. TyT cupsite yui i yyendui. Mol apysi Tex Tyr. Bukaanau
nimwe GyKBH # cjoBd. Mol apysi niwyTh 3aBAAHHSA.

le marasuu «Opars. Tyr MM Kynyemo KOCTIOMH, CYKHi, Wwank#, myO, nuiami #
wapou.
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Conjugation of the Verb yuitmucsa, suttmucs (to study)
Conjugation II. Present Tense

yuiTHCH (BuiTHCH)

s Buycs (Buychb) MH BuHMOCs (BUHMOCH)
TH BYHIICS BH BUHTéCS (BUHTECH)
BiH YuHTbCA BOHH BudThes (BuaL®a)

BOHA BuiiThes (UL Pa)
Yuics! Yuirbes!

There is a group of verbs with the particle -ca.

This particle follows the personal endings. In the Ist person singular and in the ist
and the 2nd persons plural it may have the form -cb. Pay attention to the pronuncia-
tion of the personal endings in the 3rd persons singular and plural.

The verb yurtncs belongs to those words in which the initial y changes into B (see

Lesson 7).
BUHTBCS, BYATHCA, VUUTHCA, YUaThes, y4iTheA

Read:
— BUYYCbh, BYHCb

1l

— — BYYCA, BUHILUCA, BYHTBCHA, BUATbLCAH

— — BUYMMOCb, BUHTECh, yUHChb

.

— — — BUYHTHCA, YYHTbCH, yYHLICHA, y4aTbCd, YUHMOCh, YUHTEChb

’

— — — yuycs, y4iThCs

‘

— — — — YYHTHCA

51 crynénr. Lle mift incturyr. Tyt 51 Buycs. 5 moGmd BusitHesi. Mift ADYT TeX YUHTHCS.
Bin Tex moGuTb yudtHcs. Miii Gpar yxé He BuKThed. Bin iHxkenép. Mol cécrpu Buarthbes.

BoHH CTYREHTKH.

— Ile Bam iHCTHTYT? — Taiii 6par yuutbca?
— Taxk, Mu TyT yu4uMOCB. — Tak, BiH CTYAEHT.
— A e BuiiThcs Bama cectpa? — A tH Tex yuuics?
— Bonéa ne Burtbca. Bonad nikap. — Tak, a yueHb.

Conjugation of the Verb npayrosamu (to work)

Conjugationl. Present Tense

NPaLioBATH
A Tpauon MH TpauioemMo
TH Mpanuioem BH TIpailioeTe
BiH, BOHA mpauoe BOHH TIpauiolTh

Tpausoi! Ipauiofirte!

This verb belongs to the same group as the verb xynyedmu (see Lesson 7).
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Adverbs 006pe (well) and rnozdano (badly)

Ax (how) npauoe Tapéc? Sk (how) mpauioe [leTpo?
Tapac npauroe né6pe (well). [letpd mpauioe norduo (badly).

Tapéac pé6pe nparuoe.

[Merp6 nmordxo mpatioe.
n66pe == noriHo

Adverbs answering the question ax? (how?) may precede the verb or follow it.
Read:

— fAK

— — Jo6pe

.

— — — 1IOTaHo, Mpalolo, MPAalioell, MPAIIoe, MPAUIOTh

— — — — NpalioEMO, MpaLoeTe

— — — — [palwBaTH

Bu npamoere?

Tak, s npawoio i BYYyCh.
XTO BH?

$I poGiTHHK i CTyZmEHT.

— Tu npawoew 9u BUHIICH?

— $1 Buych.

— TBosi cecTpa Tex yuuTbCA?

— Tak, mu BuumOcs pasom (together).

— Bamwa ppyxnna (wife) Tex yuutbes? — TBili 6aThbko mpaiiioe?

Hi, Bona npauoe.
XT0 BOHA?

— Bona aikap.
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A nitH BYATBHCH?
Tak, yuarbcs.

Sk nume Onéna?
dx nmume IBau?
Ak TH umuTaem?
fk TH nAwew?
Sk npawoe I'mar?
Ak npawoe IBan?
Ak yuatbca aitu?
1K BH BYHTECH?

— Taxk, BiH iHxeHép.
— A nim?

— Bin He npaioe.

— A martu npaugoe?

— Taxk, BoHA BUHMTeJBLKA.

Bouna nxwe né6pe. Bona n66pe niue.
Bin nmiwe noraxo. Bin norano nsiue.

S aurtdio nobpe. §I né6pe umriio.

S nmumy noréaxo. Sl nmoraHo nuwmy.
Bin mpamoe no6pe. Bin no6pe mpaioe.
Bin mpawoe norauo. Bin morano npaoe.,
Bon# BuaThea aobpe. Bouyi n66pe Buirhbes,
1 Buyce nmoGpe. $I né6pe Buycs.

A = MAKCHM, B = OJIEHA
A: JNlo6prinenn! (Good dayl)

: Ho6prnenb!

thank you). A Bu?

Hi, s sxe (already) ne Buych. {1 mpamoio.

A Bama gpyxkriHa 3apas mpawioe?
Hi, Bon4 punTbca. BoHa crynénrka.

A: Sk gu xuseré? (How are you?)
B: Jsikyio péope. (Fine,

A: Hsxyio, Tex aébpe.

B: Bu Buuréch?

A:

B: Xto Bu?

A: 51 nikap.

B:

A:

B

Lle ny:ke no6pe. A sk yUUTbCHA BalIa JOYKA?



: JIsikylo, BOHA BUHTbcs 106pe. Bama no4ka Bxe ydeHHus?

: Tax. Bona Tex yuuthbes no6pe. A cuu we (as of yet) He BuHTHCS.

: A Bu mpaugoere?

Hi, a He mpauwoio.

A Bam yososik (husband) npautoe un BUHTBCA?

Bin npamioe i Burthes.

dx xuByTh Bami GaTbki (parents)?

Ilsikylo, no6pe. Bou# Bxke He npaiwoioTs. Bon# nencionépn (pensioners).

Wakaban

Conjugation of the Verb po3xosssmu (to speak)

Conjugation . Present Tense

PO3MOBJATH
A PO3MOBJIfiI0 MH DO3MOBJISEMO
TH PO3MOBJIsiEw BH PO3SMOBJIsiETE
BiH, BOHA pO3MOBJsie BOHH PO3MOBJAIOTH

Poamornsiiil PoamosasiiiTe!

IMetp6 — ykpaineup. Bin poamoBasie mo-ykpaiHchKH.
Petro is a Ukrainian. He speaks Ukrainian.

Isan — pocisiuun (Russian). Bin posmoBsisie mo-pociiicbkkn (Russian).

Jxon — kawdpeus (Canadian). Bin posmoBasie mo-anraificeku (English).
Maiigkn — anraieus (Englishman). Bin posmoBnsie mo-anraiiicbkn (English).
Read:

— — — KaHajelb, aHrJielb

— — — — yKpaiHeub, POCiIHHH, PO3MOBJIATH, PO3MOBJISIIO, PO3MOBJISEII, PO3-
MOBJISiE, PO3MOBJIAIOTb, PO3MOBJSIETE, MO-AHTJIIHCHKH, MO-POCIHCHKH

————— PO3MOBJISIEMO, PO3MOBJISIETE
————— M0-YKPaiHChKH

— Bwu BunTéCh?

— Tak, 1 cTynéur.

— Bu posmosaisiere no-aHrJiACbKH?

— Tax, a Tpéxu \a little) posmossiio.

— ,Ily}xe u].'mtEn.mo'J (Very nicel) 1 — Jxon. A ue most apyxiina JIxed.

— Iyxe npnemuol 1 — Tapéc. 4 yxpameub A Bu kandaui uu aurafiui?

— Mu kanagui. Mu 166pe pO3MOBJSIEMO MO-aHIJIHCBKH i TPOXH MO-yKPaiHCHKH.
Mépi posmoBaisie mo- YKpaiHCbKH 106pe, a f moraso.

— Bawi GatbKi PO3MOB/ISIOTE NO-yKPalHCHKH?

— Tak. Miii 64tbko — ykpaineunb. Bin 166pe posmoBJsie, yuTée i nfwe no-ykpafu-
CbKH.

— A Bawi aiTn Tex PO3MOBJAIOTH NO- YKpaIHCbKH?

— Tax, Bou# ayxe 166pe POMOBJSIOTH 1 YHTAIOTD M0~ YKpaiHCBKH.

— A xTo ixHi BuHTEN!?

— Ham 6areko, Hxeitn i f.
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Word Combination 6y0s 2dcxa

— Jlaiite, 6ynb nécka, s6wmt! — Give me the notebook, pleasel
— Byap micka. — Here you are.

— Hsxkyol — Thank you!

— Byab sacka. — Don’t mention it.

— Bii6Gaute! — Excuse mel

— Byap sicka. — You are welcome.

The Ukrainian 6yde adcka is not only used as a polite form of request, but it is
also the polite form of answering. These two words fuse in pronunciation with
the stress on the second word.

— 4 Bii6aure, Gynb \, JdcKa ... Excuse me please ...
— 4 Ckaxirp, O6yab \ J4cKa ... Tell me please ...

These word combinations are pronounced with an intonation similar to questions
having an interrogative word: the first stressed syllable is made prominent owing to an
energetic rise in articulation; the following syllables are pronounced with a fall in into-
nation.

Read:
'——,uaﬁre

I

— — CKaxiTh

-

— — — BHbauTe, AAKYIO
——— 6yab J1acka

— Ckaxirb, 6yab N4CKa, BH POSMOBASETE MO-YKPaTHCHKU?
— Taxk.

— Bu yxpaineup?

— Hi, s pocisinus.

— By xusinun?

— Hi, a mocksru, Ané s mobmo Kiis. A BH KaHAneub?
— Tak. Ckaxirb, Oyab J4cka, Ae roTéib «MocKBa»?

— Tyt 6misbko (nearly). '

— A myséi?

— Tpoxu pani (further).

— Crkaxirp, 6yap nacka, ue caosuik (dictionary)?

— Taxk, cJOBHEK.

— Jlafite, 6yab JdcKa, CNOBHUK i XKypHAN «YKpainar.
— Byap ndcka, e c/IOBHHK. A XXypHANH KynyoTh NOpsA.
— Hsikyio!

— Bynp nécka.

— Bii6aure, 6yap sdcka, BH [lerp6 Boéiiko?
— Hi, #oré kimuara ndpsaz.

— Ckaxitb, a Bin yadma (at home)?

— Tak, ynéma.



— Isikyio!

— Byap nécka.

— Jlo nobauenna! (Good-byel)
— Jlo noGéauenHs!

— Anné!

— Jo6pyinenn! e Iau?

— Hi, = #oré Gpar.

— Bii6aure, 6yab adcka, IBdn yndma?
— Hi, Bin 34pa3s npaoe.

— JIIsikyio, 1o no6GaueHHs!

— Jo noGauenus!

EXERCISES

A. Read (control your pronunciation):

[p] p#6a, panio, Yxpaina, ykpafneus
[p®] piuka, Beuéps, Tapiika

B. Group the words according to the stress model:

A L s / /!

Piuka, Beyeps, Tapiaka, 4ait, Jlninpo, Mict, Jikapi, BUNTHCS, YUHTHCS, BUYCh, BYHLI-
csi, o6pe, Noraxo, MpamioBaTH, NMPallioio, NpaLkoeMo, J106pHeHb, AAKYIO, BXe, PO3MOB-
JIATH, W€, POCIAHHH, KaHaJlellb, YKpaiHellb, No-yKpaiHCbKH, BHOauTe, 6yAb JacKa, nops,
TPOXH, BIOMa.

C. Group the nouns according to their gender (alx, sond, 80RO ):

Iuinp6, mict, piuka, micto, KHHrdpHs, YoNIOBIK, Beuéps, anraiens, Tapinka, ykpai-
Helb, YKpaina, roténb, cend, npyxiHa, nanstoé, neHcionép.

D. Form the plural of the following nouns. Mark the stresses.

Example: cTyaéut — cTyAéHTH

1. wapd; 2. micro; 3. oaiBéub; 4. BHKManau; 5. si6ayko; 6. wada; 7. ctin; 8. Aix-
ko; 9. cykus; 10. yuenb; 11. kapra; 12. cend; 13. yuhtens; 14. naam; 15. BikuO;
16. Byauus; 17. cim’s; 18. wkdaa; 19. crinéus; 20. myséi; 21. nadma.

\ E. Look at the pictures and answel the questions:

»

1. e Tapinka? 2. Ue Beuépsn? 3. Ue Byauus? 4. Lle cria?



5. lle nadma? 6. Lle cend? 7. Lle kéapa? 8. Lle can?
F. Look at the pictures, make up questions and answer them:
Xto we? [o ne?
2




G. Make up dialogues as shown in the examples using the following words.
(1) Example: Cun — yuens.
— 4 Ckaxitb, 6yAbN\JdcKa, 4} XTo Bau “\ CHH?
« —  Miil cHH N\ yueHb.

1. Bareko — imkeHép. 2. Maru — BunTennka. 3. JIpysi — crynéntu. 4. Cectpd —
yueHHns. 5. YHonoBik — pobitHHK. 6. Jpyxina — cTynénTka. 7. ToBdpuw — o¢isuk.
8. Ilith — yuHi.

(2) Examp le: miii Gpar

— 4 Cxkaxitb, 6yab \ JdcKa, 4 unil ue Ny 6par?
—  Ile ™\ miii Gpar.

1. Mo ximnaTa; 2. Mo€ nixxko; 3. Mof tapiaxu; 4. If 6par; 5. Ixus xara; 6. Hord
B3yTTs; 7. Mos cecrpa; 8. Ii mkéma; 9. Haw crinéus; 10. Ixne cend.

(8) Example: npyr

— + Ckaxite, 6yib “\ J4cKa, ue A pam apyr?
— %y Tax, wue ™\ wam apyr.

1. Cectpa; 2. Kimuéra; 3. [litu; 4. Bikuo; 5. Bpat; 6. Ilnami; 7. Onar; 8. Hpysi;
9. Bérbko; 10. ToBapwuuwi.

(4) Example: Isdn (uutdTH)

— 4 Craxire, 6yab Ny nécka, 4 wmo po6uTs Ny IBan?
—  Bin Y\ untae.

1. Makcim (cupitu) i (untartr). 2. Batbko (npawoBary). 3. OkcaHa (YHTATH) KHHXK-
Ki. 4. Cun (yuwdtucs). 5. Ilitu (cnyxaru) onosinanus. 6. Jpysi (posmosasitu). 7. Cry-
A€HTKa (KynyBAaTH) KYpHAJMH. 8. YuHTtess (po3noBifdTH) ypok.

H. Insert the correct verb form:

(1) npagrosdma

1. He ... Baw 64teK0? 2. Tu sdpas ...» — Hi, s me ... . 3. Mos 646a e ... . 4. Moi
Apysi nobpe ... . 5. Kk BH ...? Mu ... nd6pe.

(2) yutimucs

1. Miit cun ... n66pe. 2. Mosi foukd Tex ... 106pe. 3. Mu 34pas He ..., a mpawoemo.
4. Tyr ... mos cectpa. 5. Tu 34pas ...? — Tak, s ... . 6. Bu ... 166pe? — Tak.

(3) poamosasimu

1. f Tp6xu ... no-auraificbku. 2. JKOH norauo ... no-ykpainceku. 3. Mosi néapyra
He ... no-auraificbku. 4. Kandaui né6pe ... no-ykpainceku. 5. Bu ... no-anraificbkH.
6. Mu n66pe ... no-pocificbkH.

1. Make up questions and answer them as shown in the example.

Example: IBidn niwe.

— 4 Sk ndwe \ Isén?
—  Ipén n#we N\ p66pe (noraxo).

1. Cectpa untde. 2. MaTu posmoBJsie no-auraificeku. 3. Bpar yuutbea. 4. Ipysi
npamooth. 5. Bukaanaw poanosinde. 6. IlitH cnyxaioTe OnoBigdHHA.

J. Insert the proper word in its correct form. Observe the interchange of the initial letters:

(1) yulimucs, enlimucs

1. Cecrpa ... n66pe, a 6par ... noraso. 2. Mu ... TyT, a BOHH ... TaM. 3. Okcana ...,
a il néapyra npawoe. 4. e ... Makcim?

(2) ywcé, soce

1. 4 ... n66pe posmoBJsito no-yKkpaiHCbKH. 2. MakciuM ... npawoe. 3. Cectpd ... 4H-
Tée no-anraiiicoku. 4. CuH ... n66pe n¥we i yuTAe MO-yKpaiHCHKH.
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(3) yoOma, 6d0ma

1. 3épas Bin npauoe ... . 2. Ckaxirtb, 6yap nacka, Isdn ...? 3. Barbko 3dpas ...
4. 51 mo6mO NpaloBATH ... .

K. Open the brackets, using the correct form of the verb:

1. {1 né6pe (posmoBssiTH) mMO- praTHCBKH 2. Miit Gpar yxé (npawioBaru), a s me
(qunca) 3. ba6a (posmoBinaru), a nitu (cayxatu). 4. Mu (cumith) i (poamoa.nﬂ'm)
no-ykpaincbku. 5. Makchm (KynyBaTH) nnam, a Onéna #i Tapac (KynyBarn) néasbra.
6. I (cunitu) i (mucaru) teker. 7. Hin (nexdtH) i (untaru) xypuaa. 8. f (moGHTH)
npawoBatH. 9. Mu (1106HTH) c.rly"xam panio. 10. Crynéntn nd6pe (posmoBasTH) MO-
yKpaiHCBKH.

L. Form the imperative of the verbs in the brackets:

(Yumamu) Yumdiime!

1. (Posmosusitu) no-ykpaiuceku! 2. (IIpawoBéarh) i (Buithes) 166pe! 3. (Kynyséru)
kumkki! 4. (Cnyxaru) péanmiol 5. (JToo6dtu) Bipiuil

M. Answer the following questions:

1. Bu npawobere? 2. Bu Bunrécs? 3. Xto BH? 4. XT0 Bam G4TbkO? 5. XTO Biwa
matu? 6. Baw xix npawoe? 7. Bawa 646a npauoe? 8. Bu prameub?’ 9. Bu poamos-
nsiere no-ykpaincbku? 10. Bu unrtéere no-ykpaincbku? 11. Bu niwere no- YKPalHCBKE?
12. Bawmi 6aTbKii posmMoBasiioTh mo-ykpaiuceku? 13. Bu PO3MOBJIi€Te MO-AHIIIACHKH?
14. Bu posmoBasiere no-pocificbku? 15. Bawi apysi po3moBisiioTh no-ykpalHCbKH?

N. Look at the pictures and read the text:

Lle Byauus. Tyt 6y-
AHHOK. TyT xuBé
mosi cim’si. Mot 6atb-
KH TeX XHBYTb TYT.
S1 poGiTHHK.

Tyr xuByts Mol
6atbki. Lle ixus
kimaara. Tyt crix,
crinbui, mwada @i
JiKKa.

Ile wkona. e knac.
Tyt yuuTbess Mosi
noukd. 34pa3 BOHA
cayxae ypok.

Ile wama kimuara.
Tyr ™osi apyxiina
i miit cun. Ipy:xiina
YHTAE€ OMNOBINAHHA,
a CHH CayXae.

Lle wam cycin (ne-
ighbor). Bin xusé
TyT. Bin pobiThiik.
Hord npyxuna ne
npawoe. Bona Bui-
ThcA. Bona cry-
IEHTKA.

A ue ii Buditeabka.
34pa3 BOHA 4HTAaE
onoBinaaHa. A yuHi
CJYXalTh.



Ile saBop. Tyr s
npaigor. Mift 64Th-
KO TexX Mpalioe TyT.
Bin inxenép.

A ue incruryr. Tyr
yuaTbcss Mol Gpart i
cectpa. Bomu cty-
néutu. Mof npysi
TEX y4yaTbCs TYT.

A A
A S I I T

10. Look at the pictures above and describe what you see.
P. Look at the pictures below and read the text:

e nikdpua (hospi-
tal). Tyr npaumoe
Mosi MaTH. BoHa ai-
Kap.

Le nam napk. Tyr
ctoiTh  NMAM'ATHHK
(monument). ITe
noér (poet) Tapéc
ITepyénko. Mu nyxe
JIOOGHMO HaIll MapK.

S rypicr (tourist). § iHozémeuw (foreigner). $§ kamapeup.

A1 inxenép.

A ue mosi npyxina Ixeitn. Bona Texx kandaka (Canadian f).
I ] I3 I3 ” -~ -
Boud puiirenbka. Bond né6pe posmopasie no-ykpaiucbku., 3édpas

BOHA TypHctka (tourist f).

Le micro Kiis. Tyr nam roréns (hotel) «duinpd». A Tam By-
Jung XpemarHk. Talg MarasyeH, pecropaHH (restaurants), kagé.

3apas MH TyT »KHBEMO.

Ile nam rig (guide). Bin yxpaineus. Bin n66pe poamoBsie
no-anrJiiicbku. Bin KnsinuH. Bin nyxe ymobute KHiB.
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Lle nam'stauk. Lle JIénin. 3dpas Tyt aitn. Ixmift yusdrtens
pO3moBifde, a BOHH C/YXaKTh.

Tig posnosinde:
— Lle naw napk(park). Tyr nam’steuk. lle moér Tapéc
[[leBuénko. Mu ayske J/OOHMO Hord Bipwi (poems).

Ile mapk. A nani [uinp6. Kusuu ayxe mo6asTh nap-
ki # JHinpo.

A ne myséit. Tix posnoBinde, a mu cayxaemo. Lle crynéurn.
Bon# Tex cayxaiotb. Bon# n66pe posMOBJSIIOTb MO-aHTJIIHCHKH.

Q. Look at the pictures above and describe what you see.
R. Read the new words from the lesson:

uaii (tea) : nskyio (thank you)
mict (bridge) Bubaute (excuse)

AKk? (how?) naMm’ATHHK (monument)
we (yet) .

Bipm (poem) yaoma (at home)

rig (guide) Beueps (supper)

tapinka (plate)
norano (badly)

piuka (river) nobpuness (How do you dol)
zno6pe (well) npyxuna (wife)

nopsp (nearby) 6ynb sacka (please)

nani (further) nikapusi (hospital)



ﬂﬂ"i-npo (Dnieper) HOOBIK (husband)
yxe (already) pectopau (restaurant)
GaTbku (parents)
cyciz (neighbour) - i
typucr (tourist) neHcionep (pensioner)
yautics (to stud P e
y , ( y no-pociiicbku (in Russian)
npamosatu (to work) no-auraiiicekn (in English)
poamoBasTH (to speak) ro noGauents (Good-bye!)
ykpainenp (Ukrainian)
?I?g;ggg:b (ggﬁes; 236}_.1.) no-ykpainceku (in Ukrainian)

Review
LESSON 9

Ukrainian Vowels

. There are 6 simple vowel sounds in Ukrainian: [al, [ol, [yl, [u], [i] and [e]. In cont-
rast to English, where there are both long and short vowels, all the Ukrainian vowels
do not fall into such divisions. In unstressed syllables the Ukrainian vowels are pro-
nounced rather distinctly.

Ukrainian vowels are classified according to the position of the body of the tongue
and according to the height of the raised part of the tongue.
UKRAINIAN VOWELS

Horizontal position of the tongue

Height of the raised part of
the tongue

Front Mixed Back

% High - 1] o
Middle le] [o]
%7 Low (a)

) .N ot e. The Ukrainian vowels e, u, 0 in unstressed position often resemble other vowels in pronun.
ciation, namely:

1) unstressed e is pronounced like u: cend [ce®ad] (village);
2) unstressed 1 resembles e: i xuBé [xu®sé] (he lives);
3) unstressed o is pronounced sometimes like y: rony6xa [roYay6xa] (dove).




lotized Vowel Letters

Each of the letters s, 10, € and i indicate two sounds [#al, [#y], [#el, [i1i] respectively
at the beginning of a word or after a vowel.

Sound Letter Example

[#a] A a siényko apple

[#y] 10 10 IOHAK  young man

[#e] €e €srén  man’s name — Yevhen
[#i] Ii 1xHit  their

If the above letters follow a consonant it means that the preceding consonant
is soft. In such cases, the letters s, 10 and e indicate one sound: [a], [y], [el.

AAABKO [a®4n®ko]  uncle
BYJIHIS [Byarn®a]  street
TIOTIOH [t®yt®yu]  tobacco

Apostrophe

Each of the iotized vowels s, 10 and e after a consonant may indicate two sounds
lial, [iyl, [#el. In such cases the apostrophe (’) is used in writing after a consonant.
The apostrophe is used mainly after consonants m, B, n and 6.

M’sico [mitaco] meat
n'io [mity] (I) drink
n’e [niie] (he) drinks

Ukrainian Consonants

Ukrainian consonant sounds are classified according to the organs of articulation
and manner of articulation.

UKRAINIAN CONSONANTS

: According to the organ of articulation
According to Eﬂ
the manner Labial Lingual s
of articula- Labi Backlin- Q
tion Bilabial | ;2747 Dental Alveola | Midlingual | 201" | £
Soft (2*] [3*11 8”1 [1*] [1°] [p"] ti]
z
S| Hard |[6] (8] [M] [al (31181 (sl [a] [P] | (%] [34c] (vl (&l | [r]
3 Hard [n] [d] [7] [e] [u] ur] [u] [x]
E
g Soft [T'l:] [Ch] [ub]
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Soft Consonants

One of the most typical peculiarities of the Ukrainian consonants is their softness.
The pronunciation of soft consonants differs from that of hard consonants in that the
middle part of the tongue is raised to the soft palate when we pronounce these sounds.

Softness is indicated in writing by:

1) the soft sign (b) which may follow seven consonants g, T, ¢, 3, u, 1 and a

Ib  ASAbKO uncle
Tb  IUiCTB six

Cb  Bech whole
3p  GAH3BKO near
ub  Ccrinéup chair
Hb  JIeHb day

Jb  yuHTeadb teacher

2) the vowels s, 10 and e following the consonant

[a®]  n#xysatu to thank
[t°]  TioTioH tobacco
[#°]  nicus song
[c®] cioav here

[ 8 *| asopuiTa to ripple
[u*]  Byauua street
[a®]  moGiita to love
[P°1  pax row

f30 before the vowel i all the Ukrainian consonants, to a more or less degree, become
softer.

Long Consonants

In contrast to English, the Ukrainian language has long consonants. These sounds
are indicated in writing by double letters. Long consonants may be hard or soft: 3as-
0duna [3aBnau*:al (task), I'duna [réun:a]l (woman’s name).

When pronouncing the long consonants you should extend them a little.

[t HHTTS life [#%:]  onosinduus story
[n®:] cyns judge [a°:]  secinas wedding
[c™] BosI6Ces hair [u®]  miwmo strength
[s™] ranysss branches [x”]  yaGepéxxs coast
[u™] cropiyus century [w®:]  nigndmms porch

Voiced and Voiceless Consonants

All consonants are divided into voiced and voiceless, depending upon whether they
are pronounced with a resonance of the voice or without it. The position of the organs
of speech is the same for both voiced and voiceless consonants. But the voiceless sound
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is pronounced with the vocal cords kept apart. The voiced consonant is pronounced
with the vocal cords drawn together and vibrating.

Voiceless Voiced
[6]
f fr
[x] [r]
[r] [7°] [r™:] [a] [2®] [a™)
[4] [aic]
] 1 =
c] [c®] [c®] (8] [2°] (s>
(1] [°) 13118"

Stress

In Ukrainian, as in English, the word stress is dynamic. The stressed syllable in
the words is heard more distinctly. The position of the word stress is not fixed for all
words. There are words with the stress on the first syllable, on the last syllable or on
any syllable in the middle of the word. That is why the place of the stress in the words
of two or more syllables should be carefully studied.

Besides this, the Ukrainian word stress may change its place in the word when the
latter undergoes different changes i. e. takes plural forms, personal forms, etc.:

CHH ~— CHHH MUY — MHIen
N4nKa — Mankd po6HTH — pobiio

Intonation

There are several types of intonation in Ukrainian. Intonation is a very complex
phenomenon which may be defined as a unity of speech melody, sentence stress and
tempo of speech.

Each type of intonation has its own peculiarities. The correct use of a certain type
of intonation is very important in conversation. It helps the speaker to express not
only the meaning of the sentence but his emotions as well.

This course presents the major types of intonation.

MAIN TYPES OF INTONATION

1. Declarative sentence

e mifiN\apyr. Intonation of a full stop is characterized by a gradual fall of
LleN iHCTHTYT. tone.

2. Special questions

4 XTo TyTN\KHBE? The interrogative word in this question is made prominent due
+ Sk BiRY\ yunTbCH? to the more energetic stress and a slight rise of tone. The next
4 lilo BORAN pPGGHTHL? syllables are pronounced at a low pitch.

3. Exclamation
A1k BinN\ unrée! In contrast to the special question, the interrogative word is pro-
Alllo ein™ p66uts! nounced here with a considerable rise of tone. The next syllables

are pronounced at the same high level. The last stressed syllable

is pronounced with a fall of tone.
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4. General question
Lle Ateift npyr?

The stressed syllable of the most important word in the gene-

Le AincTuTyT? ral question is pronounced with a considerable rise of tone. The
¥e/aoné? next syllables are promounced at a low pitch.
aK.

5. Incomplete question

A _Atsiit apyr? In such questions the stressed syllable of the most important

A_AHCTATYT? word is pronounced at a low Fitch. The next syllables are pro-
A _~BoHA? nounced with a gradual rise of tone.
EXERCISES
I. Read:
[i] ain micTo aikap piuka  iHxkeHép
[u] muTAHa  Mukdésma  aumer  piiba CHH

Ile nam piM. Tyt mosa kimuara. lle nawi mebai: cria, crizens, Jaixko, mwada. 3apas
TyT Mi# cuH MuKosa # Miit nin Ian. BoHn po3moBiisioTh.

— Illo Ta numem?

— §I numy Jucr.

— Illo T# ynTaew?

— §1 guTalo onoBimaHHS.
I1. Write:

e mifi n...M.— Lle mifi mim.

1. Ile moe M...cro K...iB. 2. Tyt p...uka [Iu...npo. 3. Tyt M...cT. 4. Tam Bya...us
Xpemwar...k. 5. Tam Mm...it a...m. 6. Lle moe B...kHo. 7. Tyt mos K...mHata. 8. Tyt
cr...1 i cr...zenb. 9. Tam wada i a...kro. 10. § ...mxenep. 11. Lle m...# c...H.
12. B... crygenr. 13. Lle #oro ...Hcrutyr. 14. Ile wam yH...Bepc...ter. 15. M...it
6aTbKQ BY...Tesb. 16. A M...# &...1 — J...Kap.

111 Read:

3aBOJ
CTYAEHT

BOJ4

[a] ay6 C
TaTO

[7] TYT

Mu typucti. I crynenr. A ue miit apyr Crenan i mosi mogpyra Karepuna. 3apas mi
yuraemo raserd. Crenan uurae onosinanusa «Ipysi». ITorim Mu cayxaemo pagio.

A ne piuka Huinpo. Tyt ceno. Tam Hamwa xara. Tam xuBe mMosi cectpa Haraska.
Bosa BuHTe/BKa.

IV. Write:

Lle wmi#t ...pyr.
e miéi mpyr.

1. e miit ...pyr ...apac. 2. Bin c...y...ent. 3. Bin nuwe 3aB...anus. 4. 3apa3s Biu
4H...ae onosi...aHHsa. 5. [le mos mo...pyra Okcana. 6. TyT c...0iTb CHi...aHOK. 7. lle
X716, Macno, Bo...a # MoJioko, 8. Lle rase...a. 9. Ma...u 4u...ae rase...u. 10. Yuu...eap
4H...ae ...ekct «3aBo...». 11. ITorim mu Bi...noBi...aemo. 12. Miit Ta...0 — po6i...HHK.
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V. Read:

[2%) RSRBKO ain xiTH
[T°] TiTKa crin cToiTh

Ile ximnata. Tyt Tapac i IOpko numyTts 3aBpannd. Lle cria. Tyt croits dorto. Tapac
i IOpxo po3aMOBJAIOTD.

— X10 1E?

— Ile miit asabko CrenaH.

— XT0 BiH?

— Bin yuutens.

— A ue xt0?

— Ile mos titka Tersna. Bona nikap. A ne ixui aitu.

— Hlo Bonu pobasTh?

— Bonu 3apa3s yuarbces.

— Bonu crynentn?

— Tak, BOHH CTymeHTH.

V1. Write:

Le mifi .. .iM.
Lle mifi mim.

1. Le cemo. Tyr xuBy...b MOI ...sAbKO it ...iTka. 2. Ile wkona. Tyr yua...bca Moi
...it#. 3. Ile Mif ...in. Tyr fioro KimMuara. Tyt qixkko, c...in i c...inenb. 4. Ckaxi...»,

6y...b nacka, fie Marasud «O...ar»? 5. Bin nopa.... ...AKyo.
VIL Read:
[a] néBa KJac MOJIOKG
[n®] aikap yuiitens moGiTH

Le nawa Byauusa. Tyr wxona. Tyr yyatbesa moi aitu. 3apas ypok. Lle kmat. Tyr
CTOATb MapTH H cTosH. TyT momka. TyT croith crin i crinemb. Iith cayxaioTh ypok.
Yuutenb 3anuTye, AITH BiJNIOBiAAIOTH.

— Illo ne?

— e criganok: xa1i6, Macso, MOJIOKO, CHPp.

— A mo ne?

— Qe doto. Tyt ceno # piuka.

— Bu mo6ute nHawe ceno?

— Tak. Mu nio6umo Bauwe ceo.

VIIL Write:

[n) [2*]

J14Ba Jikap

Jlamna, knac, wKkona, JiKap, MOJOKO, MacJo, CTiieub, ByJauus, me6ni, xai6, cay-
XaTH, JIIOOHTH, JIiXKKO, OJiBelb, CTiJ.
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IX. Read;

(p] pénio

P"] Tapisika

6par
piuka

cecTpa YpOK
seuéps

Ile pecropan «Ykpaina». 3apa3 Beueps. Tyt Tapac i Karepuna. Bonu Gpar i cectpa.
Bomnu TypucTH. TyT J€KaTh JOXKKH, HOXi, BUAENKH, cTOATh TapiakH. Tyt puba i canat.
Tam m’sico i Gopur. A ne dpyktu i kaBa. Tapac m00GHTb PPYKTH.

— Ckaxitb, Oyab J1acKa, XTO Le?

— Ile mos mompyra Karepuna.

— Bona nikap?

— Hi, Bona iHxeHep.

— A Tapac Tex iHxeHnep?
— Hi, Bi# poGiTHHK.

— Bin yxpainens?

— Tak, Tapac — ykpaiHelb.

X. Write;

[p)

b
]

Ip

panio

TapinKa

Ykpaina, ypok, Beueps, TypHcr, Tapac, piuka, puba, pyuka, pectopaH, cecrpa, Ji-

Kap, Ipyr, Tapifika.
X1 Read;

[r]
[x]

opyr
XaTa

rotéib
XTO

— lle Byauusa Xpematuk?
— Tak.

— Ckaxitb, 6yAb nacka, e roreqb «[IHinpo»?

— Tyr. A xT0 BH?
— 1 Typucr. A Bu xTO?
— $1 Tex TypHCT.

— Ckaxitb, 6yIb JacKa, e KyNyITh ra3eTH?
— Tlopan kiock. TyT KynyioTh raseTH, KypHaJsH, KHHIKKH.

— Hakyio! o nobavenns!
XIL Write:

Lle Mifi apy... .
Lle mi# mpyr.

" 1, Ue Byuusa ...pematuk. 2. Tyr wma...asun «Ops...». 3. Le Ma...asun. Tyt a
Kynyo ...qi6. 4. lle Hawe ceno. Tyt Hawa ...ara. 5. Lle Miit apy... . 6. Bin cay...ae
onosifaHHs. 7. §l uuraio ...asetH # xkypHaau. 8. Cecrpa it 6par ciay...al0Tb pagio.
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XI1IL Read:

i . .

CHH MaTH CTYIEHT
g, 6aTbKoO JIOUKa
6par IANBKO cecTpa

e moe micro. Tyt nam aim. Tyt »kuBe Most cim’si: Miit xin, Mos 6a6a, 6aTbKO, MaTH,
6par, cectpa, MOl IPYKHHA i AiTH: CHH i KOUKA.

Ile mift nanbko IBan. Bin ¢isuk. A ue Mos titka. Bona mikap. Lle miit apyr. Biu cry-
nent. Le #oro crin. Tyt croith JaMna, JiexkaTh 30IIMT, pydyka H KHHXKKA. A TaM CTOITh
tioro wada. Tam oxpar: manka, wapd, wyba, KOCTIOM.

XIV. Write:

Texkcr, onyk, cria, 6ykBa, Boja, ¢oto, cryneHr, 6paT, micto, cim’s, KJaac, Jamna,
o6in, xxi6, wxona, gouxa, cuH, isuk, apyr, Kade, Mict, AiTH, criseub, [Aanka, Aim,
Xara, piuka, wy6a, wapd, rorein.

XV. Read:
BYJIHUSA KiMHaTa [HCTHTYT
noapyra CTYAEHTKa iHXeHep
paznio rasera MOJIOKO

51 crynentka. e mifi incrutryr. A ue miét gosnoBik. Bin inxkenep. Tam fioro saBoz.
3apas chinanok. Tyt Tapinka, Buaenka i Hix. Tam x1i6, KoB6aca, MOJIOKO, cajar. § ny-
*e mobmo canar. A Mifl 4oJI0BiK JiIOOHTb MOJIOKO. 3apa3 BiH 4HTae raseTtH # ciayxae

pazio.
XVI. Write:

CrysenTKa, iHXKeHep, BYJMISA, CHiIaHOK, KoBGaca, KiMHaTa, pecTopaH, MOApYyra,
BHJeJIKa, oJiBellb, pajio, 3aBAaHHA, iHCTHTYT, MarasuH, MOJIOKO, YOJIOBiK.

XVIL Read:
CayXaTH YHTaTH KyNmyBaTH BiAmoBinaTu
cayxaio YHTAl0 Kynylo BiAnoBinaio
cayxaew YHTaELl KynyerLu BianoBizaew
cayxae YHTaE Kymye BignoBinae
CJyXaloTh YHTAIOTh KyNyloTb BiJAMOBinaoTh
NparoBaTH po3nosinaTu

§1 cryment. fI cayxaio TekcT, mHmy cjioBa, yuTaio onosinanua. Lle marasuu. Tyt s
KyNylo KHHXKKH, 30LIHTH, py4YkH i osiBui. Lle 3aBox. Tyr npauioe mifi 6par. Moi apysi
TeX nmpawoloth TyT. Lle kaac. Tyr ypok. YuuTtenap posnoBifae. YuHi cayxaworb. [lorim
Y4Hi BiATOBiJal0Th YPOK, @ BYHTE]b CJAYyXae.
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— XT0 me?

— Ile Tapac.

— IIfo BiH 3apa3 pobutb?

— Bin uynTae TekcrH.

— A mo TH pobum?

— $1 cayxaw #i numy 3aBIaHHA.
— Illo po6ute yuuTe/b?

XVIIL Read:

— Bin croith i nuIe cjaosa.
— Bu mwobute mucatu?

— Hi, a mobao yuTaTty.

— XTo JNI0OHTb MHCATH?

— QOnena a06HTb MHCATH.
— Bona 3apas nume?

— Tak, Bona nuue GyKBH.

LeN\caxn.

a) Tyr cap. Tyr mak. Tam mama. Le cecrpa. Lle noxpyra. Bona crynentka. Le mii
igctutyT. S Tex crysent. S ykpaineun. §I unraio Tekcr. 1 cayxaio onosinaus. 5 Jo6-

JIIO CJIyXaTH ONOBifaHHA.

6) Lle ypok. Tyr Tapac. Bin crynent. A ue #oro noapyra Okcana. Bona tex cTy-
nentka. Bona ykpaiika. Bonu uuraiorh Tekct. OKcaHa 4uTae TeKcT. Tapac C/ayXae.

3apas Tapac posnosigae Tekct. OKcaHa cayxae.
XIX. Read:
} IeNgcan? ]

— Ile can? — X0 BiH? — Illo ue? — Yui e cap?
— Bin 1yr. — Bin crynenr. — Ile xara. — Ile nam cag.
— e mama? — X710 TYT? — o Tyr? — UYus ue KHHXKKa?
— Bona tam. — Tyt Tapac. — Tyr Kimnara. — Me i1 kHuxKa.
— Jle BikHO? — XTO0 ne? — [lo Tam? — Yui ue aitu?
— BoHo Tam. — e anikap. — Tawm Jixko. — lle ixui aitH.

— §Ix BiH uyuTae? — [llo poburb Gpar?

— Bin no6pe uurtae. — Bin yuurbcs.

— flk Bona nHue? — Ilo pobutb cectpa?

— Bona nume noraso. — Bona npaiioe.

— Sk BH XuBeTe? — lllo pobasiTh 6aTbKH?

— Mu xuBeMo noGpe. — Bonu Tex npamoroTh.

XX. Read:
e Acam? N Tak, ne\ycan.
Hi, ue neycan.

— e can? — Ile micto?
— Tak, ue can, — Hi, une ne micro. Lle cemno.

— Tyt crynenTu?

— Tak, BoHH TYT.

— Bouu npauioiots?

— Tak, BOHH MpaLOIOTh.
— Bu crynent?

— Tak, crynenr.

— Bu po3moBasiere no-aHraificbKu?
— Taxk, ane norano.

— Jle Bu xuBete?

— $1 xuBy nopsa.

— Tawm Bam gim?

— Tak, TaM s XuBYy.

4 1—1945

— lle Bama xara?

— Tax, nama.

— Bam cun Tex kuBe TyT?

— Hi, BiH TyT He XKuBe.

— XT10 BOHaA?

— Bona yuenuus.

— XTO Bami 6aTbKH?

— Mifi 6aTbKO — iHKeHep, a MaTnH —
BUHTEJ/bKA.

— X710 Baw Ain?

— Mi#t pip — pobiTHHK.
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XXL Read:

ANeryaéur. A Bu?

— §1 poGitHuk. A BH? — Bama nouka BUHTBCA?
— % KoarocnHHK. — Tak, a Bama?
— Bu smo6uTe YHTATH KHHMKKH? — Mosa Bxe mpaioe.
— Tak, ayxe. — A cuw?
— A xypHamu? — CuH mwe ByuThcA. A Baw?
— Tex. — Miit yxe mpaioe.
XXIIL Read:
4 HoGprigens!
Ho6punens! Hsaxyio!
Ckaxitb, Gyap Jackal Jo noGauens!
Bubaure! Iafite, 6ynp nacka, xypHaa!

XXIIL Read the dialogue:

MO¢ CIM'd
— Crkaxirtp, 6yap sacka, ue Bawe ¢oro? — Bin iHxenep?
— Taxk, Tyt Mos cim’s. — Hi, BiH po6iTHHK.
— Ile Bama matu? — A ue pami Gpat i cectpa?
— Tak, ne Mos martH. — Tax, BOHM CTYJAEHTH.
— X710 BOHA? — A ue xT0?
— Bona poGitauus. — Qe mos 6Gaba.
— A me xto0? — DBona npauioe?
— e miit gin. — Hi.
— Bin me npauoe? — Ile Tex Bama cecrpa?
— Hi, BiH y»xe He mpamjoe. — Hi, ume moa apyxuHa.
— A 6atbko? — XTo0 BOHa?
— Bin npaujoe. ' — Bona cryznenTka.
XXIV. Read the text:
HAIIE CEJIO

Ile Ykpaina. Tyt moe ceno. Tyt piuka Iduinpo. A me nama xara. TyT xuBe Mos
ciM’a: nia, 6aba, 6ateko, MaTtH, Gpath i cecrpu. Lle mos kimmara. Tyt Jixko, wada,
cria, crinbui. Ty crosite Mol Kuuxku. Lle raseru it xypHanu. 1 pyxe no6/i0 YHTATH.
Tam panio. Tyt Tesesisop.

Tawm Haw cag. Tam 3apas nin i 6a6a. Bouu npaiorots. Lle Hama Bysuus. TyT mkoda.
Tyt yuarbest Moi 6paTh # cectpu. Bonn yuni. A s BxKe CTyJeHT. s

Le nawa nooma. Tyt marasunu. Lle kuurapus. TyT s Kynyio kHmxkkH. [lopan ymi-
sepMar. TyT mMaTu JioGuTb Kynysati oasar. A ne ractpoHoM. TyT Mu KynmyeMO NpOAYKTH.

S moGmo Hawe ceno. Tyt mu xuBemo i npamoemo. Tyt KuBYTb MOi Apy3i. Bonu
KOJITOCIHHKH. BOHHM Tex JI06/IATh Halle ceno.
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XXV. Read the texts:
KHUIB

Ile micro Kui. Tyt mu xusemo. lle Bysnnusa Xpemaruk. Tyr Marasunu, roreni, pec-
Topanu. A e Haw GyauHoK. TyT kuBe Hawia ciM’a: Mosi Apy»kuHa, AitH # 1. 51 po6ir-
HukK. §1 npawoio. Mosa apyxuua Tex npamoe. Bona nikap. Hami aitu suarbes. Lle ixus
wKona. Hawi 6atbku Tex ®UBYTh TyT. AJe ixHifi 6yIMHOK TPOXH Aani. A TyT mapkw,
crangionn. Tam pani uinpo, MoctH. Mu mo6umMo Haute micto. Mu J06uMo £.0ro ByJHIi
i nuowmi, mapku i cagi. Mu so6umo J{Hinpo. Moi apysi Texx kKusHH. BoHH Tex M06aATh
Knis.

HAII IHCTUTYT

Ile incruryr. Tyt crynenTtn. 3apas 3auaATTd. BHKJajad posnoBiniae, CTYAEHTH CJy-
XawTb i nuwyTh. [loTiM BHK/Naga4Y 3anuTye, a CTYAEHTH BilNOBiJaloTh.

He aynuropia. Tyr cunath crysenTd. Bonn kaHanui. 3apas BOHH pPO3MOBJIAIOTH MO~
yKpaiucbku. Buknanau nume GyKBH, a CTYIeHTH 4HTalOTh. [IoTiM CTyAeHTH NHLIYTb
andarir. Boru Bike no6pe uuTaOTh i MUIIYTH GYKBH.

XXVI Read the Ukrainian Alphabet:

Aa B6[6e] Bslsel Irlrel [Onlgel Ee €elite] »Kx kel 33[ze] HUu i
Ii Lail A# [hor]l Kk [kal Jin [en] Mwm [em] Hu [en] Oo Iln [me] Pp lepl
Cec lec] Tr [re] Yy @b [ed] Xx [xa] [u [me] Yy [we] IIm [ma] Mm [mal
00 [ity] = [fa]l » (M’aKui 3HAK)
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PART 11

INTRODUCTION

You have just completed an elementary course in modern Ukrainian phonetics
and now are about to begin Part II.

While studying Part 1 you became acquainted not only with the Ukrainian sounds,
letters, stresses and intonations but also with some grammar material as well.

You made your first steps in Ukrainian grammar which will be further presented
in dialogues, commentary and exercises.

First, several general remarks on grammar.

Parts of Speech

In Ukrainian, as in other languages, all words are divided into certain classes by
their meaning, grammatical properties and functions in a sentence.

In Ukrainian words fall into the following parts of speech:

independent parts of speech: noun; pronoun; adjective; verb; numeral; adverb;

form-words: preposition; conjunction; particle; interjection.

The first six parts of speech are called independent and are very important in a sen-
tence, while the following three parts of speech (form-words) have no independent
function in a sentence. Interjection, which expresses feelings, emotion, intention (like
the English Oh! Ah!) is a separate class among parts of speech.

In Ukrainian the first five parts of speech are inflected (i. e. they receive different
endings or undergo changes depending on their function in the sentence). The other parts
of speech are not inflected (i. e. they do not change their form).

In Part I you learned some peculiarities of the Ukrainian noun, verb, pronoun,
adverb, etc. A more detailed presentation of the parts of speech will be given in Part II.

You will also meet adjectives, numerals, prepositions which were not included into
Part I.

CHANGEABLE PARTS OF SPEECH

Parts of ;
speech Function Example
Noun Denotes things, living beings or certain facts or phe- | erin — table
nomena. crypénr — student
Verb Expresses action or state of being. untath — to read
crositn — to stand
Pronoun Denotes persons or things, their quality and number | a —1I
but does not name them. xt10? — who?
mifi — my




E;:a‘tteihd Function Example
Adjective Denotes a property. HOBAH — new
penikuil — big
Numeral Denotes number or order of objects in counting. OffiH — one
népuni — first
UNCHANGEABLE PARTS OF SPEECH
Ps:;r::d?f Function Example
Adverb Denotes an additional circumstance attending the action | sdpa3 — now
or state of being. n66pe — well
Conjunction Is used to connect words or sentences. i— al;'ld
a — but
Particle Gives a word or a sentence an additional shade of mea- | ue — this
ning. Tew — also
Tiabki — only
Preposition Serves to show the relations of nouns to other words | 8 —in
in a sentence. Ha — on
3 — from

Each of these parts of speech possesses a number of properties which are realized
in a sentence.

Subject and Predicate

The sentence is a group of words or a single word expressing a complete thought.
The simple sentence usually has two principal parts: a subject and predicate.
The subject is a principal part of a sentence which denotes the thing or a person
we are speaking about answers the questions xmo? (who?) or wjo? (what?).
The predicate denotes an action performed by the subject or anything that is said
about the subject.
Subject  Predicate
IBdn — crynéur. (pattern I)
IBan YHTEE. (pattern II)

The subject is mostly expressed by the noun, pronoun, numeral with a noun or
group of words in a sentence.

The predicate is mostly expressed by the verb. A noun, adjective, adverb or nume-
ral may also be used in the function of predicate (see pattern I).

Secondary Parts of the Sentence

A sentence which consists only of a subject and a predicate is called an unexten-
ded sentence.
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Extended sentences have, in addition to the principal parts, secondary parts which
characterize a subject and a predicate.

In Ukrainian the secondary parts of the sentence are: 1) attribute; 2j object; 3) ad-
verbial modifier.

The attribute is a secondary part of a sentence which denotes the property of ano-
ther part of the sentence, expressed by a noun, and it usually answers the questions
axud? (what kind?), «ud? (whose?), kompui? (which?).

Miii (attribute) apyr umntée.
The object is a secondary part of a sentence which denotes persons or things at which

the action is directed.
Mifi gpyr uutde xypHan (object).

The adverbial modifier is a secondary part of a sentence which denotes time, place
and manner of the action.
Miit npyr 3apa3 (time) Tyt (place). Bin n66pe (manner) yurae.

LESSON 1
DIALOGUES
_ L3
& _fﬂf_’ — B#6aure, 6yap a4cka, Bu xon I'pabap?
— Taxk, 1.
— Jlo6p¥inenn! §I Baw rig (guide) i nepeknapgdu (inter-
preter).
5 —_ ,Eloéppme}!b' Iyxe npuéMHO!

o — Moé im'ss Mukéna. Mpissume (surname) IBanéHko.
— A no 6artskoBi (patronymic)?
— IBaHOBHY.
— MoBTopiTh (repeat), Oyap nacka, Bawe iM'si.
— Mukoéna IBaHoBuy.
— Jlyxe npuémuo, Mukémo IBanoBuuy!

— e Bami sa.msu (suitcases)?

— Tak, wmoi.

— Tpémy (please)! Lle name Taxci (taxi).

— Hsixyo!

°

— He Bxké micTo?

— Tak, ue Kuis.

— A wmo Tam gani?

— Tam naw duinpo.

— Mukéno Isanosuuy, Bu kusinud (Kievite)?

— Tak, Tyt xusé (lives) mosd cim’si. A BH 3HAeTe
(know) K#is?

— Ha xdan (unfortunately), wi. I Tyt ynépme (for the
first time).

— Bu kanapeup (Canadian)?

UL
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— Tak, Moé micro Topdéuro. Mof Gatbki kaudaui yxpafucbxoro noxémxennn (of
. . . . -
Ukrainian origin). A Bu ykpaineup?
— Taxk. Bibaure, Gyab JacKa, e Haw roréab (hotel) «Iuinpo».

AOLMIMICTFIATOPR

— I66puit néubl
— 3naiodmrecs (meet; become acquainted), 6yap n4cka,

2 e Oxcédna [lerpiBHa.
2 ] — Iyxe npuémnuo! [xon I'pabap — rtypucr (tourist)
o [ 3 Kananu.
Mt — Jlackaso npécumo (Welcome)!
“; i — Jlsikyio. .
3 — Bu miimere no-ykpaidcskomy (in Ukrainian)?
4 @b W0l — Tak.

— Byap nicka, ue Bawma ankéra (form).
(IkoH miiLe)

Aukéra

[1pisBume — I'pabap

Im'si — Ilxxon

Kpaina (country) — Kanana

[Tpodécia — inkenép

— Ilpéury, ue Mosi aukéra.

— Hsikyio. Talite, 6yab JacKa, Baw nacrnopt (passport) tex.
— Byab nacka.

e

— lle Bama xiMuara. Hémep (number) 10 (nécsts).

— Ilsikylo.

— Qe Baw kmou (key). Bami Banisu Bxke Tam.

— Isikyol

— A Bami cycigu (neighbors) takéx kamamui.

— Ik ixne npisBume?

— Jlanuyk#, Mépi i Iletpd.

— O, Ilerp6 Jlanuyk miit apyr! Jle ixusa kimuédra?

— Hoémep 9 (nés’sit). Lle nopsan.

— Wlipo agxyio (Thank you ever so much). Jdo no6Ga-
ycHHA!

— Jlo mobauvenHs!

WORDS AND EXPRESSIONS

ria guide aiith to live [ conj

axe (ymé) alreadf ykpaincbkoro moxéaxenns of Ukrainian origin
ankéra form (application) snatu to know [/ conj

xaou key no Gdrbkosi patronymic

rakci taxi Jo6puit pens! Good afternoon!

Kpaiua country 3naidmrech, Gyab ndcka, ue... Meet... please...
npodécia profession Jlackdso npécumo! Welcome!

snépuwe (ynépwe) for the first time MosTopits, Gyab adcka. Repeat, please.

Huinpé Dnieper River Mpowy! (Byab adcka!) Please!

103



Ha xkans unfortunately ' paniza suitcase

Uhipo pskyio! Thank you ever so much. npissuwe surname
cycin neighbor HOmep number
TypHct tourist nidcnopr passport

COMMENTARY AND EXERCISES
Animate and Inanimate Nouns

The noun is a changeable part of speech which denotes livings beings, things and phe-
nomena. Nouns may denote:
a) persons: mdmu (mother), 6dmeoxo (father);
b) animals: kim (cat), nisere (cock);
¢) inanimate objects: emia (table), kridsexa (book);
d) geographical names: ¥«parna (Ukraine), Kuis (Kiev);
e) abstract notions: mup (peace), sawumms (life).
Nouns are divided into those that denote living beings and answer the question xmo?
(who?) and those that denote inanimate objects and answer the question wo? (what?).

Gender XT10 ue? Olo ue?
IBdn Gy AHHOK
Masculine Ile crynéur e roréms
YKpaiHelb KJi04
Oxcéana ‘ Jamna
Feminine Lle CTYAEHTKA Lle Byaunusa
yKpalHka nadiwa
cenod
Neuter — lle mnone
OmoBi JAHHA
CTYAEHTH GYAHHKH
Le yKpaiHui roTéni
Plural (all genders) CTYAEHTKH e namnu
YKpalHKH BYJIHL
céna

A. Make up questions as shown in the example.
Example: le eryaéur — Xro ne?
Lle crin — [lo ue?

1. Ile rin. 2. Le nacnopr. 3. Lle rotémb. 4. Lle ykpaineus. 5. Le Takci. 6. Lle
npiseuwe. 7. Ile im’sg. 8. Lle Mukona Isdnosuu. 9. Ile xmoui. 10. e TypscrTa.

You can check your answers to all exercises for
Part 11 on pp. 234—239.

The Gender of Nouns

Every noun (except those that are used only in the plural) is of a definite gender:

masculine, feminine or neuter. The gender of a noun may be defined by its ending
in the vocabulary form:
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Gender Examples Typical endings Examples Non-typical endings
CTYREHT hard consonant RAALKO -0
Masculine yKpalHellb soft consonant Muxona -a
cynns -5
CTYNéHTKA -a ' Tilib soft consonant
Feminine BYJIHUA -f piu k hard consonant
cim’si 0608
ceqo -0 niBua -a
noJae -e !
Neuter OnoBifAHHS
M’ -A

B. Group the words according to their gender (sin, sond, son0):

Kpaiua, suafiomctBo, cycin, Banisa, amkéra, [Tuinpd, npisBuile, HOMep, TypHCTKa,
Takci, K#iB, rin, npodécia.
C. Make up dialogues as shown in the example.
Example: Tyr doro.
He goro?
Bono TyT.
1. Tyt takci. 2. Tam nepeknandu. 3. Tyt [uinpd. 4. Tam typiictka. 5. Tyt Kimou.
6. Tam kimudrta. 7. Tyr Banisa. 8. Tam cend. 9. Tyr syauusa. 10. Tam kadé.

The Plural of Nouns

In Ukrainian the majority of nouns have both the singular and plural forms:
6pam — 6pami; cecmpd — cécmpu; 8ikHO — 8ikna, though some nouns are used only
in the singular: mup (peace), Kuis (Kiev), moroxé (milk), etc. Others, such as epo-
wi (money), deépi (docr) are used only in the plural.

Nouns get their plural form through the endings -u, -i, -i, -a, -a:

Cég?' Groups of nouns Vocf?)l;}.lrllary Drop Add | Plural form
» | @ ending in hard consonant CTYREHT — - | CTYnéHTH
E | b) ending in soft consonant yuiTe b N yunTeai
= oJniBéub -i | omisui
& | ¢) ending in %, u, w, m, p K104 = Kkmoul
= JAikap nikapi

d) ending in -& My3é# — -T | mysaci

e) ending in -a CTYNEHTKa -a -H | CTYNéHTKH
o f) ending in -a BYJIHILA -f BYJTHUI
= ol - p s

= | g) ending in consonant TiHb “b Tini
= piu - | péyi
5 h) ending in -a after x, 4, mw, m nadua -a nadui
% | i) ending in -in and -’n Hazis & 4 | nanfi

cim’st cim"i




Vocabulary Drop Add | Plural form

Gender Groups of nouns fiom
.. | j) ending in -0 ces16 -0 -a | céna
‘§ k) ending in -e noge -é -a | moas
@ l) endmgi onopigdnus | no change OnoBiNAHHS
S after long cons«onant

Irregular plural forms of nouns: Matw — mdmepi, autisa — OGimu, apyr— Opysi.

D. Transform the following sentences into the plural.
Example: e crynénr.

Lle cTynénts.
. Ue rypricr. 2. Le rotéms. 3. Le cykus. 4. LLe Kmou. 5. Tyt Ba.msxa 6. Tam
OJ[!BeU.b 7. Tyt imxenép. 8. Lle cecrpa. 9. Tyr myséi. 10. Le cycin. e cim's.

12. Le naéwa. 13. Tyr maam. 14. Ile nepeksapau. 15. Tyt qixap. 16. L[e yKpaiHelib.
17. Tyt yuenn. 18. Ile apyr. 19. Ile maru. 20. Lle auriana. 21. Tam none. 22. Ile
cend. 23. Tyt MmoOpe. 24. lle mpisBuue.

The Nouns Denoting Trade, Profession, Nationality

When speaking about the trade, profession or nationality of a person, note
whether it is a man or a woman:

. X710 BiH? XT0 BOH&?
CTYAEHT CTyACHTKA
TYPHCT TypHCTKA
Bin | ykpaineun BoH4 | ykpafuka
pOGITHHK pobiTHHUA
yueHb yueHHUA
BiH
imxeHép, rim, cymns.
BOHA
OxeiHa — CTYNEHTKA. Onéna — crynéutka. Bouii cTyaéuTka.
Makxkciim — CTYAEHT. Tletpé — cTynéur. Bons cTynénTH.
Oxkcana — cTyA€HTKa. Maxciim — cTynénr. Bon# cTynéuTh.

E. Complete the sentences as shown in the example.
E x ample: Jlxon — kanageub. Mépi — takéx kandnka. Bond xananui.

1. Barbko — BuATENb. MaTH — TakOX ... . Bond ... .

2. Hsinbko — pocisiund. TiTka — Tak6X ... . Boni ... .
3. IBdH — yuenb. OKcdHa — TaKOXK ... . BoHH ... .

4, Mukg6na — crynéur. Hatanka — Takox ... . Bonn ...

5. Crendn — poOituik. 'dHHa — TaKOX ... . . Bowii ... .
6. Iletpé — praIHeub Onéna — TakéX ... . Bond ... .
7. Opyr — kusinpH. CecTpd — TakOX ... BoH ... .

8. Baciiab — inxenép. JIpyxina — TAKGX ... . BOHI ... .
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The First Name and Patronymic in Ukrainian

In speaking about a person by name Ukrainians use the individual’s first name and
patronymic (exceptions are children, young people, relatives and friends).

Ie4n Ilerpéeuu — yuiitenn. Onéna IlerpiBHa — BUHTe/bKA.
Cemén IB4dHOBHY — pPOGITHHK. 'auna IB4niBHa — poGiTHAUSA.
Mukéna I'narosuu — nikap. Tanina ['uarisna — aikap.

Crendn MukonaitoBuy — imkenép.  Karepina MukondiBHa — cindmor.

F. Form the patronymic for the names given in brackets:

1) Iean (Ilerpo), 2) Cemén (IBam), 3) Muxoma (Maxkcim), 4) Crendu (Cemén),
5) Ilerp6 (Mukoéna), 6) Onéua ([erpd), 7) Tamiuna (IBan), 8) Okcéana (Makcum), 9) Ka-
TeprHa (Mukdaa).

Vocative Form

In Ukrainian the vocative form is used to address someone by name. The vocative
form has special endings which are added to the stem of the noun.

IBane IlerpoBuuy! Ounéno IlerpiBHo!
Ceméne IBanoBHuUY! I'anno IBaniBHo!
ITérpe MakcriimoBuuy! l'amino MaxcimiBHo!
Mukéno I'mdrosuuy! Kareprino I'néarisnol
Crenane Mukonaitopuuy! OxcéaHo Muxkonaieuol
G. Make up dialogues as shown in the example,
E x ample: Niuna yatde. Isan MeTpoBHu niiwe.
Fauno, ™ uuTaem? Isdne Ilerpéeuuy, BH nifuere?
Taxk, uutéio. Tak, m{mﬁl.)

1. Ie4u niwe. 2. Tapac IBdnoBuy npamwoe. 3. Oxcana IlerpiBHa BigmounBae. 4. Mu-
KoJa cnyxae panio. 5. Onéna noBTOproe 3aBaaHusa. 6. amina CeméHiBHa po3mnoBigae.
7. I>xoH untae rasér. 8. I'HaT MakCcHMOBHY KUBE TYT.

H. Insert the appropriate word:

in' 5L, no 6amerosl, npizeuue

1. Moé ... IBan, ... CeménoBuu, a ... IBanéuro. 2. Lle miit apyr. Hor6 ... Ierpo,
a ... Jlamuyk. 3. Lle mosi cecrpa. Ii ... Okcéua, a ... Ceméuinna. 4. 9k Bame ... ? —
Ixon. dx Bawe ... ? — I'pabap.

I. Make up dialogues as shown in the example.

Example: Bpar — cryaéur.
— XrT0 me?
— lle 6par.
— XT1o BiH?
— Bin crynénr.

1. Matu — Bulitenbka. 2. Cecrpa — yuennus. 3. JkoH — Typser. 4. [letpo i
Mépi — cryaénru. 5. Iitu — ykpaiuui. 6. Titka — imkenép. 7. Jlsiibko — poGit-
uik. 8. Bpar i cectpa — dindnorn. 9. Hpyxina — aikap. 10. JIpyr i noppyra —
KaHaaui.
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The vocative form is used not only with names:

CTYIEHT — CTy1éHTe! yuiTeap — yuHTeJIo! CTYIEHTKa — CTYAEHTKO!
6par — Gpare! yueHb — YuHIo! BUHTEJbKa — BUHTE/BKO!
I0HAK — loHAve! Jikap — nikapio! Joukd — aduko!

inxeHép — iHxkenépel TOBApHII — TOBApHLIY! cectpa — cécrpo!

Kuiis — Kiiese! 6ATbKO — GATBKY! IiBuuHa — JiBuMHO!
IOuinpé — Ouinpe! CHH — cHRY! Ykpaina — Ykpaino!
Ipyr — apyxel! Y4YeHHUA — yueHHLe!

J. Open the brackets forming the vocative form:
1. Io6prinens, (ondx)! 2. Ho66puit nens, (cectpd)! 3. Jlackaso mpocumo, (apyr)!

4. IW@po asikyio, (troBapum)! 5. Ckaxitb, (oK), ae TyT wkoaa? 6. o nmoGiuenns,
(6atbko)! 7. Ckaxirb, (niBunna), ue roréne? 8. IoGphnenb, (Ykpaina)! 9. Bynp nacka,
(mouka). 10. o nobauenns, (Kais)!

ADDITIONAL READING

Buxnaddu: I166puit penb, npysil
Cmy0dénmu: I66puii neHn! _
Buxraddauw: §$1 Bam Bukaanad. Mo€ npiseuue — KoBaab, iM’si Ta mo 6aTbkoBi — IBéH

ITerpéruy.

Howcor: [yxe mpuemuo! A st [lxon Ipat6ap, kanazeus. Lle moi ApYs3i, TaKOXK KaHAALI.
Buxaaddu: Nyxe npuémuo! 3apas 3ausitra. Ckaxirs, 6yab sacka, [xoue, mo ue?
Hocon: e 6ykBu. Lle andapir.

Buxnaaddu: Yuraiite, 6ynb n4cka.

Hoawcon: A, B [6el, B [Be], I [re] ...

Buxaadd«: J166pe! A mo ue, 'nare?

T'nam: Ue cnoBa: cria, wéada, aixko, Mé6ai.

Buknaddu: Tlérpe, uutéitte, 6yab JicKa, 3aBAAHHA.

Mlempé: «le crin. Bin tyr. Lle mada. Bona tam. Lle nixkko. Bond tyr. Lle mé6ai.

Bonx Tam.»
Buknaddu: TlpaBunbro! A tenép nuuiite.
BiH BOHA BOHO
cTia wada JiKKO
MicT piuka noae
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LESSON 2
DIALOGUES

®
Mépi: Mukbno, nobprnens!

Muxéaa: J166puit nenb, Mépi! Sk cnpasn? (How are things with you?)
Mépi: Nsixywo, no6pe.

Muxdaa: Bu npautosamn ceoropni? (Did you work today?)



Mépi: Taxk, ceoréaui s 6Gardtro (a lot) npamoBéana.
Bpauui (in the morning) s uuTana TEKCTH ¥ mMHcaNa BOPABH
(exercises). Mortim 6ys (then there was) ypok. ¥uéun (in the
afternoon) s uurana onoBindnus.

Mukdéaa: Bu Bike 166pe uuTéere?

Mépi: Ha xanb, Hi. {1 we (still) norano autéio.

Muxdaa: A ak (how) Bu niiere?

Mépi: Tex noraHo. .

Muxéara: Bu BuBuanH ykpaiHceky moBy panime? (Did
you study the Ukrainian language before?)

Meépi: Hi, Ilerp6 BuBuaB, a A He BHBYAJA.

Muxkdéna: Tletpo Takéx 6araro mpaiuoe 3apas?

Mépi: O, uil Bin nmpamwoe ayxe mano (little). Bin cayxae panmio, unTéde raséru i
orasaae micto (goes sightseeing).

Muxéaa: A sk BiH uuTae H nimwe?

Mépi: He nyxe (not very) né6pe. Ané Bin n66pe roBOPUTH MO-yKpaTHCHKH.

Muxéaa: Bu Tex no6pe rosopure.

Mépi: O, nsikyio, ané s me ropopio He ayxe poope.

[

Muxdéaa: 066puit nens, ITérpel

Ilempo: J166puii nenb!

Meépi: Sk cnpéaeu?

Hempd: Osixyio, né6pe.

Muxkéara: e Bu Gyni Budpa (yesterday)?

Ilempd: Yubdpa mu cayxanu KoHuépt (concert). Ile 6ynd uynosol

Mépi: A mo ™1 pobuB CboroaHi?

Tempé: Cvoréani s cayxas mo paaio micui (songs). I[16tim 6yB ypOK. A BieHb s Ky-
nyBaB cyseHipu (souvenirs) i nucéas Jaucti (letters).

Mépi: A komi (when?) TH BUBUAB MOBY?

[Tempé: Kon s cayxaw pagio a66 (or) yuTdio raséru,
1 BUBUAI0 yKpalHCbKy MOBY. A Bnpésu s He mo6mo (don’t
like) nucaru.

Muxora: TléTpe, Bu 3HaeTe, XTO Baml cycin 3apas?

Ilempo: Paniwe Tam xxuB IBan Boiiko. A XTo Tam xKuBé
34pas, 1 He 3HAI0.

Muxéaa: Bam apyr Ixon [péabap.

Mépi: Tpabap? Koau Bin mpuixas (did arrive)?

Muxéaa: Cporéani BpaHui.

Hempé: O, ue uyadso! Mord kimuara némep 10 (nécatp)?

Muxéra: Tak.

ITempo: HOsikyio, Mukono. o nobauenns! Xoaimo (Let’s go), Mépil
Mépi: No nobiuerns, Muko6mo!
Muxdéra: Ha Bce no6pe (All the best), apysi!

°®

Mempd: xoue, no6puaeHb!

Hoacon: Mépi, ITérpe, n66puit nenb. K uyndeo, o By TyT!
Mépi: Bu npuixaan cboroaui?

owon: Tax, s npuixas ypamui.



Iempo: IxeliH Tex npmxa.na'-‘

[ocon: Hi, Bond we Buoma. A Bu aasué (long ago) npui-
Xamau?

Ilempo: Taxk, Mu NaBHO TYT XuBeMO.

Howcor: 1llo B TYT pOGHTE?

Mépi: Mu crynénta. Mu BHBYAeMO yKpalHChKY MOBY .

Hocon: 1le nyxe no6pe. Bu Bxe no6pe roeopute
no-yKpaiHCbKOMY?

ITempo: 3enuaino! (Of coursel) IxxOHe, a BH BxKe OrJif-
nanu micro?

Hocorn: 1le wHi.
Mépi: Bu He nyxe cromiauca (tired)?
Hacon: O, Hi, Hi.
Ilempo: UYynoéso! Xoaimo orasparu micro.

WORDS AND EXPRESSIONS

a6 or ceoroani today

Gariro much BBéuepi (yBéuepi) in the evening

euBYATH [ conj to study BleHb (ynénp) in the afternoon

BNpdBa exercise Bpduui (ypduui) in the morning

Budpa (yuopa) yesterday mwe yet, still

naBHO adv long ago Ak how

Ko when BHBUATH ykpaincbky méosy to study the Ukrainian
KOHLEpPT concert language

anct letter asuyaitno of course, certainly, sure

mano adv little mobATH - inf to like to do something

nicHa song oraspat micro to go sightseeing

nétim then Ha Bce no6pe! All the best!

npauosdth to work Tpéba - inf it’s necessary to do something
npuixati to arrive Xoaimo! Let's gol

pauiwe adv before Ax cnpdeu? How are things with you?
cyseHip souvenir RYyXe very

COMMENTARY AND EXERCISES

The Verb. Past Tense

The Ukrainian Past Tense corresponds to the English Past Indefinite and Past Con-

tinuous:
He was writing.

Bin nucas. =
He wrote.

In the Past Tense verbs have all genders and numbers:

Gender Singular
Masculine BiH (A, TH) 6yB pobriB cTOsB nHcas
Feminine BOHA (51, TH) Gyad po6rna crosna nucana
Neuter BOHO 6yao poGiiio cTosin0 nHcano

Plural

All genders BOHH (MM, BH) Gyan pobiian CTOSIJIH MHCAAH
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The Past Tense is formed from the infinitive by dropping the infinitival ending
-t and adding the appropriate ending:

-8 for masculine singular
-na for feminine singular
-no for neuter singular

- for all genders plural

A. Make up questions to the verb.

Example: Ilerp6 cayxas papio. — lllo po6ie [Tetpé?
l'é4nna cayxana pégio. — o po6ina Ianna?
Ilith cayxanu papnio. — Illo po6aaun pitu?

1. Bartbki BignounBanu. 2. Tanmiina mucana aucti. 3. Ilerpé BuBYAB praTHCBKy
MOBy. 4. Méarn npawoBana. 5. Cectpé uurana onosigannsi. 6. Typrcr orasnds micto.

B. Make up dialogues as shown in the example.

Example: Cryséur cayxas.
— o po6¥B cTYAEHT?
— BiH cayxae.
1. Bpar nucés Jaucr. 2. Iléapyra cayxana konuépr. 3. Jlith uuTanu onosinduus.
4. T'anna puBydna MoBy. 5. Jpysi kynyBanu cyeeHipu. 6. Tapac orasaas micro.
C. Change the sentences into the Past Tense.
(1
Example: Cryaéur unrde.
Crynéur untas.
1. Méru npauioe 2. Crynéuntu Kyn)'rm'rb KHmKKH. 3. Cectpa c.n:,?xae panio. 4. § cry-
aent. 5l mumy Bnpaeu. 5. Iipysi orasnaiors micro. 6. Oxipéup exuts TyT. 7. Bareko

CHIMTH i uuTa€ rasérd. 8. Mosoko croite Tam. 9. JiBunna cayxae kouuépr. 10. 36wmwuts
JIEXKATb TaM.

2
Example: Cryaénr Tym.
Crynéur 6yB TyT.
1. Tyt crin. 2. Mosok6 tam. 3. Tam Basa. 4. Tyt 36wuth # oniBui. 5. Tam MicTte.
6. Cectpa TaM. 7. Tam crynéutu. 8. TyT KoHuépT.
D. Using the words given in brackets, complete the sentences by putting the verbs into the proper form
of me Past Tense:

. Yuopa Ilerp6 (cnyxath) KoHuepr. Mépi Tex (GyrH) TaM. 2. Ypauui Mépi (mucarn)
Bl'lpaBH 3. Monoké (crositu) TyT, a XJi6 (nexatu) Tam. 4. J[OH He (BHBYATH) yKpain-
€bKy MOBY. 5. Yuirenb (unTdTH), a aitu (cayxatu). 6. o T (pobrith) yudpa? — 1 (ky-
nyBartH) cyBeHipu. 7. Ko BH (IIHCEITH) JHCTH? — YBéuepi. 8. Mépi Gararo (npauioBa-
) cborduui. 9. kon (npuixaru) ypanui. 10. Yaéub [xou (orasaaru) micro.
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Learn the conjugation of the following verb:
mobatH (to like)

A 060 MH JI06HMO
TH JOGHII BH JIIOOHTE
BiH (BOHA) JIIOGHTB BOHI1 JIOGAATH

E. Use the proper form of the verb 27064 mu in the Present Tense to complete the sentences:

1. Bu ... yntatu? — Tak, s ayxe ... yuratd. 2. Ilerpd He ... mucidtH BnpasH.
3. Mépi ... npamoBaru. 4. Mukénaa ... cayxard micai. 5. TypHctH ... oraaadru micro.

F. Change the sentences as shown in the example.

E x amp le: Cryaéur untde.
Crynéut mobHTL YHTATH.

1. Isan nivwe Bnpasu. 2. Okcédua cayxae nicui. 3. §1 ornandio micro. 4. Mu Kynye-
Mo KHmXKKH. 5. Tlerp6 npamgoe. 6. [Lith untdrors. 7. Tu miwem auctih. 8. Onéna Kynye
MAKH.

Adverbs of Time and Manner

KOJIH? AK?
cboroaHi n66pe
Bu6pa (yuopa)?! NOr'aHo
panie Garato
Bpauui (ypauui) MAJIo
BIeHb (yAEHB) nyxKe

BBéuepi (yBéuepi)

G. Make up questions to the adverbs gx? or xKoal?

Example: Onéna noébpe unrae.

flk uurde Onéna?

1. Cporoauni mMu BigmounBdemo. 2. Yudpa BouH npaumoBanu. 3. Bin mordno posmos-
Jsie no-aHraificeku. 4. Ypauui mMu cHiganu. 5. Ce(:'rpé Mano uurae. 6. CrynéHTH yBaXK-
HO cyXanu ypok. 7. Bin Gararo nrwe. 8. Bona nyme JIO6UTL po3noBigaTH. 9. Paniwme
1 BUBYU4B yKpaincbky moBy. 10. Bpar n66pe mpauoe.

ADDITIONAL READING

Yuépa Gymi 3ausitTs. Mu BHBYANM yKpaiHCbKy MOBY. Bukaandu uuTaB Bnp4BH, MH
noBTopioBa. T16TiM MU cayxanu TEKCTH i posnoBiadnn. Buknandu yBéxHO ciyxas.

Bukaadd«: Cnyxafite ypaxHo! «3apa3 A 4HTalD.— Yubpa A uutaB.» [loBTOpiTh WE,
Jxone!

Locon: 34pas s uutdo. Yudpa s UHTEB.

Buxaaddu: Mépi, sanuraiite, o po6uB [[)KoH y4Opa BpaHili, BAEHb Ta BBEYEpI.

Mépi: I:x06He, mo BH poOHIH BUGpa BPAHILI?

Hocor: Yubpa BpAHIL A YHTAB TEKCT.

Mépi: 1llo Bu pobGHaH BAeHb?

Mocon: Ynéub a Bignouusas, noTiM Orasgas micTo.

Mépi: lllo Bu po6rnu BBéUepi?

Hocon: YBéuepi A cyxaB KOHIEPT.

! On the interchange of the letters ¢ and y see Part I, Lesson 7.
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Buknaaddy: J166pe! A temép nuiiTe.

Kom# Bin untas? | Yabpa
Koa#t Bond uyutasna? Paniue
Koad Bou# uMTANH?

Mépi, Bu posymiere ne?

6ynere samosasirn? (What are you going to order?)

drink?)

Mépi: Tak, s ue no66pe posymiio.
Buxaaddu: A Bu, T'nare?
T'nam: Ha xaasp, Hi.
Bukraddy: Cnyxaire me pas, 6yab Jaackal
Koaii Bu mpauroere? — §1 mpauioro ChboroaKi.
Komi Bin npawoe? — Bin npamgoe 34pas.
Kos¥ BH mpauioere?
$1 mpamiolo cboroiHi, a BiH mpaioBaB y4uopa.
§1 mpautoBaB ypaHui, a BOHA MpalioBasia BBEUepi.
Mu npauoBanu yubpa, a BOHH MpauoBAJIH CbOTOAHI.
T'nam: Isikyio, IBane IletpoBuuy. §1 Bxke posymiio ne.
Bin npauiosds. Bona npautoana. Bony npauoBasn.
Kon#? — crordani, yudpa, 34pas, pauiue ...
$Ik? — n66pe, MOrdHO, YBAMKHO ...
Bukaaddu: J166pe, Tnate.

LESSON 3

DIALOGUES

®

Ogiyidnumea: J166poro pauky! (Good morning!) o Bu

Mempd: Mépi, wo Th 6yaewr Tctu? (What will you eat?)
Mépi: Bynp nacka, cup, Macno, caaart (salad).

Iemp6: A Bu, IIxo6ue, mo Gynere ictu?

Hocon: S 6yny fctu canar i aiiué (egg).

Ilempé: §1 ictumy Bapénuku (I shall eat dumplings.) “
Ogiyidumra: Wlo Bu Gynere nutu? (What will you

Mépi: §1 natumy 4aii (tea).
Hoacon: §1 Takbdx.

Tlempo: A a natumy kedip (kefir, a beverage similar to buttermilk).

Hoicon: Tlétpe, mo Bu 6ynere po6GUTH CHOrOAHI?

Ilempé: Ypéauui 6yne ypox, nérim (then) mu Gynemo Bimmoumsatu (rest), a BBéuepi

A auBATHMYycsa (yT66a (shall watch soccer).

Hxcov: Mépi, Bu Tex 6ynere auBhTHCA GyTOOI?
Mépi: O, ni. S nuiTumycs nepexady mo Teaesizopy (I shall watch a TV program).

Cooronui 6yne ¢inbm «Tapéc llesyénkor. A Bu, [xkOHe, mo po6HTHMETE BBéUepi?

Hocon: 1 we He 3HAW.
Opiyidumra: Bynp nacka, Bam cHigdHoxk. Cmaunéro! (Good appetite!)
Ilempo: Isikyemol
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Hoor: Mukéno IsanoBuuy, mo Mu GY1eMO POGHTH CbOTOAHI?
Muxéra: Cnouatky (at first) mu orasaaruMemo ueHTp (center) Micra, nérim 6yneMo

o6imatu (to dine). Yaénb BH BianounsBarumere, a noTiM MH OyaeMO ONVIAAATH My3éH.

Hocor: A Ko MU OrJisiiaTHMEMO yHiBepcHTéT (university)?

Muxkénra: 3astpa.

HLocor: Mukéno 1BaHOBHYY, 5 X0y BHBYATH YKpalHCbKY MOBY.

Muxéaa: Bu xouere Bigsinysath 3ansitTs (to attend classes)?

Howon: Tak, Tak.

Muxéaa: ,[loﬁpe. Mu omﬁnammeuo YHiBepCHTET cboroaui, a Myséii saerpa. Tak?
Locon: Jsikyio.

Muxéra: I66puit neun, IBane IlerpoBuuyl!

Bukraddu: A, ue Bu, Mukéno? Ho66puit nenn!

Muxéara: 1sdne TlerpéBuuy, 3Hafiomtecsi, ue Jlxkon
I'pabap. Bin kaHdzeus.

Bukaadd«: Jlyme npuémuo!

Muxdaa: Jixon I'pabap x6ye BUBUATH yKpaiHCbKy MOBY.

Buxsraddw: A Bu BuBYAMH MOBY paHiiue?

Howon: Taxk, ané ayxe Mano. A 5K s BHBYATHMY MOBY
TyT?

Buxaaddu: Bu ciyxarumere H YHTATHMeTe TEKCTH, OTOBi-

i

nauusi, Gynere TPOXH nuCATH H Ayxe 6araro roBOPHTH
Nno-yKpaiHCbKH.

Hocon: 1le nyxe n66pe. Mu 6ynemo 6arato npauoBaTu?

Buxaaddw: Tax, ané Bu 166pe snatumere yKpaiHCbKy MOBY.

Horcon: CKa}KlTB Oynp nacka, Ilerpo # Mepi Jlanuyki Baumi CTyAEHTH?

Buxnaddu: Tak, BOHH Takbx BinBinyiorh saHsiTTsi. BoH# Bike 1aBHO BHBYAIOTH YKpaiH-

CbKy MOBY.

Howor: Mu mpawmoBatnmemo pasom (together)?
Bukaaddu: Tak.

Hocor: Kond a1 BifBinyBaTHMYy 3aHSTTS?
Buraaddw: Ypénui.

Hocon: JLyxe né6pe. llfipo asikyio! o noGavenus!
Buxaaddw: Ha Bce n6Gpe!

WORDS AND EXPRESSIONS

Bapénuku p! dumplings norim then

sineinysarn samsitra to attend classes or lessons pdsom together
signounsdtu [ conj to rest canar salad

ansituca 1 conj to view, to watch cnoudtky first, at first
JNl66poro panky! Good morning! tenesizop TV set

Hsixyemo! (We) thank youl yHiBepcuTéT university
Hsikyw! (I) thank youl dinsm film

3dsTpa tomorrow ¢yr66a soccer

aamoBasiTH [ conj to order ueHtp center

ictH to eat yaii tea

kedip kefir (beverage similar to buttermilk) Ainé egg

obipatn / conj to dine Cmaundéro! Good appetitel
oinidnTka waitress AMBATHCA nepeadyy no Tenepisopy to watch a TV

nith [ conj to drink program
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COMMENTARY ADN EXERCISES
The Verb. Future Tense

The Ukrainian Future Tense corresponds to the English Future Indefinite and Futu-
re Continuous:
He will read.
Bin 6yne yuTdTH. =
He will be reading.

There are two parallel forms of the Future Tense in Ukrainian:

a) analytical is a combina- b) synthetical is formed from
tion of the verb 64mu (to be) as an auxi- the infinitive of the principal verb plus
liary and the infinitive of the principal the suifix -m- followed by the same perso-

verb. nal endings as used for the Present Tense.
Compare:
1 6yay uutaTH S yutdTumy
Tu Gyuemwr YHTATH Tu uutarumern
Bin (Bona) Gyne 4uTATH Bin (BoHa) uuTaTHME
Mu Gynemo uuTATH Mu 4uTaTHMEMO
Bu Gynere uutatu Bu uurarumere
Bouit 6yayTh YMTATH BoHi 4HTATHMYTh

A. Change the following sentences into the negative.

Example: §6ynyuntidtu. § He 6yay UHTATH.

1. Mu Gynemo oGigatu péasom. 2. Bouk Oyayte cayxath koHuépt. 3. Ilerpd 6yue
KynyBatu cyBeHipu. 4. Mépi Oyne musHTHCA OyT66a. 5. JkoH Oyne orasaatd Myséd.
6. 51 Oyny BinmouuBATH BpaHILi.

B. Change the analytical forms of the verbs into synthetical using the text of exercise A.

T C. Change the forms of the verbs in the sentences given in the Present Tense into the Past and Future
€nses.

Example: Bin niwe. Yudpa Bin nucae. 34eTpa ein GyIe nHUCATH (MHCATHMe).

1. I:xon ornsimde micro. 2. Mépi niime 3aBpanus. 3. Ilerpéd Kymye cyBeHipw.
4. Mu BignounBaemo. 5. Jlitu uuTaioTh onoBinduHsA. 6. CTYHEHTH BHBYAIOTH MOBY.

D. Complete the sentences using both forms of the Future Tense for the verbs given in brackets:

1. ¥Ypauui dxou (ornsparu) micro. 2. 34aBTpa s (nucatr) auctd. 3. Koak TH (06iga-
Tu)? 4. o Bu (poGiTH) BBéUepi? 5. Mépi (cnyxatn) Kouuépr s3derpa. 6. Illo Bu (fctu)?
7. Mu (ndtu) gait. 8. Mépi it [Terpé (BigmouuBATH) BAEHB.

Learn the conjugation of the following verb:
xotritn (to want)

a xouy MH x6uemo
TH XOyew BH xOuyeTe
BiH (BOHA) xOue BOHH XOYyTb

E. Fill in the blanks with the verb xomimu in the appropriate person and number for the Present
Tense:

1. g ... fctn. 2. IBaH we ... nucatu. 3. JIXKOH ... BUBUATH yKpaiHCbKy MOBY. 4. Mépi
... nuBATHCS dinem. 5. Bu ... mAtu? 6. Hitu ... BignouuBaTu. 7. Mu ne ... AuBATHCSH
¢yT66a. 8. Ilo TH ... poGHTH?
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F. Make up dialogues as shown in the example,

Example: Ipdu uurde.
' Bin Gyae ynTaTH?
Tak, BiH XOYe YHTATH.

1. Cecrpa nume. 2. Iitu ryasiiotb. 3. Batpko BimmoumBde. 4. Mu nparuoemo.
5. Ipysi BuBudore MOBY. 6. Boni obinaiote. 7. Bpar n’e kedip. 8. Typscrn oras-
naote Mmicro. 9. Mu cayxaemo konuépt. 10. in uutde. 11. Ilerpé kymye cysenipu.

ADDITIONAL READING

Mépi: Tlérpe, mo MH POGHTHMEMO ChOTOIHI?

Iempé: 3apa3 mu O6yneMo CHinaTH, MOTIM TyJsiTHMEMO.

Mépi: A Ko MH CTYXaTHMEMO KOHLEpT?

Ilempo: Criouatky Mu 6yneMo BeuépaTH. I10TiM cayxaTHMeMO KOHLEDT.

Mépi: A mo mMu po6HiTHMEMO 34aBTpa?

IMempé: Ypauui mu 6ynemo BuB4aTH ykpalucbKy mMOBy. [16TiM orasinaTuMemo myséil.
Ynéub mMu 6YAEMO TyNATH.

Mépi: Hi, ynéup s roryBaTHMY 3aBJAHHA. A BBéuepi IUBUTHMYCS KiHO(DINbM.

Iempé: A s BBéuepi guBATHMYCS HYTOON.

Mépi: Konni x v 6yzell roTyBATH 3aBiaHHA? 34aBTpa Gyne ypok!

Iempé: $1 6yny roTyBaTH 3aBAdHHA cborOAHi BBéuepi. CnoudTKky 71 cayxaTumy panio,
noTiM NOBTOPIOBATHMY YPOK.

Mépi: A s 060B’A3KOBO cayxaTuMy Aianord. I16TiM BiKe UHTATHMY TEKCTH i Aianory.

Ilempé: Tu 3aBxau 6araro npatoemm, Mépil Tu mononéus!

Mépi: §1 x6uy no6pe 3uatH ykpaincbky MOBY, n0Gpe posmoBasiTh mo-ykpafncbkomy.

ITempo6: Tu no6pe 3HaTHMeIn yKpalHCBbKY MOBY, TOMY WO TH 6arato mpauioelu.

LESSON 4
DIALOGUES

4 Ilempé: 166poro pénky, Ixdne. SIk cnpasu?
Hacon: IIsikyio, nobpe. Yuopa 6ynd Mosi népuia eKkckyp-
cig (first excursion). §I orasinde wentp Micra.

Mépi: o came (what exactly)?

Hocon: Cnowdtky Mu orsaaganu Xpematuk. Lle uen-
TpaabHa (central) Bysuus. Bona ne nyxe semika (big), ané
nyxe rapha (beautiful). Ckaxite, Mépi, Xpemwaruxk — ue
HOBA BYJHUA?

Mépi: Hi, ue crapa (old) Bysnuus. Ané Tam HoBi (new)
6yminkH, roténi, kinoredrpu (movies), pectopanu, xaé i
MarasiHH.

Howon: Tak, Tak. §1 64unB (saw) HoBHii (new) roténb «Mocked» (Moscow), momTamr
(post office), HoBi Maras¥nu i pecropanu.

Ilempo: A xiiBcbke mMeTp6 (Kiev subway) Bu oraisiganu?

Hocon: Tak, 3puudiino. Metpd Texk HoBé (new). Boud nyxe rapue (beautiful) i

3pyuHé (convenient).

]
(]
A
i [
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Meépi: A a pyxe mobmo khiBcbki ndapku (Kiev parks) # Iduinp6. Iuinpb — nymxe
rapua (beautiful) pixa.

Hxcor: KiiB nyxe Bemike (big) # rapue (beautiful) micro-can.

Ilempo: Brbaute, ané korpa 3dpas rogina? (What time is it now?)

Mépi: O, Bxe nes’'sita! (9 o’clock). Cképo Gyne ypoOx.

Ilempo: IxO0He, BH TakOXK BigBiiyBaTHMeTe Hauli 3aHSTTA?

Lacon: Tak, ceordpui 6yne mift népumii (first) ypox.

Mépi: Xonimo pésom, apysil

]
Bukaadda: I166poro panky, apysil 3HafiomTecs, ne Ham W

HOBHH crymént JIxkon [pabap. Bin kanameub. A ue Mol
crapi cryméntn: Mépi, Tdnna, Ilerp6 # Bormdn. Mépi i
Tlerp6 Bawi péBui npyai, un He Tak? (isn’t it so?) i
Ilempo: Tak, mu aaBHi apysi.
Howor: Mu Xopémi (good) apysi. i l
Buxnraddy: e nyxe nébpe. Bu, Ixéue, cinahre (sit 2 E
down), 6yap snicka. 34pas mu GyneMo NoBTOPIOBATH cTapi \+
TékctH. I'dnHo, korphit (which) Tekcr BH rorysaam (did e

el

1t

prepare)? , [ @/ \

I'dnna: Mu roryBanu apyruit (second) i Tpériin (third) )
TEKCTH.

Buxaaddu: Le nerki (easy) TEKCTH?

Ilempo: O, Tak. Bnpaeu Tex ayxe Jerki.

Mépi: Iane TlerpOBHuy, ApYruH TeKCT JieTKHH, a Tpériil paxkui (difficult). IFsira
(fifth) BnpéBa Tex nayKe Bakka.
. Buxaaddu: 166pe, npysi. Cnoudtky s Gyay sanutyeaTth (ask), a BH BignosigaTumeTte
(answer). A norim Gynemo uuTatH TéKcTH. Borpane, axii (what kind?) we crin, crapuii
YH HOBHH?

Bozddn: 1le woBuil cria.

Buxaaddu: xoHe, K4 1e KHAra?

Mocon: 1le HOBA KuHra.

Buxaaddu: Tlétpe, ki ue KHArH?

[Tempo: 1le HOBi KHHATH.

Buxaaddy: A 3dpas YHTATHMEMO TPETil TeKCT.

WORDS AND EXPRESSIONS

6auntn I/ conj to see Korpd ropfina? What time is it?
saxkhit adj difficult nerkiit adj easy

Beavikuii adj big, large népunii num first
manéubkuit adj little norduuii adj bad

HOBHIt adj new nowTtamt post office
Bignosiadtu [/ conj to answer cime exactly

rapuuii adj beautiful, lovely cigdiite sit down

rotyeatu [ conj to prepare crapiit adj old

sanityeatu [ conj to ask xopéwuit adj good
spyyniii adj comfortable, convenient ueHTpaabHui central, main
xhisceknii odj Kiev, of Kiev 4K He Tak? is it (not) so?
KinoTedTp movie theater axiii? what kind?

KOTpAH? w.icn? (by number)
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COMMENTARY AND EXERCISES
The Adjective. Gender and Number

Ukrainian adjectives agree in number and gender with the noun they modify and
answer the questions axii? axd? axé? axi? (what kind?).

Singular
Plural (all genders)
* Masculine Feminine Neuter
AKAH? AKA?P AKEP AKI?
HOBHH HOB& HOBE HOBi cany
cTaphii can cTapd wWKGJa crapé micto cTapi WKOJH
BeJIHKHH BeJIHKa BeJIHKe BeJIHKI MicTa

Antonyms: HOBAH =~ craphii
BETHKHH == MaJIéHbKHH
JETKHH =& BaxKKHH
XOpOIWHH = Noranui

A. Make up questions to the adjectives:

AKlLi? axa? axé? axi?

1. Ue rapua pipuuna. 2. lle Bensiki marasrnu. 3. Tam 6yge HOBE micTo. 4. Ile Baxk-
knii teker. 5. Tyr 6ynd crapa mxoéma. 6. Bin xopowmii crynéur. 7. lle Beniike cend.
8. Tyr BianounBiroTh Manéubki AiTH.

B. Fill in the blanks with the appropriate form of the adjective:

nosliii, noed, nosé, nosi

1. e ... roréns. 2. Tyr 6yae ... Byauusa. 3. Lle ... micro. 4. Lle moi ... apysi.
5. Tam ... KiHOTeAaTpH.

eqpuuii, 2dpra, 2dphe, 2ApHi

6. ki ne napku? — Lle ... ndpxru. 7. fIké ue merp6? — Lle ... merp6. 8. Hkii
ue 6yminok? — e ... 6yanuok. 9. HAxad ue miruuua? — Ile ... niBuuna.

seallkuii, sealina, seallre, seallxi

10. Le ... micro. 11. Tyr ... Bysnuui. 12. Tam 6yge ... naémwa. 13. JIiBopyd ... Gyab-
Bap, a npaBopyy ... doutdn. 14. [1épyu ... pecropan «Merpé». 15. Lle ... KiHoTeaTp
«Ipyxba».

C. Make up questions to every part of the sentence.

Example: lle mosi noBd Kimuara.

Ynmsi TyT HOBA Kimuara? — Mos.
fAkd TyT Kimuaara? — Hosa.
Lo ue? — Kimudra.

1. Ie noBuit rorésb. 2. Ock HAma Man€HbKa KiMuara. 3. Tyt rapui mé6ai. 4. JliBo-
py4 most crapa kanana. 5. IlpaBOpyu Baw crapiii crin. 6. Tam sexarp HoBi raséru i
xypuanu. 7. IlpaBopyu CTO]Tb BeJIHKe KplC.HO 8. Ilopyu Hawa rapha namma. 9. A e
Beanke Bikuo. 10. TyT croiTh HOBA BA3a ii rdpHi KBITH.

D. Make up dialogues using the antonyms as shown in the example.
Ex ample: lle crapa synnus.
— SIK4 ue BYJHUSA — cTapd un HoBd?
— lle crapa Byauus.
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1. Ile manénpkuit 6yminok. 2. Ile nosi raséru. 3. lle Bensike Kagé. 4. Tam crapiii
roténb. 5. lle crapa xdra. 6. Tyr Bemikuit rorénnb. 7. Lle crapé BiknG. 8. Tyr HOBi

BYJIHLL.

The Ordinal Numerals. Gender and Number

Ukrainian ordinal numerals, like adjectives agree in number and gender with the
noun they modify. They answer the questions kompiiii? kompd? xompé? kompi? (which?

by number):
Singular
e Plural (all
enders,
Masculine Feminine Neuter geaden)
KOTpHI? KOTpa? KOTpé? KOTpi?
Ist népmuit népuia népuue népuwi
2nd npyrui Sk apyra apyre apyri
3rd Tpérii yp TPETA 6ykBa TpéTe c16BO Tpéri
4th vereépTHil yeTBEpTA 4eTBEpPTE ueTBépTi
5th n’siTui n'sita n'ste n'siti

E. Change the sentences into questions using the appropriate gender and number for the ordinal numeral,

Example: lle népwa pnpisa. Kotpd ue snpaea?

1. Sapaa n'sita TONMHA. 2. 5l 4HTAI0 YeTBEPTHH ypok. 3. Ile mosi apyra exckypcis.
4. Ue tpérs Bupasa. 5. Lle #iord népmi crynéutu. 6. Lle Mo€ népue 3HakOMCTBO.

F. Fill in the blanks with the proper form of the ordinal numeral;

népumuii, népwa, népue, népui
1. Ile mof ... Bipmi. 2. § uurdio ... ypéK. 3. ... BupaBa Baxkd. 4. Lle TBOE ... ormo-

BindunsA. 5. 3apas 6yae MoA ... eKCcKypcis.

Expression of Time

In Ukrainian, ordinal numerals are used in the feminine gender to express time of
day.

[Népa ronyina. Tpérs rogiina. Iles’sita rogrHa.

Korpd eodiina?

7.00 — cprOMa rogfHa

8.00 — BOGCBEMa ronHHa
9.00 — neB’sita ronMna
10.00 — gmecsitTa romyina
11.00 — oxuHaauATa roguna
12.00 — gBanaausita rojHHa

1.00 — népwa roasnua
2.00 — gpyra roauua
3.00 — Tpéra romrnHa
4.00 — qemép'ra romiHa
5.00 — m’dta I‘O,IIHHa
6.00 — mo6cTa ronrHa
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G. Look at the pictures and answer kompd 200l na? (What time is it?):

ADDITIONAL READING

&

Bukaaddw: Cboroaui naie yeTsépre sausiTT4. Lle Bam épuinii nixpyunuk «Bupuaiite
prameKy MOBy». 34pas Mu moBTOpioBaTHMeMO yKpaiucbkuii andasit. fIka Gyksa
népwa, xo6ne?

Howon: Tlépma 6yxsa — A.

Buxaaddw: $1ka 6ykea apyra?

T'nam: Jlpyra 6ygsa — b [6Gel.

Buxaaddw: A saxka 6ykBa Tpérs?

Ilempé: Tpérs 6yksa — B [sel.

Bukaaddq: No6pe! Iérpe, 3dpas Bu 3anmntyete, a J)KoH Binnosinde.

Ilempo: $1ka ue kimnara?

Joacon: 1le Benrka KiMHarTa.

[lempd: $lké ue BiKHO?

Hacor: 1le Benrike BiKHO.

Ilempé: SAki ue cTonn?

Jagon: lle Benriki cTogH.

Buxraddu: 166pe! A tenép 'nar sannitye, a Mépi Bianosiznae.

T'nam: Kotpa 3édpa3 roasiHa?

Mépi: 3apa3 pecsita ronuHa.

T'nam: Kotph#i ue ypok?

Mépi: Ue npyruit ypok.

T'nam: Kotpé ue saBpanus?

Mépi: lle uerBépre 3Baanusa. Ocb Hawi népmi cnoBa: TaTo, MaMa, MakK.

Bukaaddw: J166pe! Bu 3Haerte yeTBEpTHil yPOK.

@

Hocon: Ckaxits, 6yabp JacKa, 10HAYe, Le BYAHUA XPeUIATHK?

Xaonuux: Tak, ue BOHA. A BH He KHAHHH?

Hwcon: Hi, s Tyt ynépwe. S TypHcr.

Xaonauk: D,yme anEMHoi Bu e nordHo 3Héerte Haue micTo?

Hoacon: Tak, a xéuy orasinyth KHIiB.

Xaonaux: llo3aé.mn*e s nokaxy Bam KiiB. 51 166pe sHaio Hawe micTo.

Howon: lyxe panuii! 5l — Jlxon 'paGap, kananeup. A ?

Xaonuux: A s IOpk6 Boiiko, KHfHHH.

Jlocon: FOpK6 — me rapue im’sil Omxke, TH Milt népmuit rix. Xonimo, apyxe!

Xaonuu: e Hawa ueHTpasbHa Byauus Xpemdtuk. TyT BenHki OyAHHKH, BUCOKI
nepéna.

Hoicon: A mo ue Tyt npasépyu?

Xadényux: Lle nadma. [TpaBopyu momtamr, NiBOpyd — KOHCepBaTOpis.

Hamon: A e aKkAi Marasiu?
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Xaonuuk: Ue xuurapus «Ipyxbas.

Hoxcor: Bona nisOpyd uu mpaBopyq?

Xabénuux: Bona mpaBOpyd. A NiBOpyY — LEHTPANIbHA CTAHLIA MeTpPO «XpemaTuk».
TyT Besikuil pectopan «Metpd», kadé. [16psn marassinu «Onsars, «Bayrrsi».

Jowcor: A mo tam?

Xabnuux: To Bennikuit 6yninok. Tam a xuBy. A ue Kinorearp «JIpymx6a». [Ipaso-
pyY — yHiBepMar i racTpoHOM.

Hocor: Lle Bendiki MarasvHH.

Xaonuauk: Ock nam’ situuk. e Bonogimup Inaiu JIénin.

Howwor: Tyt rapui xsiTu.

Xaonauk: Tyt 3aBxIAH KBIiTH.

Howor: A ne Tak6k Xpemarnk?

Xaonuux: Hi, ue Bxe iHIa BYJHUSA, a mpaBOpyd OyJabBap.

Lcon: DynbBap nyxe TapHHil.

Xabnuuk: Lle 6yapBap [lleBuénka. Tam nani yHiBepcuTér ...

Locorn: A Xpemwatuk?

Xaonuuk: A XpewaTuKk Mi BiKe OTVISHYJH.

Hocon: §1 ragas, mo XpemaTtuk Ay:xe BenHka Byauus!

Xaénuux: Hi, BoHA He nyKe Beniika, ané Ayxe rapHa.

Hocon: Cnpasni, Xpematuxk ayxe raphuiil

Xadnuur: A B 3udeTe, 1€ BaUl TOT&Ib?

Hocon: 3naro. Bin Hepanéxo.

Xaényux: Xonimo, MH me pa3 oryisiHemMo XpemaTHK.

Hocon: 3puudiinol Tu wynosui rin, KOpkal

Xaonqux: Isixyo. 9 mobmo Kiie, mobmo fioré Byauui, nadmi, Gyaiuky ...

Hacor: O, Ta T noért, Opky! S paauit, wo MU no3HafOMHUAHCS.

LESSON 5
DIALOGUES

®

Mépi: Tlérpe, s uuTAI0 TEKCT, ajé He 36Bcim posymiio
(don’t quite understand), konx mu BkHBAEeMO caéBo (use the
word) «MHCATH», a KOJH «HAMHCATHY.

- Iempé: 3apas s TBifi BUKNandy. $ Gyay samdtyBaTy,

a T4 Bixnosinatumeur. [166pe?

Mépi: S cayxawo, Ilérpe 'naroBuuy.

ITempo: 1o Bu pobrnu BuOpa BBEUEpi?

Mépi: CnoudTky s BigmoumBana, a noTiM mucana 3ae-
JAHHSA.

Ilempé: Bu nésro (a long time) BinnouuBanu?

Mépi: Hi, s Tpbxu Bignouina, a norim nouana (began)
IIHCATH.

ITempd: Bu néero nucanu?

Mépi: Tak, s nucana aoBro.

Ilempd: Komi Bu sakinumaa (did you finish) nucaru saspanns?

Mépi: §1 ne 3akinuuna. Yudpa 6ynd Baxké 3aBiaHHs.

Iempd: Otie (s0), BU nucanu (wrote) 3aBaduus, ané ne Hanucanu (have not written).
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Mépi: O, s Bxe 3po3ymina (understood). I a6Bro mucana, ané e Hanucana. Tu Ta-
KOK nHcaB A0Bro, ané Hanucas. Mpaeuasno? (Is that right?)

MMempd: Momonéun, Mépi. Tu nyxe ani6Ha (capable) crynéHrka.

Mépi: O, ui. e T, Ilérpe, 31i6Huil BUKIaAAY.

Ilempo: Isikyio. Tu cboronni Beuépana? (Did you have supper today?)

Mépi: Hi, we He Beuépsa.

Iempd: §1 TakOxK He BeuépsiB. AJé Bxke BOCbMa rofiina. XoAiMo noBeuépsieMo. A TeKCT
TH NPOYHTAEI MOTIM.

Mépi: 3Buuaino! 5 Tex xouy fcru.

®

Hoxcor: N66pui Béuip! (Good evening), apysil

Mempo: A, ve Bu, Jxoue! [66puit Béuip! 3axéabre,
Oyab aacka! (Come in, please).

Mépi: Cinafire, 6yap Jgackal

Hocon: Isikyro. A Mépi, sk saBknu (as always), rorye
3aBIAHHA?

Mépi: Hi, saBnannsi s Bxe NpPUroTyBana. 3apas muiy
Jaucti (letters).

HMempé: 1le Bawi rpammiactinku (records), Jdx6ne?

Hocon: Tax, s KyniB cboroani, ané ue He cayxas.

Mépi: e ykpainceki (Ukrainian) micui?

[owon: Tak, ue cywacni (contemporary) ykpainceki micui. Ilérpe, Bam nporpasiy
(record player) npamwoe?

Ilempé: 3suuaiino! IMpomy! S Tex x64y mocayxaru.

Horor: A Bu, Mépi, Gynere cayxaTu?

Mépi: Tax. SI Bxke 3aKiHUYIO MUCATH.

WORDS AND EXPRESSIONS

poaymitu, 3po3ymitu to understand peuépsiTH, moseyépaTH to have supper
(ne) adecim (not) quite D66puii Béuip! Good evening!
BKHBATH, BHHTH to use ani6unit capable

caoso word 3axéabte! Come in!

noynndatu, noudth to begin fIK 3dBXAH as always

apoaymirn understand rpamnaactiuka phonograph record
3akiHuysatH, sakinyutu to finish nuct letter

oTxe so, thus cyudchuit modern, contemporary
Mpasnabko? Is that correct? ykpaiHcekuii adj Ukrainian

we yet nporpasau record player
Mpobaute! Excuse (me)! nosro a long time

COMMENTARY AND EXERCISES
The Verb. Perfective and Imperfective Aspect

In Ukrainian, verbs may express an action limited as to the time of its duration
or a completed action. Other verbs may denote a durative action without any refe-
rence to its completion. Accordingly, all verbs are divided into verbs of the perfective
and imperfective aspects:

a) imperfective expresses the b) perfective expresses the comp-
process of action without reference to its letion of the action, the achieving
completion. of a definite result.
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[lo Bin poGKB?

Bin nHcas qucr.

He wrote a letter.
(He was writing a letter.)

Illo Bin 3poGHB?
Bin nmanucas JHCT.

He has written a letter.
(He had written a letter.)

Almost every imperfective infinitive has a corresponding perfective infinitive,
which is formed from the imperfective either by adding a prefix or by changing the
respective suffix. Both imperfective and perfective infinitives, usually given in pairs,

should be carefully learned.

Imperfective
o pobuTH?
gurata (I)
mucatu (I)
roryBartu (I)
posymitu (I)
cayxaru (I)
obigatu (I)
peuépatu (I)
Bigmouusaru (I)
nounHatn (I)
sakinuysatu (I)
kynyeara (I)

Perfective Meaning

o 3poGuTH?
. mpountata (I)
Hanucatu (I)
npurotyBatu (I)
aposymita (I)
nocayxatu (I)
noobigatu (I)
noseuépsatu (I)
Bianousita (I)
nouatu (I)
sakinuutu (II)
kymitu (II)

to read

to write

to prepare, to cook
to understand
to listen

to dine

to have supper
to rest

to begin

to finish

to buy

N o t e. The number of the conjugation to which each verb belongs is given in brackets.

A, Find corresponding perfective infinitives for the imperfective verb forms:

1) nucaru; 2) xkynysaru; 3) roryBaTd; 4) nouunaru; 5) obimartu; 6) uuraru; 7) Bin-

nounBaTtH; 8) po3ymiTH.

The Past Tense of perfective verbs is formed in the same way as the Past Tense of

imperfective verbs (see Part 11, Lesson 2):
Aspect BiH BOH4 BOHH
L]
Imperfective nucés nHcana MHCANH
Perfective HamnHcas Hanucana Hanucaamn
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B. Open the brackets forming the Past Tense:

1. Mépi Bxe (mpuroryBaTH) 3aBnaHHa. 2. IBdH (mpouMTATH) HOBE ONOBIiTAHHS
3. Hitn (kymdATtH) KHHXKKH. 4. Borndn He (3posymiTh) 3aBpduHA. 5. Mu Bxke (3akin-
YHTH) iHCTHTYT.

Perfective verbs have no Present Tense.

Tense Imperfective Perfective
Present Bin niwe. —
Past Bin nucés. Bin nanucés.
Future Bin 6yne nucéru. Bin nandme.
(Bin nucétame)

The Future Tense of perfective verbs is formed exactly like the Present Tense imper-
fective verbs, using the same personal endings as the Present Tense of the corresponding
imperfective verbs (see Part I, Lesson 6):

Imperfe{_:rtwe Present Perfective Future Tense
ense

A nauy A Hamuwy

TH milew TH Hanuew

BiH (BOHA) mAure BiH (BOHA) Hamile

MH MHiemMo MH Handmemo

BH MAlLIeTE BH Hamduiere

BOHH NHWYTHb BOHH HaNHILYTh

C. Learn the conjugation of the following perfective verbs in the Future Tense:
Conjugation I Conjugation II

NoY4TH BiAMOYHTH KYyNATH 3aKiHYHTH
| TIOYHY BiMOUHHY KYILO 3akinuy
TH MOYHEI Bifmounnern KYIHII 3aKiHUHIL
BiH, BOHA MOYHE Binrnoumnxe KYIHTh 3aKiHUYHTh
MH TIOYHEMO BignouiHeMo KYITHMO 3akiHUMMO
BH [OYHETE BignourHere KyIuTe 3aKiguuTe
BOHH MOYHYTh BiNOUHHYTH KYNIsiTh 3akiHyarb

5 D. Complete the sentences by putting the words given in brackets into the appropriate form of the Future
ense:

1. 34Brpa s (manucar) Juct. 2. Mu (mooGizatu) pasom. 3. Boud (mpouuTdrtH) omo-
Binauus. 4. YBéuepi [Ixxon (mocayxar) micuHi. 5. TH (npHroTyBATH) CHiZ4HOK? —
Tak. 6. JxoH (mouaTtu) BUBYATH MOBY 34BTpa. 7. Mu ndbpe (Bimnmountn) Tam. 8. Koan
BH (3aKinuuTH) iHcTHTYT? 9. f (KynmidTH) rasérd, a TH (KymdtH) xypHana. 10. Bou# (no-
YATH) NpALIOBATH 34BTpa.

E. Transform the sentences as shown in the example (note the verb aspect).

Example: Yudpa s 4HTdB TEKCT.

34pa3 a1 YMTAW TeKCT. .
3aeTpa 51 GyAy YHTATH (YMTATHMY) TEKCT.

1. Yubpa 51 uutaB onoBindnusa. 2. Boud manucana smctd. 3. TyphcTdH orusannu

micro. 4. Jlpysi ornsinysan 3aBOA. 5. Mu cuiganum pasom. 6. Mu jn06pe mnoo6igasu.
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7. Bpar sakinuis incruryr. 8. Cectpd Kymina xkmmxkd. 9. Mu Binnounsdnn TyT.
10. Mof 6atbki n66pe Bigmoursu. 11. Bukaandu nouds ypok. 12. Cryaéntu cayxanu
ONoBigaHHA.

F. Make up questions to the verb. Observe the aspect of the verb.

Example: §I uards Tekcr. — I[Ho TH pobris?

$1 npountdB Tekcr. — Hlo T 3pobs?

1. Yubpa I>koH nucéB 3aBpauusi. 2. Ham BHK/Iagauy posmoBiB TekcT. 3. CTyméHTH
Hanucamu caoBd. 4. Mépi moBro posmnoBindna Teker. 5. [Har cayxaB pamio. 6. Boraan
n66pe BHBYKB onoBifnduus. 7. IOpk6 uie pas3 noBTopiB ApyrHil ypoK. 8. YIéHb MH Ky-
nyBanu nigpyynuku. 9. I16tiM mMu nooGinanu. 10. YBéuepi Apy3i mpocsyxaniu KOHLEPT.
11. Ilérim Bous BimmouuBdnu. 12. Mu n06pe orasinynau Micro.

G. Make up dialogues as shown in the example.

E xample: Ipdn Hanucds Texcr.
— IBan n6Bro nucie TekcT?
— Tak, ané pin yxé Hanucas.

1. T'4nna npountana onoBindnus. 2. Borndu 3po6us Bupasu. 3. TypHCTH OrVIsiHYJH
KiiiB. 4. Yuni nosropinu angasir. 5. [pysi npurorysanu konuépr. 6. Crenau npocay-
XaB NJACTHHKH.

The adverbs wodws, udcmo, pidko, 3dewcdu, déeeo are used with the verbs of the im-
perfective aspect: :
Bpar wonHsi Kynye (KynyBaB) rasér.
Barbko udcto nyme (MHCAB) JIHCTH.

Cun pinko cayxae (ciyxaB) pagio.
Maru 34Bxkau rorye (rotyBasia) CHif4dHOK.
Joukd adéBro umtde (YuTasa) omoBimAHHS.

H. Insert the appropriate verb in the correct form.
Example: Isdu adsro ... onosigduus.
(4HTATH, NPOYHTATH)
IBdn ndBro 4yuTae OMOBiAAHHI.

1. Yudpa mu nésro ... (obimartu, nmooGimzatu). 2. Bdciap uyacto ... micHi (cayxarh,
nocayxatu). 3. §1 Bxke ... onoBindHHs (YUTATH, MpouuTaTH). 4. BOHH 34BKIHM ... KBiTH
(kynyBaTtH, KynHTH). 5. Cectpd monusi ... Ba6Ma (BeuépaTH, noseuépsr). 6. Mukona
BXe ... iHCTHTYT (3aKiHuyBaTH, 3aKiHuuTH). 7. BOHA pinKo ... MMCTH (MHCATH, HAMHCATH).

1. Complete the sentences by filling in the blanks with the proper aspect of the words given in brackets
to the right. Make sure you use the necessary tense, person and number:

1. Yd4opa s ... KocTioMm, asie He ... . (KynyBaTH, KYITHTH)

2. Mepi Bxe ... BNpaBH, a TEKCT BOHA ... MOTiM. (MHCATH, HamHcaTH), (YHTATH, Npo-
YHTATH)

3. bornau n0Bro He ... TEKCT, a MOTIM ... . (PO3yMiTH, 3p03yMiTH)

4. JI:KOH yKe ... UHTATH OMOBiflaHHfA. (3aKiHYYBATH, 3aKiHUHTH)

5. 3aBTpa A ... rpaMIJIaCTHHKH, | MH pasoM ... . (KynyBaTH, KYOHTH), (cayxaTH,
HOCJTyXaTH)

6. Mu noBro ... 06ix. (roTyBaTH, NMpPHUroTyBaTH)

7. Yuutesb yxe ... ypOK. (IOYHHATH, IIOYATH)

8. Bouu wacto ... TyT. (06Gigatu, mooGigatu)



ADDITIONAL READING

Howor: obp¥inennb, IBane IleTpéBuuy!

Buxaaddu: do6puaens! Cinaiite, Gyap sacka.

Howcor: S He 3anmisHHBCA?

Buxaaddy: Hi, ne sanisufauca. A ae 'nat?

Hoacon: Bid e cuinae.

Fram: Hi, s Bxe nocuigas. Brbaure, s Tpoxu 3anisu#Bcs!

Buxaaddu: Cinaiire, I'nare. [Tounndemo ypok. CborégHi Mu YHTATHMEMO APYTHil YPOK.
A népumii ypOK BH BiKe MPOUHTAJIH.

Hacon: Tax. Yudpa Mu MPOYUTANM TEKCTH, mPocayXaiu népmui ypoK, MOBTOPHIH
andasiT i HanHCAIH 3aBIAHHS.

Bukaaddw: 166pe. Unréiite npyruit ypoK, I'nére.

T'nam: «pyrai ypoxk. Le mii mcmTyT Tyt 5 i Mol npysl Mu BuBUAEMO pralHChl{y
MOBY. Yu6pa MH YHTAJIH ONOBiNAHHs, MHCA/IH BNPaBH, cAyXanu TéKcTd. e most aynu-
TOpis. Tyr aémwka, tam cromi i crimbui. e kapra. Ocb YKpaiua Ypéarui a uu-
T4B népuuil ypoK, a Apyrui ypok s we He uuras. [16tiM f 16Bro YUTAB ApPYrH#l ypoK,
alé He MpOYHTAB J0 KiHUA. Bin ayxe Baxkiil.»

Bukaaddu: 166pe, T'natel Mépi, uuraiite BnpaBu.

Mépi: «anTdTH — 10 POGUTH? NMPOUYHTATH — WO 3POOHTH?

CAYyXaTH — 10 POGHTH? MOCIYXaTH — IO 3POGHTH?
CHifaTH — o poGHTH? MOCHizaTH — IO 3pOGHTH?
obifath — o pobUTH? 1006GinaTH — O 3POOHTH?
BeYEPATH — [0 POGHTH? MOBEUEPSITH — WO 3POCHTH?
Bukaaddu: Tlpasuabhol 3dpas nepépsa. Bixnouusaiirel

Boeddwn: Tuare, mo TH poGiTHMeI 34pa3?

T'nam: $1 6yny noBTOploBaTH ApYTHi ypOK.

boeddn: A Th Bxe NOBTOPHB CJIOBA?

Frnam: Hi, s noBTop#B TinbKu TékcTH. A 34pa3 MOBTOPIOBATHMY CJIOBA.

Bozddn: Tu p66pe BinnoBigis cbordaui?

Frnam: Tak. Buxnanéq cKa3aB: «Bu ,zgéﬁpe Binnosi.rlp': cr:oré,aui» Yqépa A n66pe
BHBUHB TEKCT i c/10BA. Cbor6Ani Mu 1me YuTANH ONOBiAdHHS, @ N6TIM PosnoBiadu. S no-
Y4B PO3MOBINATH, a Hall HOBHII CTYNEHT 3aKiHYHB.

bozddn: A xTo BiH, Bam HOBHH CTyneHT'r’

T'nam: Hor6 3ByThb ®énip. Bin crynéur-pindnor. Bin TakO}K BHBYAE yxpalﬂcm(y
MOBY. Dénip noope posnosm TeKcT. Bukaanau ckasas: «Bu n106pe unTéaere it po3MoBJIsieTe
1no- YK]Ja]HCbKOMy, ajié MOTAHO THIIETEY.

Bo2ddn: A xTO e BHBYAE MOBY?

T'nam: Mépi .Hamlyx ‘Bona kamanka. Mépi i ITlerp6 — Gpar i cectpa. Cporénsi
Mépi nosro posnoBinana rékcr. Panime Bona He BHBYANA ykpaincbkol MOBH. Bona
e MordHo muie ¥ posmoBisie mo-ykpaiHcbKoMmy. Ané uutde Bke a6Gpe.

boeddn: A mo TH poGHTHMen BBéUepi?

Tram: YBéuepi si mucérumy saBaduus. II6TiM 6yay BignouuBdrtH: cayxatH -pajio,
YUTATH Tas3éTy.
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Boeddn: A s 3apas obizatumy, a noTiM miny KymyBATH KHHXKKH.

T'nam: Xopimo pasom nooGifzaemo, a mOTiM migemo KymyBATH KHHKKH. §I XO0uy Ky-
NATH we 30MHTH i 0MiBéub.

Boz0dn: A A KynmyBaTMMY CJIOBHHK.

T'wam: Ty ule He KynHB CJOBHHKA?

Bozddn: Hi, He Kynus.

I'nam: A Ik TH BUHB CJIOBA?

Boaddu: 1 yBakHo caiyxaB, a mOTiM NOBTOPIOBAB CJIOBA.

TI'nam: Tu ne nucae 1x?

Boeddn: Hi, ne nucas. Chordani BHKJAafa4 cKasds: «Bu mordno snaere ciosd». Te-
Nép s KyIJIIO CIOBHUK i 3amuiy HOBI C/IOBA.

Buxaaddu: ,E[}KOHe poanoamame Gy,a,a JAcKa, TEeKCT «ypox».

Howon: «lle nama aymuurépis. Tyt képrtu, Aouwika, crii, crimpui. Tam kapra. Tyt
BikHO. Mu CTyI.LEHTH Mu BuBudeMo praIHCbxy MOBY. BHK.na,naq noynHae ypok. Biu
TOBODHTDb, MH c/yXaemo. [16TiM BHKJIaN4Y 3anHTy€, a MH BilNOBiLdeMO. Cnouarky MH
ciayxaemo Mar"iTogdH, nériM posnopindemo TékcTH. Mu mHiemo 3aBRAHHA. BHKNManay
ropoputh: «Bu Hanucann ndGpe».

Bukaaddu: Tyxe n66pe, Jxone! Bu po3noBini Teker npaBuspHo. 'HaTe, a BH 3po-
3yminn Tékct?

Tnam: Tak. Ané s x6uy 3anutatu. MOxua?

Bukaaddw: Bynp nacka.

T'nam: Koni MH B)KMBAEMO CJIOBO «MHCATHY, @ KOJMH «HAMHCATH»?

Bukaaddw: Tax, s 3posymiB Bawe 3anuTanHs. 34pa3 MH IOBTOPHMO. Cnyxafite yBax-
HO Moi 3anuTaHHA i Bignosiai. Jlkoue, o BH pOOH/IH BUOpa?

Howcor: Yubdpa BpaHIi 51 cHifaB, a mOTiM YHTAB TEKCT.

. Bukaadd4: Bu TPOYHTAIH TEKCT?

Hocon: Hi, 1 uutéB, ané e npouyntés g0 Kinusd. I Tinpku mouds, ané He 3aKiHYMB.
Texcr 6yB nyxe BayKKHil.

Buxaaddw: 166pe, THone! Mépi, ckaxitb, 6yab JackKa, mo BH pobiau BuOpa?

Mépi: Yudpa a npauwioBana i BigmouuBana.

Buxaaddw: A mo Bu 3poGiiH BUGpa?

Meépi: Yubpa s monuBHIach GinbM, HAaMHCANA 3aBA4HHS i POYHTANIA ONOBiNdHHS.

Bukanaddu: Tlérpe, 1O BH poﬁr’mu Bqépa?’

Ilempo: Yuépa I'nar i a npaioBany i BiAnOYHBAIH PA30OM.

Buxaaddw: A wo BH 3po6uan?

Ilempé: 1 Kyn#B MigpyYHHK, MPOYMTAB TEKCTH, MPOCAYXaB MarHiToOHHHI 34muC,
Hanuc4B 3aBAAHHA | BHBUMB CJIOBA.

Buxnaddu: Bu 3po6isiu agpyre 3aBIaHHA?

Ilempo: Hi, s noudB nucatu apyre 3aBiaHHSA, a/é He HANHCAB.

Buxaaddu: [TpasuseHo! A tenép, 'nare, Bi 3po3ymisnu?

Trnam: Tak, nsikyio. §I 3po3ymiB: MHCATH — WO POGHTH?, HAMHCATH — IO 3pOGHTH?
MéxHa ckasaru: «§I 10Bro nucas saBAdHus i Hanucas, sakinune. Bona nucana 3aBidH-
HAl, ané He HamHCAala, He 3aKiHYHJIay.

Buxaaddw: I166pe, Tnare! Bu 3posyminn npaBuabio. 34pa3 MH 3aKiHUYeEMO YypOK.
34BTpa MH BHBUATHMeMO TpéTiH ypok. A Bu moBTOpiTh mépiumi i npyrui ypoxku. o no-
6auenns!

Cmyodénmu: o nobiuenns, Ieane [lerporuuy!
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LESSON 6

DIALOGUES
]

Muxéara: Jobpraenn, dxonel

Howon: I66poro panky, Mukéso IBaHoBHuy!

Muréra: Bu cuinanu?

Howworn: Tax, 51 B:ke mocHigas.

Muxdaa: He BM nocHiganu?

Hocor: 91 mobmo kapé «Kawrduy. Tam CMA4HO ro-
TYIOTb.

Muxobra: 1 tak6x Tam uicto cuigao. Ilo Tam Gynod
ChOTOAHI?

Mocorn: Psixanka, nupir, BapéHHKH...

Muxkdaa: Bu 1 nupir 4 BapéHHKH?

Hoicon: 1 1B cMauHi BapEHHKH U MUB CMAuHY PSiKaHKY.

Mukéara: Bu Bxe NUIH KaBY?

Howcor: 1l1e ni. Tyr 6113bKko Gydér. Tam Mu BHN’eMo KaBy.

Muxoaa: Hyndeol

@

Ilempé: Ckaxirtb, OyAb Jdcka, ue BiJdbHHA (vacant)
crin?

Ogiyidrm: Tak. Cinaiire, 6yap sacka. Ilpomy, naure
MeHI0 (menu).

Howon: Tlérpe, TyT roTyiots yKpaiHchki cTpaBu?

ITempé: 3Buudiino! Tyt ayxe né6pe roryiote. Lo 6y-
gemo fctu Ha népuwe (for the first course)?

Howon: §1 lcrnmy 6opiy, (borshch).

Meépi: §1 Takéx.

Mempo: No6pe. Ha apyre (for the main dish): yxpain-
CbKa KoBGaca (sausage) prba (flsh) BapEHHKH. .

Mépi: Tyt cmduno (tasty) roryiors pralHCbe Kosbacy.

Tempé: Bu takdx icrumere kop6acy?

Horcor: $1 noxnandroch Ha Bam cmak (I rely on your taste).

Ogpiyidum: 1o Bu Gymere 3aMOBJISATH?

ITempé: Byne nacka, va sakycky (for an appetizer) canary, Ha népuwe Gopi, HA APY-
re yKpaiHCbKY Koaﬁacy

Odghiyidnm: 1o BH HHTHMETE: BHHO (wine), miBo (beer)?

Ilempd: Mépi, T n’ew niBo?

Mépi: O uil {1 mobao mamniHcbKe (champagne)

Hempo: MpuueciTe (bring), 6ymb nacka, wamnaHchbke i BOLy. A Ha necépT — (pyK-
T (fruit), kasy, ricreuxa (pastry)...

Mépi: ... i mop63uso (ice cream).

2

Mépi: Tannno, ue Haw apyr xon [pabap.

Tanina: )I[y}Ke npaemnol 3axonpre, Oyab Jackal

[lempé: Hxoéue, nama laniiHa 3akiHufAga {HCTHTYT.
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Hocon: Tospoposasio! (Congratulationsl!) L 2|
Tanina: IOsikywo! 3uaiidmrecsi, Oyap Jacka, ue ol ‘ i{% c “ 3
npy3i Tapac, Onéna #i dénip. Bonit Také:xk crordgui onép-
Wamu aunadmu (received diplomas). A we kananui — Mépi, N \
Tletpd it JI{KoH. §IC WY
Tapdc: Oyxe npuémno! Cinadire, 6yap Jackal =T f
Meépi: O, akai rapuuit (what a nice) crinl Iamino, ue 3 X
TH NPHroTyBANA? - !
Taaina: Hi, He Tinbku a. §1 roryBana candrtu, puby i 7 deh
Bapénukd. A kypKy (chicken) i Ticreuka roryana Onéna. |&s % =
Hocon: Lle nyxe rapHo # cMauHo!

Oséna: Dénip i Tapac Takéx roTyBauaH Beyépio (supper).

ITempo: A wo BOHH 3pOGHJIH?

Tanina: BoHn KynmdaH BHHO.

Dédip: 1 xeith tex! (And flowers, tool)

Mépi: Ksith nyxe rapHi.

Tapdc: Ipysi, s nponoHyio TocT 3a Bawe 3a0pos’s! (I propose a toast to your
healthl)

Hxcon: 3a Bami ycnixu! (To your successes!)

WORDS AND EXPRESSIONS

crpdsa dish Ha pecépr for dessert

sinbuni adj vacant vkth pl fruit

MeHI0 menu TicTeuko pastry

na népwe for the first course MOpG3HBO ice cream

6opwy, borshch (Ukr. cabbage or beet soup) Mo3poposasito! Congratulations!

Ha apyre for the main course onépxatu aunaom to receive a diploma
Kosbacd sausage rapuufi adj good, nice, lovely

puba fish rapio adv well, good

cmduno tasty ui?xa hen, chicken

Ha sakycky for an appetizer keitu pl flowers

BHHO wine A nokaapdiocs Ha sam cMak. I rely on your taste,
nfBo beer 3a pdwe 3popée’a! To your health.
Npuuecite! Bring! 3a pdmi ycnixu! To your successes.

wamnancbke champagne

COMMENTARY AND EXERCISES

The Noun. The Accusative Case Denoting Direct Object

The noun in Ukrainian has seven different forms called cases, which denote the re-
lationship that a noun has to the other words in the same sentence. In the previous
lessons we gave two cases: the nominative case (initial form of the noun) which
answers the questions wpo? xmo? (what? who?) and the vocative form of ad-
dress.

Now we are ready to begin the accusative case which answers the question w0?
(what?) and is used to denote the direct object of the action expressed by the
verb.
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Nominative Accusative
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Illo BiH uuTaEe?
Ile raséra. Bin uurtée raséry.

Read the following sentences. Observe the endings -y, -1o received by feminine nouns
in the accusative case singular:

Nominative Accusative
o we? Illo BoHA Kymye?

Ile kocTiOM. BoH& Kymye KOCTIOM.
Lle oaiBéupe. Bona kynye oaiBéis.
Ile wanka. Bond kynye manky.
e cyxus. Bond kynye cykHIO.
Le monoko. Bona kynye MOJIOKO.
Lle kBiTH. Bona kynye ksitu.

Every verb requires a particular case which in practice can be determined by means
of the questions that should be memorized when learning the verbs: e. g. nucdmu (u40?)
means that the verb nucdmu requires the accusative case answering the question wo?
(what?).

Read the following. Observe the verbs which govern the accusative case.

[llo Bin untie? Bin uutéde xKypHaa i raséry.
IIlo BoHA cayxae? Bona cayxae nicHio.

o BOHH nHCAIH? Bou# nucdnu BOpaBy.

o T Kymiaa? J kymina Ba3y ¥ kBitu.

Illo Bona rorye? Bona rorye Beuépio.

Illo Bon# orasinysm? Bonit orssinysu micro.

[Illo BOHH 3amMOBHJM? Bouy 3aMOBHJIH CHIiAHOK.

IIlo BH BHBudeTe? Mu BHBYdEMO yKpaiHCBKY MOBY.

A. Open the brackets and answer the questions.
Example: o Bin Kynye? (30wHT)
Bin xynye 36wur.
1. o unrie Ierpd? (xmixkka) 2. Ilo rorye maru? (Beuéps) 3. Lo mime Gpar?
(mucri) 4. Ilo Bu kynyere? (cyBenip) 5. Ilo cayxae cecrpa? (nicus) 6. Ilo mo6asTsh
nitu? (Mopo63uBo) 7. Illo mucas apyr? (Bnpaea) 8. Illo orsAmdioTe TypHCTH? (My3é#)
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B. Read these examples:

Lo Bu Gyzere fcru?

Mu 6ynemo icrtn:

Gopui, cym, canar, XoJonéusb,;
M'sco, Macao, TicTeuko; pHOy,

céno,
KYPKY,

KoBGacy, cMeTaHy,

HG‘-IHIO. Bap EHHKH KOT-

Illo Bu Gynere miTH?

Mnu 6ynemo nATH:

yafi, cik, KommOT; NHBO, BHHO, MoO-
JIOKO; K&BY, psxaHKy, BOAY ...

n€tH, PpYKTH ...
— Illo Bu mobute — Gopuy 4u cym?
— S moGmod Gopu.
— Lo Bu 6ynere fcth — KYpKy 4H pHGy?
— 81 ictumy pHGy.
— 1lIo Bu GyneTe mATH — Yaii 4H KaBy?
— §I mitumy kaBy.

C. Make up dialogues as shown in the example.

Example Bopu. Cyn. Képa. Monoké.

Bu 6)’1[&'1’& fctm Goput um cym? Bu 6ynete niTH K4BY 4H MOJIOKG?
Mu ictamemo Goput (cym). Mu niitHMemo KBy (MosOKO).
1. Cano. M'sico. 2. Canar. Xomonéub. 3. Pi6a. Kypka. 4. Yaii. Késa. 5. KosGa-
ca. fleynsa. 6. Bapénuku. Kotnérn. 7. Momnokd. Psixkanka. 8. M’sico. Piba. 9. Iliso.
Bona. 10.®pyxkru. Ticreuka. 11. Boaa. Cik.

D. Learn the conjugation of the following verbs:

fcrn (to eat) mith (to drink)

Present Tense | Past Tense

A M, n'oo MH M0, n'em6 | BiH (1, TH) iB, MHB

- t] - - - I3 & I3
™ ich, n'ew | BH icté, n'eré | Boud (a1, TH) 1713, nuaa
BiH, BoHA icTh, n'e BOHH insith, n'ioTh | BOHH (MH, BH) iiH, nHJIA

E. Choose the needed verb for each sentence and use it in the Present and Past Tenses:

Example: fctu it
Bin ... MOIOKO, a BOHA4 ... TicTeuko.
Bin n’e monokd, a Bomd icts Ticreuxo.
Bin nus MOJ'IOKO, a BOHé 1na TlC‘IE“IKO
1. Ha népwe m# ... cyn, a Mukéaa ... 6opw. 2. I'dnno, mwo T4 ...» — §I ... Bapénu-
ku. 3. Tlerpo ... kedip, a Mépi i [IkoH ... yait. 4. Mos néapyra ... MopO3HBO, a 1 ... Ka-
By. 5. Illo ITerp6 ... Ha 3akycky? — Bin ... canar, a Mepl ... cik. 6. §l ... puby, a mii
6part ... koBGacy. 7. Ipysi ... ykpaluceki cTpésn. 8. Tu . BapéHHKH Bpaunui? — Hi, #
.. BADEHUKH BJIEHb.

F. Answer the questions using the words given in brackets.
Example: o Bin is? (canér, piGa)
Biu iB candr i piby.

1. Ilo Tu ick 34pas? (Gopm, m'sico, séuns). 2. Illo v n'em? (ké4Ba). 3. A wo ictb
lNduna? (Bapéuuku, cmerdna). 4. Ilo mu iM6? (koBGacd). 5. Illo Bu nuaA? (psixkanka, Mo-
noko). 6. Illo Bu soGure? (kypka). 7. Lo Bin 34Bxkau icTe? (p¥ba, canar). 8. Illo BoHA
sdBxau n'e? (vai, cix). 9. Illo Bouk moGusaTh? (GpyKkTH, Ticreuka). 10. Lo Kynkaa
Jlkeiin? (xycrka, namicro). 11. Illo kyn#iB Iletp6? (kuiKKa, XKypHAT).
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HA.

ADDITIONAL READING

°

Mu BuBydemo ykpaiucbky MOBy. Cbordani moéctuit ypox. Mu niiemo c/10BA i péuen-
Mu uutdemo TékcTH. Mu posnoBigdemo onoBiganuA. [10TiM roryemo 3aBidHHSA.
3épas Haw BHKJIaJ44 3aMHUTye, a MH BiinoBigaemo.

Buxsaddy: Mépi, BH 4uTANH wIGCTHH TEKCT?

Meépi: Tak, uutana.

Buxaaddu: Bu 3po3yminu csoBa?

Mépi: Tak. SI TinbKu He MOXY 3pO3yMITH BNpaBy.

Bukaadd4a: A Bu, Borpane, HanmHuCAJMH BIpPaBY?

Boezddn: Tak.

Bukaaddy: Yuraitre, 6yab nackal

Bozddn: «lle cmerana. g imM cMmerany.
Ile kéBa. SI n'io Kémy.
Ile psixaHKa. S n'lo psixkaHKy.
Ile kosbaca. $1 iM KoBbacy.»

Buxaaddu: 166pe, Boraane! Mépi, Bu Bxe 3po3yMIJIH?
Mépi: Tak. «llo ue? — lle psixkanka.
o s m'o? — I m’io psikKaHKy.»
Buxaaddu: TlpasuabHo. Iani, 6yap aacka, Ixoue.
Hacon: «lllo Tyt? — Tyt Gopuy, cym, canar.
o s imM? — $ im Gopm, cym, canar.
Illo Tam? — Tam M’sico, Macyo, MOJIOKG.
o s im i m'l0? — I M M'sico B MéAcao,  11'10 MOJIOKO.
IIlo ue? — e piibGa # KoBGaca.
Illo s iM? — $1 im pHby # KopGacy.
IIlo Tam? — Tam KoT/éTH, BapéHHKH, (PYKTH.
o mMu iM6? — Mu MO KOT/NI€TH, BapéHHKH H PPYKTH.»
Buxaaddy: J166pe! Bu 3po3yminu 3aBIaHHA.
®
Baciae: Mamo, ue miit gpyr JIxoH.
Mdmu: Iyxe npuémuo, xone! Cinaiite, 6yab snackal
Hocor: Jo6phnenb, Okcano MukonaisHo!
Baciiae: Cinait, Ixo6ne, 6yap jaacka, 6yaeMo 3apas obinary.
Mdmu: Tak, Tak. Illo Bu Gyznere feru? Tyt canaru, KoB6aca, caJno, Xo/0aéUb, pi6a.

Illo BH MoGHTE?

Hoacor: Byap nacka, canar i pnﬁy

Mdmu: 1 Tinbku?! Txre, ﬁy,nb n4cka, xononéub! A i, Baciumo, mo fcrumen?
Bactias: Kosb6acy. Bona JIy2Ke CMa4Ha.

Mdmu: Xononéupb TakGxk cMauHiit. TH K Ayxe JIOGHII XOMOAEMD.

Baciiae: 3ndo, matycwo, TH 4yyaoso roryew! xOHe, WO TH MATHMEI?

Howcor: Kasy.

Bactiab: 1le nétim. A 3dpas mio?

Hacon: $1 mobmo BHHO.

Baciiae: Bynp nacka! A tu, Mamo?

Mdmu: Hi, s He X6uy n#TH.

_ Bactiae: ﬂ,oﬁpe 3a TBOE 3710p0B’sA, Maryciol
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Mdmu: TTifite Ha 310p6B’sa! A Tenép Gopu.

Locon:

Bu uynéeo roryere, Oxcano Muxonaisxo!

Mdmu: sy, Ix6He. A Tenép, 6yab JacKa, M’sico, KypKy, pHOY ...
Bacine: Nxoue, Gepith KypKy. BoHA nyxe cmauHa.

Jloicon:

A 51 x04y CKa3iTH TOCT.

Bactiav: Bynp nécka.
Hocor: 3a mup i npyx6y!
Bactiab: Uynoso! § Takox XO4y migHSATH TOCT 32 MHp, APY*Oy, cOHuel

Llncon:

Cemén:
Hoicon:
Cemén:

Ckaxitb, 6yab ndcka, 1e BijgbHe Micue?
Tak, cinaétre, Oynb sdcka. Bu iHosémeun?
Tak, a KaHaJ:lEle, Ixon I'pabap.

Iyxe npuémuo! A s Cemén [Harénxo.

Howcor: A no 6ATbKOBI?

Cemén:
Jloicon:

Cemén:

Cemén MakcHMOBHY.
Ilyxe npuemuo!l Bu yicTo TyT Beuépsere?
He nyxe. Ané s awo6mo pecropan «Merpé». Tyt cmidHO roTyioTh.

Howcon: A st Tyt ynépue.

Cemén:

Tyr semikuit BHGip. 51 He 3ndl0, wo BH MmoGHTe. Ané MOXKy nonoMortH. Tyt

CcMauHi KOTJIETH 10- KHIBCbKH, KOTJIBTH &ME‘TPO» caJar.

L ocor:

cMayuni.

Cemén:
Joicon:
Cemén:
Hoicon:
Cemén:
Jloicon:

Isikyio, s, M46yTb, fcTHMy KOT/IéTH mo-KHiBecbKH. Mift Apyr Kasés, mo BOHH

Coor6aui Tyt yynési Brua. Illo Bu 6ynere niTH?

§l mornajdroch Ha Ball CMakK.

Il66pe, 51 nymaio, 1O 3aKapnATChKi BHHA BH JobuTe?
S me HiKOMM He MHB 3aKapMATCBbKi BHHA.

Toni s npononyio BuHO «[Ipomenicre». Bono uynose!
Hsikyio!

Cemén: 3a Bawe 310p6B's!
Loicon: 3a nawy 3ycrpiul

LESSON 7
DIALOGUES

®
Jloicou:

[Tempd: J166pu# neun, Ixoue! ]_Llo BH KYMHJH?

ﬂ MHCOH:

cbKi Bipwi (poems) it onosinduna. Mépi mo6uTH Bipwi, 4u

He Tak?

Ilempo: Taxk, Mépi ny»xe moOKHTb YHTATH Biplui,

Jaicon:
Ka — 1le Mifl mojapyHOK.

Ilempé: 1likédsa KHHKKAa — L€ YyAOBHH MONAapYHOK.
A Tak6x aymaso (think), mo nogapyearu (to present). Xinku
(women) mo6aATh TApHi NPUKPACH (jewelry).

H66puii nens, I1érpel Bu tex TyT?

Wikasy (interesting) kmikky. Tyt yxpam-

3aeTpa i1 nenb Hapéaxenns (birthday). A kuiix-
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Hancor: O, ne s n66pe 3uéro! 51 6aunB rapue Hamicro (necklace). Xoxnimo péasom i no-
nisumocsa (have a look).

ITempo: Nusitbea (look), Mxéue. SIkéd rdpHa uyepsona xycrka (red kerchief). A tam
6ina (white), senéna (green), cins (blue).

Locon: Tak, xyerka uynoBi!l Ky XycTKy BH Kynute?

Ilempd: §1 xynumo cinio XycTky. Mépi nyxxe moburh ciHiii koaip (color). fI me xouy
KYIOATH CYMKY H HaMHCTO.

Hocor: $1ké HamHcTO BH XO4eTe KYMHTH?

Ilempo: §1 kynmo Gine namrcrto @ 6iny cyMKy.

Hocon: Bina cymka ay:xe rapua.

ITempo: Tokaxite (show), Oyap nacka, Giny cymky!

IIpodaséye: Bendiky uu Man€HbBKY?

Ilempé: Manénbky, Gyab J4cka.

I1podaséye: Tlpbuy!

@
Hocon: Tlérpe, mu 3a6yau (forgot) kymiitu kBitH.
ITempo: O, Tak! Mépi ny:xe MOGUTH KBITH.

Hacorn: SIKi xBiTH BOHA JMIOOHTH?
ITempé: YepB6ui Tposinau (roses), 6ini ainéi (lilies) ...
Hxcon: Bubdpa s simsipas (visited) wHoBHE Marasix

«/linés»., Tam s GauuB uyzpoBi Tposimaum H ninéi.

IMempo: Marasnn «JIinés» 6/isbKo. Tam M KyMHMO KBITH.

Hocon: SIxi kBiTH BH Gynere KynmyBaTH?

ITempo: 51 x6uy KynATH YepBOHI TPOSTHAH.

Hocon: A s Kynmo uyepBOHI Maku ... Lle TakOxK ayxe
rapai keiTH.

WORDS AND EXPRESSIONS

uikdeuii adj interesting chnii blue

mojapyHok present Kéaip color

Bipm poem npojaséup salesman

Ienb Hapémmenns birthday TposiHAa rose

wiika woman ninés lily

npukpica jewelry aymath, moaymatH [ conj to think
mamicro necklace AapysdTth, nmopapysdru I conj to present
yepsOHui red auskTHcH, noguedtuca [l conj to look, to view
xycrka kerchief 3abysdru, 3a6yru / conj to forget
Gianii white ninsi;?mam, Bineinatu / conj to visit
6ai13bKO near neoaminno definitely

senéHnit green Mokaxite! Show!
COMMENTARY AND EXERCISES
Adjectives in the Accusative Case

Adjectives in Ukrainian agree in gender, case and number with the noun they mo-
dify. It follows, that adjectives modifying a noun in the accusative case must also be
put into the accusative.
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Nominative Accusative

i Imﬂw
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I
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o ue? IIlo Bin unTae?
e raséra. Bin uurde raséry.
flka ue raséra? Slky raséry BiH uHTZe€?
[le ykpaiHchka raséra. Bin unTde yKpaiHCbKy raséry.

The following table presents the forms of the adjectives in the nominative and ac-
cusative cases:

Nominative Accusative
Gender [llo ue? [lo m# Kyn#an?
-~ HOBA CHHA XYCTKa HOBY CHHIO XYCTKY

Feminine aKAD AKY?

. HOBHH CHHiH KOCTIOM
Masculine AKGHP
: HOBE CHHE HAMHCTO
Neuter e
Plural (all gen- HoBi CHHI XYCTKH
ders) AKI? KOCTIOMH

HaMHcTa

Note that the nominative endings -a, -a for feminine adjectives change to -y, -0
in the accusative case. )

A. Make up questions using the corresponding interrogative pronoun gx##? in the correct form for
each of the adjectives.

Example: [I:xon kKynfis ujkiey Kuimxky.

AkY KuikKy Kynids Dxon?

1. Tlerpd kymiB Gine Hamiicto. 2. J:xoH Kyn#B 4epBOHi Maxu. 3. MarH Kynuaa
rapay cymky. 4. BaTbko mojapyBaB cHHio XycTKy. 5. 'aniina 6auuaa rapHUil KOCTIOM.
6. 1 mo6mo uepBGHUH KOaip. 7. Mu BuB4demo ykpaiuceky moBy. 8. [itH auBHancs
uikaBui dinbm.

B. Open the brackets forming the accusative.

Example: 51 kynie (uepsdua xycrka).

S1 Kynfis 4epBéHY XYCTKY.

l. Mu Gaunnu (HOBH# wikaBmit ¢inbM). 2. Yudpa s Kynmiaa (crine Hamicro # Gina

cymka). 3. [xxon BuBYde (ykpalucbka MmOBa). 4. I mmo6mb (ykpaiHchKi crpaBm).
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5. Barbko uHT4e (HOBHI HikaBUH xypHAN). 6. Mu cayxanu (yxpa‘:'ncwa nicus). 7. Ty-
pucm BinBinamu (K#iBcbkuii yHiBepcurér). 8. Ipysi nonapyaa.nﬂ (rdpHa cymKa).

9. Hditn mobnate (uikasi omosinauus). 10. CryaénrtH BigBizann (uikaBHi My3éi).

C. Answer the following questions using the given adjectives in the correct form:

(1) 2dpwnuii, 2dpua, 2dpre, 2Apnui

1. SIxi xBiTh Bu mobute? 2. SAKy cymxy kynmue Ilerp6? 3. fIkiii koctiom Gauwuna
lamina? 4. $Iké namicro momapysaB Ilerp6? 5. §IKy CYKHIO Kynye Bama noapyra?
6. x4 ue Bysnuua?

(2) gixdeni, gixdea, yixdee, yixdel

1. fxda# dinbm Bu auBdaucsa? 2. ki KHUXKKH B Kynmuau? 3. SIKé onoBigdHHA cay-

XaloTb AiTH? 4. SIKY KHHXKKY BH unTdete? 5. SIKH@ Myséi BixBinaau typucru? 6. fIka ue
rasérar

Possessive Pronouns in the Accusative Case

Like adjectives possessive pronouns agree in gender, number and case with the
noun they modify:

Gender Nominative Accusative
1llo ue? o in unTée?
Most MOK
TBOA TBOK &
g ., Hama rasérta .o Hawy raséry
Feminine yu? péma YHIO? piury
1XHA 1XHI0
foré jioré
ii it
Masculine miit, TBifl, Haw, Baw, Txuifi, #ord, il
YHi? KYPHAN
Neuter moé, 180, nawe, pame, ixue, ford, i
yHe? onoBigdHHA
Plural (all gen- moi, Teoi, WAmi, BAwi, ixni, ford, ii KYPHAIH
ders) yHi? rasétd
OTOBiIAHHSA

D. Make up questions by replacing the underlined possessive pronouns with the appropriate interroga-
tive pronoun.

Example: d untdio TBOW raséry.
Yuio razéry a gutio?

1. Bin untde Moo KHHXKY. 2. ILiTH cayxaloTh Haue Ol'IOBl,I[aHHH 3. 51 6auus TBOS
micro. 4. JlxoH BigBigaB Ham My3édt. 5. Mu soGumo #iord Bipwi. 6. §1 Mo6/mo 1xHI0
Byauwio. 7. TypHcTa 6aunau Bawy wkony. 8. Bonad uurie TBO1 JKypHAMH.

E. Complete the sentences using the appropriate form of tl1e necessary possessive pronoun.

Example: Lle 5. BuGauure... can.

Bu Gaunte mﬁ can. ¥
1. e a. Bu Gauure ... ¢o10. 2. lle BoH#. Mu cayxanu ... micuio. 3. e tu. § un-

Talo ... aucT. 4. e Txkon. 5 Gauus ... Kimuary. 5. Lle mu. Bu orasiHyau ... micro.
6. lle BH. Mu j06umo ... Bipui.
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F. Insert the given adjective or pronoun in its correct form:

(1) cmaunllii, cmaund, cuanné, cmanni

1. ILxon iB ... xononéuk i ... canar. 2. Bareko kyn#B ... KoB6acy. 3. Mu fam ...
cano. 4. Maru npuroryBana ... BapéHHKH i ... mupir.

noellit, nosd, noeé, nosi

5. Mu G4umnu ... BynHUi, ... MAGLLY, ... TEATP, ... MicTo. 6. BoHM orndHyaH ... ceno.
7. CecTpa 4HTé€ ... KHHXKKY.

Giaud, 6ira, Gine, Ginl

8. Mépi MOGHTD ... KBIiTH: ... JiN€O, ... TPOSHAY, ... poMéH. 9.1 Kyn#aa ... HaMHcTO.
10. Math Kyn#aa ... CYKHIO i ... KOCTIOM.

yrpaincoxud, ykpaincoxa, yxpaincoxe, yxpaincoxi

11. 1 mo6mo ... MOBy, ... micui. 12. Ilerpé # Mépi BHBuaOTH ... MOBY. 13. Boun
nuad ... BUHO. 14. Yudpa mu 10Bro ciyxanu ... HapOAHHX nicéHb.

(2) midi, most, moé, moi

1. Bu 6Gauuas ... cend. 2. Tyr Bu Gauute ... AiM. 3. Boua 3Hée ... ApyxHHy. 4. Bona
YHT4E ... JIUCTH.

meld, meosi, meoé, meol

5. Mu orasinyau ... micro. 6. § 3Hal0 ... ciM'o. 7. Mu 3ycTpinm ... ApyKHHY.
8. S mo6mo ... Bipwi.

1i, o020

9. e Okcana. {I 6auus ... pim. 10. e Onéna. f mo6mo ... cecrpy. 11. Lle Mak-
ciM. Mu sycrpis ... 6ateka. 12. Lle Cemén. §I 64uuB ... KiMHATY, ... JKKO, ... wWady,
i...crin

raw, ndwa, ndwe, nduwi

13. Typscru orasuyau ... micro. 14. Boun 6dumsu ... OyAMHKH, cajy, NAapKH.
15. Boni orsisinysd ... yHiBepcHTér i ... 6i6aniotéky. 16. Boun Gauwmawu ... duinpo.
17. BouA noao6iau ... YKpainy.

ixnit, ixnn, ixne, ixn

18. §1 64uuB ... rotémb, ... KiMHary. 19. §I snéio ... npisBume. 20. Mu orasiHyan
... 3aBOIH.

G. Learn the Present Tense of the verb dustimucs (to look, to watch), Note the pronunciation for
the 3rd person:

f JHBJIOCA (IUBJIOCH) MH JMBHMOCS (AHBHMOCH)
TH JUBHILCA BH NHBHTECA (QVBHTECH)
BiH (BOHA) QUBUThCA BOHH JHBAATHCA
(n¥iBHI®:2) (n¥iBJ® an®:a)

H. Fill in the blanks with the appropriate form of the verb dusimucs in the Present Tense:

1. o ¢ p66um? — H ... dinem. 2. A mo ... Matu? BoHaé ... mependuy no tesesiso-
py. 3. Barbko # Gpar ... pyr66.. 4. Konk cectpd ... mepepdui no tenesizopy? — YBé-
uepi. 5. Ilith ... KOHUEPT no Tenesisopy. 6. Bu ... dpinem? — Tak, mu 3aBxau ... dinb-
MH IO TeJieBisopy.
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ADDITIONAL READING

®
Bukaaddw: Hpysi! Hosiit ypok ayxe merkiit. Bu aposyminu ceémuit ypox, Borndune?
Bozddn: Tax. Hanpuknan: Ile crin. fkiii ue crin? — Ile HoB## cria. dKki# cria
BH Gaunte? — $I 649y HOBMH CTiJI.
Buxaaddw: N66pe!l A tenép, IlxkoHe, duTafiTe BIpaBy.
Hacor: «lle Bikuo. Hké ue Biku6? — lle HOBE Bestike BiKHO.
$Iké BiknO BH Gauute? —§ Gauy HoBé Benrike BikuO. lle nomxka. fIka e adwka? — lle
cTapa aoumKa.
SIKy nowiky BH Gaunte? — 51 Gauy crapy AOMIKY.
Ile crinbui. Aki ue crinpui? — Ile HoBi crinbui.
SIki crinbui B 6aunte? — 5l 6auy HOBI CTibIi.
Buxaaddu: Tlpapuabno! Jlani, 6yap nacka, Mépi.
Mepe «$1 mo6ud Mo€ micto. 1 Mo6/md MO0 BYsHIO, Mil AiM. Mu Jio6umo if ByauLo,
il pim.»
Bukaaddu: I166pe! A 3apas numith, 6yab J4cKa.

Ile nawa KiMuaTa. $l 6auy mawy ximuéry.
Ile vam crin. 51 6auy maw cria.

Lle nawe cemd. 51 Gauy nawe cend.

Lle nawi criasul. $1 Gauy wawi crinbni.

Bo2ddwn: 1Bane [leTpéBuuy, A nordno 3poaymis n’dtuii ypox. IToBropits, 6yab nacka,
me pas.

Buxaadd4: Byae nacka. 34pas s nuumy 3aBAAHHA. YuOpa 51 TeX MHCAB 3aBlAHHA, ané
He 3aKiHuKB, He HanuCaB. lle saBianns nyxe Benrke. Sl BUKOHYBaTHMY L 3aBJ4HHR
3apTpa. §I XOuy HANMCATH L€ 3aBAAHHS, 3aKinyuTH Hord. Bu posymiere ue, Boraane?

boeddrn: Tak .. .

Buxaaddu: '-{H'réﬁ're, Borpéaune, n’dty BnpéBy.

Boeddu: $1 néBro npawoBas. §I noero BignounBas. 1 péBro mucas. Ard! 3posymis!
Jl6Bro mpaifoBaB, NHUCAB, YHTAB, BiAMOYUBAB, CIyXaB. ¥YKE HamHCAB, NPOYMUTAB, BiAMNO-
YiB, 3po6KB. §I MPABHIBHO 3pO3yMiB?

Bukaaddu: Tak, wiiKOM npaBuybHO!

L)

Howcon: TIérpe, ne marasun «/Iinés»? 3astpa a sycrpivatumy okeitn i Onécs. §I x6uy
KyINUTH T4pHi KBiTH.

ITempo: Xoxnimo paaoml S Takéx x0uy KynuTH KBiTH. Marasis OJIH3BKO.

ocon: O, siki uyndsi keitu! § Tinpku He 3HAI0, sIK BOHM HA3HBAIOTHCS MO-YKpaiH-
CbKOMY.

Ilempo: §1 ponomoxy. Lle 6ini aminéi. Tyt cini Bonowky #i 6ini poménu.

Howon: A e uepBOHi MAKH.

Ilempo: A Tam Tposinau — 6ini, yepBOHi ...

Loicor: TxelH m0OUTH TPOSTHIH.

Ilempé: A ski, yepBOHi uu 6ini?

Mocon: He suéro. $1 kynuuo i 6ini, i uepBoHi. A Bi siKi KBiTH X6uere KynuTu?

Ilempo: §1 x6uy KynuTH yepBOHi Maku. Bu snéere nicuio «HepBOHi MaKu»?

Howor: 3Buuaitnol Ilam’ataere? «UepBOHI MAKH — KBITH KOXAHHA...»

ITempé: Taxk, yepBOHi MaKH ny:ke rapui. J Kynuuo ix!
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Hacon: Annd, Mxeitn! e ta? JI66puit geusn, ao6al

Hocedin: obpunenn, mobuii!l JJx cnpasu?

Howon: Isiryio, no6pel Kond pu npuizere?

Hocetin: 3aBTpa Bpanui. Tu Hac sycrpinem?

Hoacon: Heonminnol

Mocetin: A sKAH Hall TOTENB?

Locor: «uinpdn. e Bemixuit HoBHii roTénb. KiMHATH Tex uypoBi.

Hoceiin: A Kuis?

Howon: 1le uynése micto! §1 Bxke moso6iB Khis. Lle Bemike, raphe, seséHe, HOBé
micTo.

Howcetin: 1o T roBOpum?! KiiB — ne crapoBinse micro. Tu, Ma6yTh, 3a6yB icTépio?

Howon: Hi, ne 3a6yB! Ané Tyt s 6ayuB HOBI BysHLli, nAOWi, GyARHKH, WKOIH, iHCTH-
TyTH. Ile HOBE MmicTO.

Jocedin: A mo e ™M 644uB?

Hacor: 1 e ornsinye Jlaepy, Codiio, icToprunuit my3séit ...

Hoecedin: A JTHinp6?

Hocon: 3Buuaitno! 3aBTpa 3yctpiHy Bac i 6ynemo pasom oraspat uynoeuil Kiis,
fiord napku, crapuit Iuinpo ...

Horcetin: Ilo syctpiui, mobuit! Onéch Bitde TeGE!

Howcon: o séBrpa, M06i Moi!

LESSON 8
DIALOGUES

L]

[Tempo: Mépi, Tu 3ndem, koré (whom) crynéntu sanpocianm Ha Béuip (invited to
the evening party)?

Meépi: Hi. §1 tinbku 3Hdl0, wo 34BTpa 6yne cryaéntcokui (student) Béuip.

Ilempo: e 6yne uynésuit Béuip. Crynéntu sanpociau JImutpa [HaTioka 1.

Mépi: Ta neBxé? (Really?) Bin miit ymoGaennit cnisik (favorite singer). §I nyxe
x64y nocayxaru #oré (him). 3aBtpa Bin cniBatume (fo sing)?

ITempo: 3puuaiino! ByayTtb Buctynath (to perform) crynénrn # akTépm (actors).

Meépi: Tlétpe, a TH maew 3anpémenns (do you have an invitation) na séuip?

ITempo: Asxxe! (It goes without saying). f me xoOuy sanpochtH JIxO6Ha i ...

Mépi: Koro?

Tlempé: Teoio néapyry. |

Mépi: Sixy noxpyry? Sk i1 ssyre? (What is her name?)

Iempé: 11 sBytb xeiin T'pabap.

Mépi: Ixéin yxé npuixana? Komi?

Ilempo: Hi, Boné 6yne TyT 3dBTpa BpAHLI.

Mépi: §1 sdmxnm papa 6aunth i1 (glad to see her).

[Tempé: 3astpa BpaHui mu sycrpinemo II:kefin, a BBéde-
pi sanpocumo ii i JIkGHA HA CTYAEHTCHKHH BEUip.

gy
LG

1 Nmutpé T'natiok — People’s Artiste of the USSR, well-known
Ukrainian singer.
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Hoacon: N66poro panky, lanino! Paamii Bac 6GauuTh!
(Glad to see youl!)

Tandna: O, dxoéue! Hobprnens! Koré (whom) Bu 3y-
crpiudere? (are you meeting?)

Howor: [Ipy»¥Hy # CHHa.

Tanirna: Uynoeo! Bu 6ynere BinnounBaTH pasom?

Hocon: Tak. A Bu, laniino, syctpiudere uu mpoBOMKA-
ere? (seeing off).

Tanina: O, 5 ne oGm0 npoBomxAaTH. S 3ycTpivdio

6arbKa # 6para.
Howor: Bu maere 6para? fIk #ord sByTh?
Tanina: Word syt IMaBand. Bin me wkoasip (schoolboy). $1 sanpocina fiord #

6arpka Bigsinatu Kiiie. [TaBao we Hikémm (never) He 6yB TyT. A 6K 3BaTH BiwoOro ciHa?

(What is your son’s name?)
Hacor: Onéck. Bin TakOx LKoAsip.

Tanina: Bamy npyxany 3BatH JIke#n?

Iancon: Tak. Bu 3nierte 11?7
Tanina: Hi. Mépi po6pe ii 3uée.

[Hocon: Tak, Tak. Boun pazom ywiaancs (went to school together).
Tardna: A Bu naBHO GAUHJH APYIKHHY # cHHaA?

Hocon: Hi. Ané nyxe x6uy nobiuuty ix (them).

Tanina: Qusithcs! (Look!) Tam ITerpd # Mépi.

Hocorn: Bony yekdoTh meHé (are waiting for me).

Tanina: Tlerpd Bxke no6auuB nHac (us).
ITempé: YBara, npysil IT6isa!

Hxcon: Onécro, Mxxetn! Jkiiit a1 panuiil

Oazece: Tarycio! Mu Bxke npuixainu!

JMowcetin: Io6pupenn, mobuit! O, [Mérpe, Mépi! Bu Takéxk Tyr? $kd npuémua

aycrpiul

ITempé: JlackaBso npécumo, /mo6i apysil KHie yekde Ha Bacl

Locedin: Nobprinens, Kiiese!

WORDS AND EXPRESSIONS

Koré acc whom

eéqip evening party

crypéntcekuit adj student

Hesxé? Really?

yniobaenut adj favorite

cniBak singer

axTop actor

sanpowenns invitation

Asdikme! It goes without sayingl

flx Bac 3pitu (3syts)? What is your name? (lif
How do they call you?)

Pénnit (pana) sac 6dyntu! Glad to see you!

Jobpiaens! Good afternoon!

wkonsip schoolboy
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HIiKOMH never

JNusiteca! Look!

yuenrusa girl pulpil

koarécnuuua collective farmer (female)
aanpéwysath /| conj sanpocith [I conj to invite
BHCTYNATH / conj sictynuth [l conj to perform
cnipatu / conj to sing

mdTh / conj to have

sycrpiudrTh, sycrpitu [ conj to meet

nposoxdth, nposéctn / conj to see off

uekdTn / conj to wait

suiTHes (yudTuen) /7 conj to study

BoK3dn railway station



COMMENTARY AND EXERCISES
Animate Nouns in the Accusative Case Singular

The accusative case may also denote a person toward whom the action is directed
and answers the question x026? (whom?).

Nominative Accusative
Xto ne? Kor6 Bin 3ycrpis?
Ile 6par. | Gpara.

e apyr. Apyra.

e BukTeas. yuHTens.

Ile xanapeub. KaHanus.

lle cecrpa. Bin 3sycrpis cecTpy.

Ile néppyra. néppyry.

Ile yuenwus. YUEHHLIO.

Lle maTh. Marip.

Note the endings -a, -a for masculine animate nouns in the accusative case.

A. Make up questions according to the example.

Example: § Giuy gpyra. Koré s Gauy?

1. Fanina mo6ute Gpara. 2. Mu sycrpinu BHKMajaud. 3. Jlith cayxaoTe Marip.
4. Bou# 3ampociau KaHanus. 5. f maio cectpy. 6. IKOH 3ycTpiuae apyxuny. 7. ITer-
pé uekae npyra. 8. IBdn npoBoaxkde 6aTbKa.

B. Answer the questions using the nouns given in brackets.

Example: Koré su Jaio6ute? (cectpd). 5 moGaio cecrpy.

1. Koré 3ycrpiude 'anfina? (6arbko # Opar). 2. Kord sycrpivde JKOH? (apy:KuHa it
cun). 3. Koro Bu ao6pe sudere? (apyr). 4. Kord cayxaiotb yuni? (yusitenn). 5. Kord
BiH uyekae? (nompyra). Kor6 nmobutb MaTtu? (aoukd). 7. Kor6 sycrpinm mitu? (koarden-
uuus). 8. Kord Bu sanpocHiu Ha Béuip? (KaHageusb).

Personal Pronouns in the Accusative Case

Nominative Accusative
XTO? Koré?
a MeHé (me)
™ TeGé (sing you)
BiH ford (him)
BOHA i (her)
MH Hac (us)
BH Bac (pl you)
BOHH ix (them)

C. Make up questions to the words in bold faced type.

Example: f unrdio raséry. Xro untde raséry?
MéTn n106uTE Mené. Kord Jio6HTh MATH?

1. Bin 6araro npambe. 2. Makckim sycrpis mac ypaumi. 3. fl mo6mo Kiis. 4. Bars-
Ko 3Hae Hord. 5. Cectpa 3aBuH npoBoiKaia Hac. 6. Bu 6yns Tam. 7. Mu Bignouynsanu
pasom. 8. Ix 6aumun TyT. 9. TH roryew 3aBaduus. 10. Bpar mo6uts ii.
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D. Complete the sentences by putting the personal pronouns given in brackets into the accusative case:

1. 4 64uns (tH) BuOpa. 2. Tamina sycrpina (s1) Bpanui. 3. Mt ny:xe MmOGHTH (BiH).
4. Mu n66pe sudemo (BouH). 5. Bartbko 3aBxkau cayxae (Mu). 6. Cectpa uexde (BoH4).
7. Sk (Bin) 3Baru? 8. Sk (BM) 3BATH?

E. Fill in the blanks with the corresponding personal pronouns.
Example: Ue mifi 6par. 5 mobaio ... .

SI mo6ato iord.
1. e miit 6aTbKo. 51 06IO. .. . 2. I1e Mosi néapyra. 51 3ycTpiB ... Bpanui. 3. Ile Hawa
MATH. My 1y%e JIOGHMO ... . 4. Lle Mol pitH. §1 uekdio ... . 5. Lle nam ymobnennit cniBak.

Mu mo6uMo cayxaTH ... . 6. Lle nawi apysi. Mu 3anpochas ... Ha Béuip.

Possessive Pronouns and Adjectives Modifying Animate Nouns
in the Accusative Case Singular

Possessive pronouns and adjectives modifying masculine nouns denoting persons
in the accusative case singular receive the following endings:

Nominative Accusative
Yuii? Sxiii? Unitéro? $Ik6ro?
Miidt Morod
TBiill TBOTO
Horo iloré
il MaJIEHBKHI CHH ir MaJéHbKOro cHHa
Hal HAlOoro
Baw BALIOrO
TXHiR I1XHBOTO

Compare the forms of adjectives modifying animate and inanimate nouns in the
accusative case singular:

Gender o s Gauus? Koré a Gauus?
Masculine $l Gauyus Bawl MaN€HbKHIl caf. §I G6ayuB Bamworo MajgéHbKOTO CcHHa.
Feminine Sl 6aune BAwy MaNéHLKY KHIDKKY. S Giuup pdmy ManéHbKy MOUKY.

F. Make up questions to the adjectives and possessive pronouns:

1. §I 3ycrpie TBOré Garbka. 2. CecTpé 3Hée Bamy noapyry. 3. § KynhB rapumit xo-
criom. 4. [xkoH no6ute manénskoro Osécsi. 5. Mu npoBomkanu mord crapéro apyra.
6. Bin 3anutap Haworo Bukaanaud. 7. Tu sHdemwm #ord asinbka. 8. CTyaéHTH 3anpoCH/IH
uyadBoro crniBaka. 9. Isam sycrpis namy cectpy. 10. §1 unurdio nikasuii xxypHad.

G. Complete the sentences by putting the words in brackets into the accusative case;

1. Bu 3udere (Mift 64teko). 2. Bin unTde (Mili HOBHH kypHAm). 3. Musanpocian

- r . r -~ . - - '3 o
(naw craphit Bukaagiu). 4. Bin uekde (ixHift gsiapko). 5. Mu smobumo (Hair rApHHUE
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AiM). 6. T'dura mOGHTDL (Bam ManéHbkuii cuH). 7. Bona 3ycrpina (fioré BuHTesD).
8. Mu 64umau (ixuiii HOBHi incrutyT). 9. 1 Gauwna (tBit crapuit apyr). 10. Typiictu
Mo6aTh (Ham Myséi). 11. Biu syerpis (if crapa maru). 12. Iitu cayxaiors (TBikt Opar).

H. Make up questions and give answers using the given words.
Example Mii cun nar
SIk spatH Bdworo cHHa?
Horé6 apatu [uart.
1. Miit 6par [erpo; 2. Mosi apyxuna I'anna; 3. Miit 6atbko JImutpo; 4. Mosi cect-
pa Haranka; 5. Most maru Onéua; 6. Miii apyr Onéce.

ADDITIONAL READING

Bukaaddu: 66puit nexb, apysil

CmyOéumu: 66puit neub, IBane Ilerpéeuuy!

Buxaaddw: Cipaiite, 6yab sackal Choré,uui MH NOBTOPHMO BOcbMEH ypoK. Cayxaiite
yBéxHO i BignoBinaite. M&pi, Kyni Bu XoH/m BYOpa?

Mépi: Yubpa MH XOIHIH B TEATP.

Bukaaddu: 1o Bu Tam cayxanau?

Mépi: Mu cnyxanu Onepy.

Bukaadd«: Jixeiin, Koré Bu Tam 3ycTpimu?

Howcetir: Tam mu syctpinn namoro apyra Ilerpd Ceménosuua i #iord nouxy Mapiio.

Bukaaddy: J166pe! Bu BignoBinann npaBuabHO. 34pas s wie pas MOBTOPIO HOBY TEMY.
A Bu nuwiTe, Gyab JaicKa.

o a 6auy? §1 6auy wmicrto, 6yannOK, BYJHLIO, nadmy.
Koré s Gauy? Sl Gauy mpyra, nompyry.

A tenép, Bornaue, uuraiite BnpaBy.

Bozddn: «lle miit gpyr. Bin 3nde Mord mpyra.
Ile tBilt 6paT. Bin 3n4e TBOrG OpaTa.
Ile nam 6ateko. Bin 3H4e HAmoro 64ThKa.
Ile Bam cycm Biu 3néae Bamoro cycma
Lle ixui#l adapko. Bin snde Txup6ro asiabka.
Ile #ioré cun. Bin 3nde fiord cina.
Le if onyk. Bin sude if onyka.»

Buxaaddw: I166pe, Bornaune! A Tenép nuimirs.

yHii? yuiiéro? HA? uHib?

Miit Mord Most } MO0 ]
TBil TBOTO TBOSA I ;BO'?

Hord foré . fiord X oro .
ii CHH i ciiHa i JIOUKA JIOUKY
Hatu HAIOTO Hawa Hélﬂ)’

Ball BALIOTO péiwa BaIy

1XHi 1XHBOTO J 1XHS l IXHI0 ]
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LESSON 9
DIALOGUES

Oaéco: Taty, TH WOAHSA i31uB Ha ekckypciio? (did you go
on an excursion every day?)

Mocor: Maixke (almost) mwonusi. $ e Tinbku Garato
i3quB, s 6araro xopus (walked).

Oaéco: A Kymi (where) T Bxke XOQHB?

Mowcon: §1 Bxe xonyie Ha sictaBky (to the exhibition),
B My3éil, Ha KoHUEPT, y TeaTp (to the theater) ...

Onéce: A Ha crapioH?

Mocor: 1 na crapién. §1 guBkiBca TaMm ¢yT6O6.I.

Oaéce: Yynomol (Splendid!). f takox xdéuy mith (to go)
Ha dyT160.

Hoon: Heomminno (certainly) mizemol

Ozéco: A Ha nasx (to the beach) Tn lsmm?

[owon: 1lle Hi. Mu noinemo na nasix pasoM, a66pe?

Oaéce: A komii? Cooroami?

Hocon: Hi, cvordani mu noizemo Ha eKCKypcilo i orsiHeMo micro.

Onéco: A I'Ie'rpo i Mépi .Harmyrm TeX nOl,uyTb?

Hacon: Hi, Bon# cboronni inyTe y Myséit. A BieHb MM PA30M NieMO TyasiTH B napk
(for a walk in the park). Tyt uyadsi napxul

Ozéco: $1 ne x6uy rynst, f x6uy miasath (to swim).

[ocor: Tu we Berurnem (You still have time), ciiny. Cképo (soon) mu nofzemo Ha
Yopue mope (to the Black Sea). Tam T nadparuMent moaHs.

Oaéco: Mu orasinemo Kiiie i Kauis, a norimM noinemo Ha mépe?

JHocor: Mu me ne 13quau B cend. Tam xusé miit asdinpko Crendn.

Oaécv: O Tak, naw gigycs (grandpa) ayxe xoriB noGauutu #ord. A nérim noizemo
Ha M6pe?

Jowon: Cnoudrky mu noizemo B Kapnatu (to the Carpathian Mountains), nérim na
Udbpue mope.

Ouéce: A norim KymH?

Hocor: A noTiM MH nomeuo BIKe no,uomy (home).

Oaécy: Tary, s nyxe panuit, wo Mu npmxa.rm Ha Ykpainy (to the Ukraine).

Howor: Rusich (Look), ciiny! Hama mama fize.

Oaéco: Mamo, mamo! Mu noizemo B cend, B ropu, a nériM Ha Udpue mépe. S 6yay
n14BaTH!

Hocedin: 3udaio, 3Hdl0, ciry! f TakGxk ayxe paznal

WORDS AND EXPRESSIONS

wonusi every day nasxK beach

i3guTH to go, to drive ryasitu [ conj to walk, to go for a walk
xopitu to go on foot nadsath [ conj to swim

maiime almost Tu we scrirnem! You'll still have time!
Kyau where to cképo soon

sicraska exhibition Yspre mope Black Sea

tedtp theater minyes grandpa

Yynoeo! Splendid! Kapnaru Carpathian Mountains

iTh, niTa to go on foot nopomy home (direction homeward)
cképo soon ixatn, noixaru to go, to drive
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COMMENTARY AND EXERCISES

Verbs of Motion im#, ixamu (to go)

In Ukrainian the action of going is expressed by two different verbs: imi (to go on
foot) and ixamu (to go, to drive) whereas in English there is only one verb (to go) which

encompasses the action of going both on foot and by vehicle.

Bin iné.

Learn the conjugation of the following verbs:

Present Tense Past Tense
A iny iay Bin (s, Th) imée ixan
TH inéw inew BOHA (s, TH) iuna ixana
BiH (BOHA) iné ine BOHH (MH, BH) i ixanu
MH i1eM0 inemo
BH ineté inete
BOHH inyTo 11y Th

Note. The i in the stem of the verb imd may change to & if the preceding word ends in a vowel:
Ixon iné cuigaru.
IMerpé #ige obigartu.

A. Fill in the blanks with the correct forms for the Present and Past Tenses of the given verbs.
Example: d .. ryasita (ith).
S iny ryasta. S imés (iwnd) rynsth.

imil

1. Mu ... cuipatu. 2. Hitu ... ryasitu. 3. IKoH ... BeuépatH. 4. Kyad T ...? —
A ... nopémy. 5. T'ankina Tex ... gogoMy? 6. A Bu ... goadmy? — Tak.

ixama

7. 4 ... BigmouuBaru. 8. Kya#d BH ... BignouuBaTu? — Mu ... Ha mope. 9. ITerpo...
y répu. 10. Okcaua ... B cen6. 11. Kond T ... pondémy? — Bpanui. 12. Koaw TBOI
Apy3i ... nonomy? — Ypéuepi.

The 1mperfect1ve verbs imi and ixamu have the corresponding perfective forms:
imi, nimi, ixamu, noixamu. The verbs nimu, noixamu denote the action in the initial
stage (to start going), while the imperfective imi, ixamu denote the motion in process

(to be going).
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B. Insert the perfective verbs nimil, nofixamu in the correct form of Past and Future Tenses using
the text of Exercise A.

Example: . Tynsita (nith).

..
A mimos (nimad) ryasita.
S nipy ryasitu.

The Accusative Case of Direction

The noun in the accusative case with the prepositions na or y (8) meaning to deno-
tes the direction of motion and answers the question xydi? (where to?). The accusative
case of direction is used only with the verbs of motion.

The words used in the accusative with the preposition na and those with y(8) must
be memorized:

Kynit Bu izeté (fmere)?

Ha Ykpaiuy y (B) Kapnartu
Ha MOpe y (8) Kpum
Ha BHCTaBKY y (B) myaéi
Ha piuky y (B) ropu
Ha cTanion y (B) xiué

Ha KOHLEPT y (B) Teatp
Ha eKckypciio y (B) mapk
Ha MK y (B) Marasfin

C. Make up questions as shown in the example.

Example: Bin iné na cranién.
Kynn Bin iné?

(1) I. Ypauui mu noixanu Ha BAcTaBKy. 2. Barbko mimds Ha 3aBoa. 3. Hirn’ my Tb
y KiHO. 4. YBéuepi TypHCTH miiyThb Ha KOHIEPT. 5. 34BTpa MH nomemo B Kapnaru.
6. Méru niwnd B Marasdu. 7. Hdpysi #fixyte Ha nasik. 8. Miit 6pat noize Bianouuséaru
Ha mope.

(2) 1. Boua iine B marasuH. 2. Bin igé B kin6. 3. Bin iné B myséii. 4. Mu finemo
Ha BhcraBKy. 5. JIxkoH iné Ha ekckypciio. 6. § iny Ha nasx. 7. Mu #inemMé Ha Kou-
uépr. 8. Boun iayTe Ha cramion. 9. Mu finemo6 Ha Ganér.

3) 1.4 iny B napk. 2. )11'1‘1—: 11yTh Ha BHcTaBKy. 3. Bpar ine B eHtp. 4. Mu inemo
B rOpH. 5. Ipysi iayTs y ceuo. 6.  Mépi ine ma noéwry. 7. ! iny na Yxpainy. 8. Typiic-
1 inyts y Kapnéaru. 9. Cryaéntu inytb na mope. 10. Boui ixyTs na KaBkas.

D. Make up questions as shown in the example.

Example: Jxon noize B Kpum.
Xto noize B Kpum?
JxoH,
Kyni noine Txon?
Bin noige B Kpam.

Ypanui TypHcTH noixanu Ha ekckypciio. 2. CnoqéTKy BOHH NIl Ha BHCTABKY.
3. l'IeTpo !‘IILI.]OB B ymsepcm‘e'r yaéHb. 4. ﬂpyal NPHIALLIA B roTéNb yBéuepi. 5. ﬂ}KeﬁH
i Onécp npmxa.rm Ha YKpaIHy 6. Cectpa nimna na sason. 7. Barbko npUILIOB 10AOMY
BBéuepi. 8. I'mar noixas y ropu. 9. I'dnna npmxana B kosréen yuopa. 10. IToapyra
nimni Ha KOHLlepT 11. Méru nimaa B marasid. 12, Yuni nofxanu na Udpue mope.
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E. Make up questions and answer them using the given words.
Examp le: Biu iné (crapion).
Kymi Bin iné?
Biu iné ma cranion.
1. 4 my (my3éit). 2. Bin iné (xino). 3 IxkoH iné (rearp). 4. BOHK AnyTh (BOK34m).
5. JIpysi #ayTs (BHCTaBKa). 6. Cecrpa ine (Kapnéru). 7. Typiictu my'rb (exckypcis).
8. Hpyr iné (nowra). 9. Crynént iné (yuiBepcurér). 10. Kanaaui npuixanu (Yxpaina).
11. Barbko noixaB (3aBox). 12. Cectpd mimmtd (masix).

F. Insert the correct form of the given verb. Open the brackets:
imi

1. 4 ... (yuiBepcurér) ypauui. 2. I1érim mu ... o6inatu (pecropan). 3. A BH ... (napk
a66 nasixk). 4. Ky Boni ...» Bons ... (KOHUEPT), a MH ... (KiHO).
ixamu

5. Mukéaa BpaHui ... (po6ora). 6. Mu pasom ... (ekckypcisa). 7. Ixon i Jxeitn
... (BiicraBka) BreHb. 8. YBéuepi f1 ... Ha CTYAEHTCbKHUiT BEUip, a TH ... (Tedrp).
nimi "

9. Yuépa mu ... cuinaru (pecropén). 1Q. Ilerpd ..
(yuiBepcurér). 12. Cectpa BxKe ... (CTamioH).
noixamu
13. Yubpa BBéuepi MH ... (ekckypcin). 14. Hawi apysi
(mnsx). 16. Miit 6par ... (répu) BuGpa. 17. 3aBTpa TH ..
(néira).

. (kadé). 11. 3astpa lansina ...

... (Kpum). 15. 4 ... 3dBTpa
. (3aBon). 18. Cectpa Bxe ...

Verbs of Motion x00umu, {30umu
The verbs of motion can be divided into two groups: _
a) denoting the action of going performed b) denoting the action of going in gene-

once in a definite direction: ral, a repeated habitual action in dif-
ferent directions:

Bin iné. Bin xO1uTb.
lTH xo,cmm

ixaru, i3guTH
Learn the conjugation for the Present Tense of the imperfective veibs of motion

XOAATH . i3nuTh
s XOILKY MH XOJHMO A TRIKY Mil T3HMO
TH XOAHI BH XOmuTe ™ fagum BH fauTe
Bin (BoHd) X6AuTBL BOHH XOAATH Bin (nond) 13auTn somi {34ATb
The Past Tense of these verbs is formed according to the general rule

147



G. Complete the sentences using the correct forms of the Present and Past Tenses for the following verbs.
Example: § yicro ... Ha cTafi6H
$1 wacTo oMKy (XoMiB, XOMANA) HA CTANiOH.
xo00lmu
1. S gacro ... y Tearp. 2. Mu ... Ha BHcTaBKy pasoM. 3. Lloansi BoHA ... y Marasuu.
4. Mii Gpar pigko ... Ha nasxk. 5. IiTH ... TyJdaTH B napk.

i30umu

6. Mu ... Ha nasix wWoAHsi. 7. BATbko uécrto ... Ha mOpe. 8. lloaus cecrpa ... Ha 3a-
B6n. 9. 4 pinko ... B Kpum. 10. Bu wécro ... B répu? — Hi, mu ... y ropu pigko.

The adverbs wo0ns, udcmo, pidko, adewodu are usually used with the verbs of mo-
tion denoting repeated action:

Llodns s XOLKY (i‘xmmy) Ha 3aBOJ.

Boua udemo x61auth (13uTh) Ha nowry.

Mu pidko xonHMO (lstmo) Ha MJSXK.

Bin adexcdu x0auth (i3nuTh) Ha cTagioH ypauui.

H. Use the appropriate verb in the correct form:,

imlt, xodlmu

1. § sapxknau ... B mMarasiH ypauui. 2. Kond a ... B yHiBepcHTéT, a 3ycTpiB BHK/a-
naua. 3. Mos apysK#Ha JIOOHTD ... Ha BHcTaBKH. 4. Koa¥ MH ... Ha nowITy, MH KyIHIH
rasétu. 5. $1 106410 ... . 6. BoHM yacTo ... HA cTaLiOH.

ixamu, izoumn

7. Mmu yacro ... Ha ekckypcii. 8. Koas mu ... y KpuM, mu 6aunsu noasi, Jici, ropu.
9. 4 mobao ... y aic. 10. Iipysi wacrto ... na Uopre mope. 11. § 34Bxau ... B yHiBep-
cutér yaéup. 12. Bonn mobaatsk ... B Kapnarh.

I. Answer the questions using the words given in brackets:
Example: Kymi su inere? (exckypcis).
Mu igeMo Ha ekckypcito.
. Kynu noixamu Bawi apysi? (Ykpaina). 2. Ky B udcro izgure? (répu). 3. Kynw

BH nome'ne Bignouusaru? (Uopue mope). 4. Kya# noixas sam Gpar? (Kapnaru). 5. Kyni
nimyna Oxcana? (xouuepT) 6. Kyn#t inyte pitu? (napx) 7 Ky)m noixamu _TYPHCTH?
(BricraBka). 8. Kymi yacro x6mutb Ilerpd? (cramiém). 9. Kymi iyt Bami 6aTbki?
(Kpum). 10. Kyau nmimis cryaénTtu? (Myseéi).

ADDITIONAL READING

®

Cmydénmu: I66puit nenb, IBdne IlerpSBuuy!

Bukaaddu: ,ﬂoﬁpuu JieHb, leySl' flk cnpasu? Kymi Bu 3dpas ineré?

Howon: Mu ¥ineMo B yHiBEpCHTET. Ck6po 3aHATTA.

Buxaaddw: Kynk BH Xopiau BuOpa?

T'nam: Yuépa mu Garato xogua i i3guau. Mu 13guiu Ha BACTaBKY, XOAHIH B My36éii,
noTiM Ha MJISXK.

Buxnaddy: A Bu Bge XO#HIH B TeATp?

ITempd: Hi. Mu cporénni Beéuepi migemo B énepuuil Tedtp. Bynemo nuBitHCs Ganér
«Jlinés».

Buxaaddw: A xoni BH moijere aoaoMy?
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Hocon: Cnoqaﬂ(y MH 110i7eMO nonopomynam. Mu BinBizaemo JIeBiB, qepﬂmm Vx-
ropox. Il6riM mu noigemo B Opnéey, aani B Kpum i sxoB y Kiis. TinbKH mOTIM MH 110-
BépHeMOcs JIOi0MY.

Buxaaddu: A kymi came?

Hocon: B Topon'ro I6Tim 5 nofny B Exmonton. Tam xusé Mmift 6aTbKo.

Burxaaddu: Il)xeﬁﬂ'r’

Howon: Bona yéicro i3auth y BaHKyBep Tam xuBé ii Mam.

Buknaadd«: JIx6ne, a BH po3ymiere, KOJH MH KAKeMO «IXaTH», a KOJH — «I3JUTH,
«iTi» a60 «XONATH»?

Howon: Hi, He 36Bcim.

Buma@a%. 3apas s noscu. Yacto a6d pinko — «XOuHTH», «I3auTH». A OIAH pa3 —
«iTii» a6o «ixatu». Hanpiuknan:

Bu Cboré,uﬂi ineré B Teatp.
3aBTpa BH_ inere B Kauis.
Bu wécto isnute Ha eKckypcil.

Howor: IIsikylo, 51 BXKe 3p03yMiB.

Buxasaddw: Ocb mu #i npuiimad B ayauropito. Cindéite, apysi. Bynemo uurtaru
BNPABH. Cnoqz’n*xy 51 6yay 3amATyBAaTH, a BH Bixnopinarumere. J>xkOHe, KyaH BH Hueré?

Hocon: S1 i1y B Te4ATp, Ha €KCKYPCil0, HA BHCTABKY.

Burxaaddu: Mépi, Kyni B xomHau i lsnmtn?

Mépi: Mu xominu B Kin6, B Kadé, MH 3auau B ceno.

Buxsaddw: Tenép nuwitb, 6yab JA4cKa.

Mo s Giuy? Kyan s iny?

51 Gauy Tedrp. 1 iny B Tearp.

$1 6auy kade. g iny B Kage.

Sl Gauy Byauwmo. S iny Ha Byammo.

Howon: 166puii nenb, Muk6a0 IBaHOBHYY!

Muxéra: JloGprinens, apysil Iyxe no6pe, wo Bu npuiiwni! Cinakire, 6yap sdckal

Howon: Muxéao IBadHoBHYY, MH 1yxKe xGuemo noixartd y JIbBiB, UepHniBui, ¥:kropon,
no6yBaty B Kapnéarax.

Muxéaa: Tax, no6pe. Lle ayxe uikapa n6iopox.

Hoxcedin: A tam MOxHa no6pe BigmoynTH?

Muxébnra: 3Buuaiino! Kapna’rn—ue qynone micre. MomHa noixath B S{pemqy
Tam ayxe répuo: répu, qicH, cBixe nositps. Moxua nofxaTy B MiXHApOAHWH TAGIp
«BepxoBiHa». Tam Takox rapro.

Hocon: Ané mu me x6uemo noixartu B Kpuwm.

loceiin: Tak, Tak. Mu ny»3e x6uemo noixatu Ha LIopHe Mope.

Muxrénra: By,ah snacka. Tam MOxHa npekpacHo mpoBécTH 4ac. Bu orasinere yynosi
micta, Kprmcbki ropu ...

,H:won. A M6xHa noixatu i B Kpuwm, i B Onécy?

Muxéra: 3Buuaitnol Otxe, 5 3ansicyio Baury nporpamy. Cnouarky ekckypcis B Ka-
uis. TI6tiM négopox no JIbBoBa, YepHiBLiB, Yxropoga. Tam BU TpOXM BiinoumHere,
a nani noinere B Onecy i B Kpum. I[oﬁpe"

Howceiin: e nyxe nikdpa nporpama. Ané mu we x6yeMo noixari B koarocn «Ipyx-
6a». Tam xuBé Haw crapiit agabko Crenas.
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Muxéaa: Byab nécka, koaréen «/Ipyx6a» Henanéko. Bu méxere noixatu Tyay 34Bt-
pa a66 micaasaeTpa.

Hocon: Osikyemo, Muxéno IBdnoBuuy! e uynésol

Muxréara: 3édBtpa 51 3aMOBJII0 KBHTKH.

Hocedn: 1liipo psikyemo!

°

 Oaéev: Tary, mo Mu 6ynemo poGHTH CbOTOAHI?

Hocon: Crioudtky Mu mizemo B Kadé, nocHigaemo. [16Tim 1 x6uy mité Ha néwry, Bix-
OPABHTH JIHCTH 1010MY.

Oaéco: §1 Texx x6uy miti Ha nomty. f XOuy KynuTH MAPKH.

Jocelin: A B Marasin MH ni,u,emo’

Howcon: By;lh Jgacka. Moxua niti B marasin «Kawran». Tam uyaosi cysenipu. [1oTim
nizemo B yHiBepmar «YKpama»

Oaéco: 1 we x6uy B MarasuH. §I x6uy Ha crapion. Tam cboréani 6YayTe WiK4Bi 3Ma-
raHHA.

JHoor: Mu nigemo B yHiBepcHTET Ha ypOK, a TH mizem Ha cTafioH.

Hocetin: Hi, a ue gospoasio! Cranion manéxo.

Oaéco: Mamycio! I1aBn6 i I'amina IBdniBHa TakOxk nigyTs. Bonk sanpomyBaiu MeHeé.

Hoceiin: I166pe! Ané cam He xonu!

Oaéco: Cam He miny, ci6Bo qe(:'n!

Hacein: J1:xO0He, a KOJH MH now,emo Ha eKCKypciio? §1 nyxe X64y OrJsiHyTH micTo.

Hocon: Exckypeis 6yne 3aBtpa BpaHii.

oedin: A BBEYEpi Kyn¥ MH migemo?

Howor: Méxkna miti B Kadé «X pemarnK», MOXkHA MiTH B pecTopan «Manuy. Tam MOx-
Ha ,noﬁpe nOBE'-IEpﬂTH n66pe Bigmourit, noc.nyxaTH pralHCbKI—{x nicénb. MékHa niTH
Ha KOHUEPT, y TeaTp. MOxkHa niTi Ha cTyaéHTcbKui Béuip B yHiBepcuTér. MOxKHa miTH .

Hoicetin: Ycé ue nyxe uikaso! 1 Bce x6uy no6auutu!

Joicon: TH Bce 1e moGaumi.

LESSON 10
DIALOGUES

Hocetin: Onécio, TH e He cnHw? (aren’t you sleeping yet?) Bixe nisuo (late), uBepts
Ha aBaHaauary (a quarter past eleven).

Ounécy: Hi, mamo. §1 uutés i uekédr Bac. lle nyxe nikasa xui:kka npo (about) Kdis i
kuan (Kievites).

Howetin: A T Bce (everything) posymiemr?

Oaécv: He 36Bcim. Ané Tyt uynosi gporo. § Bike 166pe 3HAI0 MicTo.

AHocon: Momonéun! Sk Tu nposie (spend) Béuip?

Onéeo: [166pe! TlaBao i 5 xoaiau rysisitu.

Iocedin: Tanvina IBaniBHa Texx xonuaa?

Oaéco: Tak. BoHd nymxe 1ikaBo poanomna.na (very mterestmgly told) mpo micto,
IIpo Nam’ATHHKK (monuments), mpo kustH. YVeéuepi Kl nyxke rapuui.

Howon: Tamina IBaniBHa n66pe 3Hae icrépim(history). Bona BukTenbKa.

Ouaécew: TlaBn6 Tak6x Oardrto 3nae. Bid posnosifde npo micto JoHéHbK, PO WAXTH
(mines), npo 6arpka. HMoré 6atbko — waxrap (miner).
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Locetin: Tlapnoé pé6pust xaoémeus. §1 pama, wio BH no-
sHaiiomuamcs (that you’ve gotten acquainted).

Oaécy: TlaBné uie posnosifae npo WKOAy, Mpo ApY3is.
Bin nyxe Becénmit (merry) xsonenp i TakOox 30Hpae MAPKH
(collects stamps).

Howor: A TH po3noBiB npo Haume micTo?

Ozéco: Tax, 3BHYAiiHO. S po3mOBiB TpOXH npo Kauazny,
npo Hawe micro, npo aiaycsd. Ané posnoBindtu no-ykpaiu-
CbKH Jy3Ke BAXKKO.

Hocetin: Mu Tak6x 166pe nposeni uyac (time).

Hxcon: Tak. Mu cnyxanu onepy (opera) «Haranka
Tlonréskay. Ornsinyau onepuuit Teatp (Opera House).

Locedn: A T 3Hdewn, Ky Mu nigemo B Hegjimo (on Sunday)?

Oséce: Ha byr1606a?

Hocon: Hi. Ha ¢yr66:m mu nizemo B cy6oty (on Saturday). A B Heximo nizemo B
TEATp.

Jowetin: Taro Bxke KynHB KBUTKH Ha Ganér (tickets for a ballet). Tu péaauii, ciny?

Oaéco: Nywe! A axin cborépni pens? (What day is it today?)

Hocon: Cooréuni m’situuus (Friday).

Ozaéev: Otke, 34BTPa MH mizeMo Ha ¢yr66s, a nicagsansrpa (day after tomorrow) na
Ganér. §1 naBHo mpine (dreamed) npo ne!

Hoxcon: [166pe, ciny. Yxé vac (It’s time) cnaru.

Mocedn: O, tak. ¥Yxké nie Ha aBanapusty (half past eleven). Ha po6paniu (Good
night), ciny!

Oaécv: Ha no6paniul

WORDS AND EXPRESSIONS

e AW

cnatn to sleep 3HaiiémMuTHCcA, mno3naiiémuTHen to get acquainted
nisno adv late Bec€auii merry

npo about abuparn mapku to collect stamps
sce everything yac time

npos6xuTH, npoeécth to spend onepa opera

uikdeso adv interestingly onepnuii Tedtp Opera House
poanosigdry, posnosictu to tell KBHTOK ticket

nam'aTHUK monument Ganér ballet

icrépin history nicinsdsTpa the day after tomorrow
waxra mine mpisTH to dream

waxtdp miner Ha po6paniu! Good night!

COMMENTARY AND EXERCISES
The Accusative Case Denoting Object of Thinking

After certain verbs the accusative case with the preposition npo (about) denoles
the object of thinking:

Ilpo kéro? [Mpo mo?
nHcATH npo BuHTeJs npo Yxpainy
YHTATH npo noéra npo Kanany
pOSNOBifaTH npo Apysis npo micro
MpiaTi npo JiBYHHY npo sycrpiu

151



A. Use the sentences to make up questions as shown in the example.

E x amp | e: Bin nime npo micro.
MNpo mo BiH nHme?

= 1. Onécp posnoBinde npo apyra. 2. Maru yacto Aymae npo crHa. 3. Yuyopa MH YHTA-
au npo Tearp. 4. Crynéntn cniBaau mpo Kuis. 5. [llesuénko nucis npo Yxpainy.
6. $I wicto aymaio npo 6aTtbKa. 7. Mu posnosin# npo néxpyry. 8, I'annina posnosigana
Ipo MKOIY.

B. Make up questions to the nouns in the accusative case.

Example: Mu syctplnn apyra.
Koré mu syctplau?

1. Ixon i Ixefin aycrpinu Ilerpa Xmenbkd. 2. XMeabkO po3moBifdB mpo Micto
Honéusk. 3. Jlikap po3noBinae npo ApyxuHy # aouky. 4. Bin nikaso posnosigds npo
Yxpaiuy. 5. Mapia uekana 6arbka. 6. Mu npountann kHixKy npo K#iB. 7. Mu uacro
YHTAEMO T'a3eTH.

C. Make up dialogues as shown in the example.

Example: e cryaénur (6aunth).
Koré BH Gaunau?
Mu Gaunan crynénta.
Ile crypénr (posnosindtu).
Mpo kéro Bu gosnosinée‘re?
Mu posnosifdemMo mpo cTyAéHTa.

1. lle cun (moGutu). 2. Lle maxtap (posmomigaru). 3. Lle aikap (sramysatm).
4, 1le crynéur (aymaru). 5. Lle Ykpaina (mucaru). 6. Lle BHkAagdu (3anHTaTH).
7. Lle nomopox (Mpiaru). 8. Lle négpyra (uekaru). 9. Lle crartsi (nucatu). 10. Lle Ba-
chab (oOHTH).

Personal pronouns in the accusative case:

Nominative Accusative
Xro? Koré? INpo k6ro?
s MehHé npo MéHe
TH Te6é npo TéGe
MH Hac npo Hac
BH Bac npo Bac
BiH E,.oré npo Hséro
BOHA il npo Héi
BOHH ix fIpo HHX

D. Open the brackets forming the accusative of the personal pronouns.
E x amp |l e: Biu 6auus (). Bin Giuus mené.

1. Barbko posnoBinae (s). 2. Mu 3ycrpinu (Bin) Bpanui. 3. $I wicro 6auuB (BH)
Tam. 4. S nyxe panui 64untH (BoHA). 5. Mépi Gardro nymana (BoHd). 6. ['anfiHa guTa-
Ja KHHKKY (Bin). 7. Ilerpd nyxe /mo6uth (Bin). 8. 34eTpa A mpoBomxy (TH). 9. Bin Oa-
raro nucés (Bous). 10. Mu sanpociiaH (BoHH) Ha BEwip.
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The animate nouns in the accusative case:

PR Accusative
Gender Nominative singular Singular Plural

XTo? Koro?

Masculine Gpar 6pata Gparis
yuiTenn yuiTeas yunrteais
JApyr Ipyra Ipysis
KHSIHHH KHSIHHHA KHSH

Feminine néapyra noéapyry néapyr
yueHHUs YUeHHLIo yueHHUb
JOYKA ZOUKY néuox
CTYAEHTKA CTYAEHTKY CTYAEHTOK
cecTpd cecTpy cecTép
MATH MATIp martepiB

Note. In the accusative plural of some feminine nouns the vowel -o or -e are sometimes inserted
so as to avoid the combination of several consonants at the end of a word.

E. Change the nouns from the accusative singular to the accusative plural.

Example: Bin syctpis Gpira.

Biu sycrpis Gpartie.

1. 1 mobmo cecrpy. 2. Mu uekdemo ciHa. 3. VYudrtesbka 3ycrpina yueniugo.
4. Maru yacto posmoBinde mpo AouKy. 5. Bon# uacro aymaiore npo matip. 6. Tu 3a-
NPOCHB BHKJAaaa4a. 7. Ilerpd Hanucds npo waxTtaps. 8. 51 ayxe qo6mo 6para. 9. Bare-
Ko 3He cryaéutky. 10. TypucTu 3ycTpinH KUsiHHHA.

Days of the Week

r

Nouns denoting the days of the week when used in the accusative case with the pre-
position y (B) (on) answer the question xo.4? (when?).

kil choroaHi neHb? Komi?

Monday TIOHeN{NIoK y (B) morexinok
Tuesday BiBTOpOK y (B) BiBTOpOK
Wednesday cepena y (B) cépeny
Thursday 4eTBép y (B) uerBép
Friday n’SiTHHLIA y (B) n'iTHHLIO:
Saturday cy6oTa y (B) cy6oTy
Sunday Hexias y (B) Henimo

F. Answer the questions using the words given in brackets.
{Example: Konit BH xomdan Ha KoHUEPT? (cy6ora).
Mu xonmHnu Ha KOHUEPT y cyboTy.

1. Koas [I:koH 3ycTpiB ApyxHHY? (BIBTOPOK)

2. Komii Onécb xon#iB Ha crapion? (m'ATHHLS)
3. Komii Bu noigere Biamounsaru? (cy66ra)

4. Konn Onéch mine B Tearp? (nemins)

5. Koud Bu 64uusiu 6para? (ueTBép)

6. Kon# crynént Xoniau B My3éi? (MOHEAisNoK)
7. Komi Bu 131uau Ha ekckypcio? (cepend)
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Expression of Time of Day
The accusative case of the ordinal numerals used with the preposition na denotes

time of day.
Korpa ronsina?

[Tépmwa UsepThb Iis Ipyra
TOJMHA. Ha Apyry. Ha JApyry. TOJHHA.
N o t e. After the preposition #a you must name the hour which has already begun (not passed as in
English). (See also Part II, Lesson 4).
G. Answer the question xompd z00lina? (What time is it?)
Example: 2.15 — 4septs Ha TpéTiO.
(1) 1) 5.30; 2) 12.00; 3) 9.30; 4) 3.00; 5) 4.15; 6) 7.15;
(2) 7) 11.30.

ADDITIONAL READING

Xmeaoko: Jobprnens, dxodue!

Howcor: J166puit nenp, I1érpe CeméHopnuy!

Xmenors: Bama ,ﬂpy}KHHB Be npuixana?

Hocon: Tak, apyxuna i cun Onéce.

XMervko: Moré ciinHa tex 3Batu Onécek. Bawr cun, Ma6yThb, e ManéHbKUI?

Hoxcon: Tak, Bin yuenb. A Bauwr?

Xmenoxo: A milt yxké nopéenuii. Bin maxtap. dyxe no6pe npawioe. Bin 6puranmp.
YBéuepi Bulitbcsa. CKOPO 3aKiHUHTb iHCTHUTYT.

Hacon: Monopéup! A Bama nouka? Poskaxite i npo uéi, 6yap Jackal

Xmeavko: Mosi nouka — crynéntka-6ioaor. Bond sakinuye KuiBcbKHit yHiBepCHTET.
Kpim Téro Bona BuBude MOBH.

Hocon: A Bawa npykina Takéx 6Gidsor?

Xmenvro: Hi, Bona nms’nmn .nixap Hysxe mobutk piréir. [ Baoma Becéna, po3ymHa,
né6pa ... Mu nyxe mobumo i1. A Biuma ApYyKHHA XTO?

ﬂ:?IGOH JxxelH — ymme.ﬂbxa Boua BUKJaJae MOBH. Bonad no6pe 3Hde prameKy
MOBY, BiJIBHO pOSMOBJISIG. no-yxpamcbxomy Ané 3aBxnH roBOPHTH, L0 BOHA IIe He J10-
CHTb 3HA€ YKpalHCBKY MOBY.

Xmenroxo: 1le ao6pe. MoBY Tp€Ga BHBYATH BCE KHTTH.

ﬂ?fCOH Taxk, m6Ba ﬂonomarae 3posymitu monéit. §1 3dpa3 Tex nouiB BHBUATH yKpalH-

CbKy MOBY. quy n66pe i1 sHaTH.
Xmenoxo: Lle npaBunbro! Baxaro Bam ycnixis, apyxe!

Hocon: sikyiol



SUMMARY

The Accusative Case and its Use in Ukrainian

The accusative case may denote:

1) a person toward whom the action

is directed

by
{

1 °.%;
-

Koré?

Bond moburs cina.
3) an object of speech or thought

1 4 L)
s YPe¢cop

Boné posnosinde mpo yxpaf’uy.

[Tpo mo?

4) direction of a motion

o I_(ym&?
Bin iné na masx.

ITpo koéro?
Bin nymae npo aiB4HHY.

2) an object at which the action is

135



5) time of action

Kousi?

Biu nine Ha KoHUEPT y cy6OTY.

6) time of day

Korpa ropnuna?
Bxe nis Ha pecAity.

Endings for the accusative case of animate nouns:

Nominative

Accusative

Gender X1o? Koré? Endings
. CTYAEHT CTynéHTa -a
k] Masculine yuitesnb yuiTeas -fi
& , ;
B . noxpyra Nnoapyry -y
“ Feminine yueHHus yuenHiio -0
i CTYIAEHTH CTYAEHTIB -is
. Masculine yuuteni yuHTeAiB -is
m
(o]
= » -
an ; nénpyru néapyr no
Feminine yueHHui YueHHLb ending

Endings for the accusative case of inanimate nouns and adjectives which modify

them:
d Nominative Accusative .

Gender o ue? Illo Bond Kymisa? Endings
o Feminine uikdsa raséra iKkéBY raséry -y
8 CHHA CYKHA CHHIO CYKHIO 10
&0
E Masculine wikéBHil MypHAI wikdsuit MypHan
oL Neuter cliHe HaMHcTO CHHE HAaMHCTO

R rasétu iK&Bi raséT Same as in the no-

B All genders w WYPHATH 1 KYPHAIH minative case
k=] .o CYKHI .+ CYKHi
o CHHL  yamidcTa chn HamicTa
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Endings for the accusative case of possessive pronouns and adjectives which modify
animate nouns:

Gender Nominative Accusative Endings
HalWl HOBHI CTYHAEHT HAWoro HoB6ro CTyA€HTa -oro
5 Masculine ixmifl crapiiit yuriteas ixHboro crapéro yusirens
E 4HAGro? sKoro?
=
& Hawa HoB4 moApyra Hawy HOBY mNOAPYTY -y
Feminine TxHA cTapd TiTKa Txui0 cTapy_TiTKY -0
4HIO? AKY?
Hawi HOBi CTYynéHTH HAUIMX HOBHX CTYAEHTiB -HX
All genders ixni crapi TiTki ixuix crgphx TiTOK -ix
YyHIX? AKAX?
EXERCISES Review

A. Answer the questions using the appropriate form of the words given to the right: ’

© 00N U W N

.

X10 cniBiB ykpalHCbKHX MiCéHB?
Ilpo Kéro mimyTh raséru? l MOJIONAH criBaK
Koré crynéntn sanpochan Ha Béuip?

XTO XKHBE TYT?

Koré Tapéc 3yctpis yudpa? Mosi HOBA méxppyra
Ilpo kéro posnorigdna Oxcana?
Kor6 Jlxon n66pe 3nae?

XTo BHBude pralHChKy MOBY?
Ipo kéro 'amina gacro aymae?

Hami Apysi

B. Answer the questions in the affirmative and at the same time replace the underlined nouns with perso-
nal pronouns.

Example: Merpd Gaunp Hxéna?

Tak, sin Gauue ford.

1. BarTbko po3nosinas npo aouky? 2. Jlith uurtasnu npo Tapica lllepyénka? 3. ldnna
Hamucana npo 6atekiB? 4. IBdH mpoBomkKaB ApysiB? 5. Cectpd 3ude Idna? 6. Jlpysi
yekanud Jxedn?

C. First complete the given questions by taking out of from the brackets and combining it with the
appropriate preposition y (8). Then answer each question using the words given in the column fo the right.

Example: Kond su xopinu (kinb)? (cy6dra)

LV G0 hone

Kon#i i XomdsH B KiHG?

Mu xominn B KiHb y cy6oTy.
Koxnit Bu nm,ue're BiMOYHBATH (M6pe)? (cy6ora)
Konit Bawi apysi inyte (cend)? (' ATHHIA)
Ko B xomian (Tearp)? (BiBTGPOK)
Kosii BH moizere (Yxpaina)? (cepend)
. Koait Bawi aitu nigyth (Bhécrapka)? (uexins)

hlz}}l"i[l in the blanks with the appropriate verb of motion in the proper form (tense, person, gender and
num

iml, xodlhmu
1. § pinko ... B kid. 2. Bouu udcro ... Ha nsixk. 3. Konw a1 ... Ha KOHUEpT, A 3y-
crpiB apysis. 4. Ky ta 34pas ..., [Térpe? — I ... na cragion. 5. § mo6mo ... B TR4rp.
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ixamu, isdumu

6. Kouii MH ... Ha eKCKypciio, Mi orasinyau Metpd. 7. Mol apysi wicro ... y répu.
8.. Most Maru pinko ... Ha MOpe. 9. 3apas mu ... Ha 3aBOA. 10. § mo6mo ... B Kapnaru.

E. Put the verbs into the Future Tense:

1. S npountas HOBHit :KypHAN. 2. Bukaandu posnosigas npo Ykpaiuy. 3. f kynsis
rapui cyeenipu. 4. Tamina npuroryBana o6in i sanpochaa apysiB. 5. Miit 6par 3akiH-
yuB KONy, 6. Mu n60pe BiANOYHBAMH TYT.

F. Fill in the blanks with the correct form of the appropriate verb chosen from the pairs on the right:

1. Buopa s néaro ... JIUCT, ané He ... . (THCATH, HAMMHCATH)
2. Kou# s ... jiucti, s mimiOB Ha MOIITAMT.
3. §1 yacro ... Ipy3iB, KOMH ifY Ha 3aBO.. (3yctpiuatu, sycrpirn)
4. Kon#t Mu txanm B Teatp, MH ... [lerpa.
5. Ilerpé moburs ... npo KHis. (posmnoBinaTu, posnoBicTH)
6. S Bxke ... npo HAwWe MicTo.
7. Tu Bxke ... onoBiganua? — Taxk, ané OkcaHa, (4UTATH, TPOUHTATH)
e ... Horo.
8. Mu ... KBUTKH i miunmi B KiHO. (KymyBATH, KYIIHTH)
9. 4 OGO ... KHHIKKH. 3é4BTpa A ... KHHXKKY IIPO

Tapéca Illepuénxka.

G. Make up questions as shown in the example.

E xamp le: MNerpé sycrpis Gpira.
XTo sycrpis 6péra? — Iletpé.
Illo 3poGie Ilerpé? — 3yctpis Gpéra.
Koro syctpis Ilerp6? — Bpéra.

- TypscTH OraisiHy/IH HOBE MicTo. 2. ¥ cyGOTY MH BilBizanu Myséit. 3. Crynéuru
c.nyxa.ﬂu moJsioniéro BuKJagaua. 4. BaTtbko posnomB npo, B. 1. Jléuina. 5. Bubépa mu
3yCTp1.nu Haworo 6atbka. 6. anfna p06pe cniBde ykpafHcbkux micéub. 7. Ipysi xo-
JHJIH HA KOHLEPT y Heximio.

LESSON 11
DIALOGUES

Oaéco: TlaBne, e GoTo TBOET cecTph?
ITasnro: Tax. U,e lanina. dusiich, O.néCIo, a ue piaHe
(native) cend mord 6arbka. Tyr Bin napomiscs (was born).
Oséco: A uné ne poTo?
ITasaé: Ue ¢oéto namoro asinbka. Bin KoarOCHHHK.
Oanéco: Ham psinpko CrendH Tex KOJTOCIHHK.
ITagaé: Unit psinpko?
Ozéco: Ilsinexo Crenan — Gpar Moré aina. Bin sampociis
Hac BixBixatn cend. 3dsrpa Mu noiemo Tynd (there).
ITasaé: O, ue nyxe nikapo. Ané s aymas, O MH 34BTpa
: pasom mizemo Ha QyTGoi.
Oéce: Ha xaJsb, Hi. Ané s cképo nosepruych (I'1l return soon).
Tlasao: 166pe, s uekarumy Te6é. Baxaio a66pe mposéctu 4ac! (Have a nice time!)
Oaéco: Ilsikyio, IlaBae.
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Ounéco: Tary, ue Bxe cend Hamoro asigpka Crendna?

Hocor: Tak, ciny. Mu Bxke npuixanu.

Houcedn: Osinbko Crendn Bike yekae Hac. Xomimo.

Hsdexo: 1o6punennb, aopori récri (dear guests). Jlackaso
npocumol

Mapis: Mpuiimits xai6-cias! (Traditional Ukrainian
bread and salt welcome; here — words of welcome.)

Howor: Isikyemo! Husbkiiii ykain Bin Hamoro 6GaTbkal
(Best regards from our father!)

Hsdexo: Mlxpo nsixyemo! 3ax6abre no HAmoOI Xatul

Loicon:  Isikyemol!

lsdvko: 3uaitomrecst, ue Most npy:xiua Karepiina ITerpiBna. A ne nami aitu. Iler-
p6 — KomGaiinep (combine operator), Cemén — tpaktopict (tractor driver), Mapia —
arponém (agronomist) konrdcny. Kuarina — aikap. A och i HAWI OHYKH.

Howon: lyxe npu€muo 6duntn Bac pasom. A Bu, Crendne Maxaposudy, e npa-
moere?

Hsdexo: Hi. Ipyx¥na i g Bxke neHcioHépH (pensioners), BinouynBaemo.

Horcedin: oraspaere (look after) onykis?

Timka: Onyku X61aTh y AuTSuMi canok (kindergarten), y mkoéay, a Crendn Maxka-
POBHY — HA pPIUKY.

Hsidexo: Asixxke! I 3aB3siTmii pubanka (enthusiastic fisherman). Bu namy piuky
Gauusiu?

Howon: Tak, mu 6aunau piuky, Beniki noas (fields), pépmn (farms) Baworo xosrécny
«Jlpyxba» («Friendship»).

Oaéeo: A wpo také (what is) kosrécn?

Hsdvbro: Komréen — ne kodektrBHe rocmounapcrso (collective farm). Koaréen mae
no.nsil, aici (forests), crasi (ponds), TpakTopi (tractors), kombaiinu (combines), xynoGy
(cattle).

Hocon: Barbko posnosinds, uio Bawe cend 6yad ayxe Gixue.

Hsdero: Tak, ané ue 6ysnod ayxe naBué. 34pas Haw Koarocn 6aratwii (rich). Mu maemo
Mandu kyaetypu (Palace of Culture), cragion, mkony i vasits (even) myséit.

Iocon: Tak, Bi a06pe kuseré. Haw 6atbko mpie npuixatu na Ykpainy i noGauuti
pinne ceno.

Hsidoxo: Mu 6ynemo macmisi (happy) sycrpirtu #ior6 tyr!

WORDS AND EXPRESSIONS

pinnmii native, dear NManay kyastypu Palace of Culture

6Gabyca granny Koaréen collective farm

TysH there (direction) dororpapysirn (koré, wo) to photograph
HapopsyBatHca to be born (someone)

ricte guest aorasadtu (kord, mpo) to look after

Roporitit dear nosepuytucs (kymi) to return

KomGadiinep combine operator Baxaw né6pe nposéctu uac! IHave a nice tinmé!
TpakTopHcT tractor driver Mpuitmite xni6-cias! Traditional welcome among
arpondm agronomist Ukrainians by presenting guests with bread
nexcionép pensioner and salt. In everyday speech, words of wel-
sas3siTuil enthusiastic come.

pubdnka fisherman néne field
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tdépma farm cras pond

apyx6a friendship xyaé6a cattle
Husewifi yrain Big mdmoro Gé'n.xa! Best regards  6ardtumii rich
from our father! (/i a low bow from...) HaBiTH even
qic forest wacaHBHi ha& ﬁ
TpéKTop tractor DuTAYHE can indergarten
KomGafiH combine Koardcnuuk collective farmer

COMMENTARY AND EXERCISES

The Noun. Genitive Case of Possession

In Ukrainian the genitive case, which answers the question 4ud? 4us?, uue?, wut?
(whose?), is used to denote possession.

Yué ne ¢oéTo? Uné ue poro?
Ile ¢oéTo Gpdra. Lle ¢oéTo cecrpi.
brother’s sister’s

Endings of animate nouns in the genitive case:

Nominative Accusative Genitive .
Gender X1o me? Koré s 6auy? | Uné me GoTo? Endings
néapyra noapyry NOAPYTH -H
o Feminine yueHHISA YUEHHILI0 YUeHHLI -i
'E.‘u MATH MATIip MaTepi
=
7 CTYAEHT CcTynénTa cTynénTa
Masculine yuiiTeJ b yuHTe s yuiTe s
Sam? as in the ac-
, . . cusative case
= néapyru néapyr nénpyr
5 All genders CTYAGHTH cryaéuria cTynéntis
a

A. Make up questions as shown in the example. Observe case, number and gender of the word followed
by the noun in the genitive case.

Example: Le cun cecrpi. Yuil ue cuu? .
S syctpis ciina cecTpi. Yuitéro ciina a aycrpis?
Ile nouka Gpara. Yusi ue noukar?

Mu Jqo6uMo fouky Gpdra,  Yui0 JOuKY MH J10GHMO?
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; 1. e cend msinpka. 2. Mu sycrpinmm Gpara mnompyru. 3. Lle xypHan cecTpH.

" 4. Mu sycrpinu néapyr cectpi. 5. lle Gyniinok yuutenis. 6. Typrcrn 64uniu GyaiHOK
KoarocnHHKiB. 7. Lle nouka arpoudma. 8. JliTh 4uTann KHHXKKY 6aTbka. 9. Martu mo6uTh
apysis cHra. 10. Mu mo6umo Bipmi [lleBuénka. 11. BorH dekdioTb nOApyr CcecTpH.
12. §1 méaro poéTO cecTpH.

B. Make up questions according to the example.
Example: §d sycrpis nonpyr.  Koré s aycrpls?
Lle cymki néapyr.  Yni ue cymxi?
1. Mu uyekdemo Ha Gpara. 2. Lle xurxkka Gpdra. 3. §1 6auuB nouky Gpédra. 4. IBan
sanpocB ApysiB. 5. Mu mo6umo npy3iB cina. 6. Lle Gyminok npysis. 7. $1 6o
cecrpy. 8. Tyt kimnara cectpi. 9. Bin mo6uts cectép. 10. Tyr kuBé cecTpa.

Endings of possessive pronouns and adjectives in the genitive case:

Nominative Genitive :
Gender Xro ue? Yuii ue Gpar? Endings
2 oy Most HOBA néapyra mMo6T HoBGT Ménpyru -of
= Feminine HAWA cTapa TiTka HAwoT crapél TiTKu -ei
£
2 Masculine Mift HoBH# npyr Mord Hosoro apyra
Same as in the

o - tive case
o npysi . apysis oS
E:u All genders Moi HoBi n6ApyTH MOIX HOBHX n6Apyr

C.I Complete the sentences by putting the words given in brackets into the genitive case as shown in the
example.

"Example: lecuu (miit pyr).
Le cun moré apyra.

1. Le kimMuara (mift 6aTbko). 2. I naBHO He GauuB cHHa (TBosi cectpd). 3. Onéch —
cun (xkon). 4. Bpar uutds npo koarden (ixuiit msinbko). 5. ﬂaB.no — 6pa’r (l'a.mma)
6. Mu 6aunnau q)o'ro (Hord Mosona upymnHa) 7. Tyr xuBé cim’s (ykpainceka kosrden-
Huus). 8. Ty"r XKHBE CHH (Haw cTapii yudrennb). 9. Mu unrdemo JHCT (MOJIOAI KaHAAL).
10. Mu cayxanu KOHUEPT (MOJIOLI yKpalHCbKi criBakH).

The genitive case answering the question axid? (what kind?) denotes possession
or belonging in a wider sense, i. e. concerning not only people.

fké ne kapra? |

Lle kdpra Ykpaiun (map of Ukraine).
Sk ne kapra?

Ile kapra YPCP (Ukrainian SSR).

SIKAH 1e KOHUEpPT?
fIkad e Byauusa?
Aké ue ¢oro?
Aki ue cryaéuru?

Ile KOHUEPT yKpaiHCBHKOI MicHI.
e Byauus HAWOro ceaa.

Ile ¢oTO0 HOBOrO 3aBOnY.

Lle cTyaénty HAMOro iHCTHTYTY.

6 4—1945 161



1. In the genitive singular some masculi- 2. In the genitive singular neuter nouns
ne nouns denoting premises or build- have the ending -a, -a:
ings have the ending -y, -ro:

Nom.  Gen. Nom. Gen.
3aBOA — 3aBOAy MmicTro — Micta
iHCTHTYT — iHCTHTYTY cené — cend
KOJTOCH — KOJTOCITY néne — noéns
OyaHHOK — OYyIHHKY mMOpe — MOps

My3éii — My3éio

D. Complete the sentences by putting the words given in brackets into the genitive case:

1. Yuépa MH XOHJIH HA KOHLEPT (pralHCb}(a nicus). 2. S mo6mo Bipwi (Yk-
paiHceki noertu). 3. Budpa BHCTynaJIH akTOpH (Haw Tearp) i CTy,H,EHTH (maw 1HcTHTyT)
4. CTyI_[EHTH 3anpocinn Ha BEéYip POGITHHKIB (HOBHI 3aBOx). 5. Cporoai IIkoH Mae
ypOK (ykpaincbka mo6Ba). 6. Mu KYNAJIH KapTy (yxpama) 7. Mu orasinyau hépmu
(Be.rIHKHH Koarécm). 8. IlﬁlleO pO3MOBiAAB NP0 KHTTH (c*rape cend). 9. Bond 6Gauusu
Bysuui (HoBé micro). 10. 5 wacto Gauy GyAMHOK (HaWwl CTaphi My3é). 11. Mu 6auuiu
[Mandn (xysaprypa) «Yrpaina». 12. Mu Bigsinanu cend (naw AsigpKo).

E. Make up dialogues as shown in the example.
E x ample: Miii 6pat — Kombaiinep.
Koré Bin Gaums?
Bin Gauus mor6 Gpéra-komGakinepa.
Mpo kéro Bin_posnosinds?
Biu posmosifds npo mord Gpara-komGaiinepa.

1. Le nam gsinbko ITetp6. 2. Lle koardenunku koarécny «Apysx6a». 3. Tai 6pa’r —
Tpakropuct. 4. Mosi cectpd — arpondm. 5. Ile Bam GarbKo. 6. Le fixus GaGycsi.
T. I_Le if cun. 8. Lle nam HoBHit crynéur. 9. Lle nam piguuit 6par. 10. Lle Milt kauag-
cbkuit gpyr. 11. Ile Hawm BHKIanay.

F. Complete the sentences using the words in brackets in the correct form.
Example: Le cun (Miit apyr).
Lle cau mord apyra.

1. Mu cayxann KOHUEPT (MOJIOAI yKpaiuchki cniBakn). 2. JoH — cHH (Miff 6par).
3. Cpor6aui rocri orasinyTb moJisi (Har xoaréen). 4. Tyr maur mapk (kyabrypa i Bin-
noYrHoK). 5. Bowa mo6utb cayxaTth 3anucu (ykpalHCbKa Mysmfa) 6. 1 3ycrpiudio
(nam kKaHanacekuit apyr). 7. Bin posnoBizde mpo (Hamr crapiii asiabko). 8. Boun ue-
KAIoTh (Baml Tif i nepeknanay). 9. IlpuitMiTh HH3bKHA yKaiH BiX (Mik 6areko). 10. § unu-
TAI0 KHIKKY (Mosi cectpd). 11. Lle Ol'IOBUIaHHH (Onéch I'onuap). 12. Tyr KapTHHH (Ta—
pac I'purépoBuy leBuénko). 13. fI NGO NApKH (KmB) 14. Croréani ypox (ykpaiu-
cbka m6Ba). 15. Lle cnoBuik (I'mart). 16. Lle kimuara (Mosi méapyra).

G. Answer the questions, using the words in brackets.
Example Yuit ue aiM? (Mifi 6aTbKO).
i Heit aim moré 6GirTbka.

1. Yuit ue cria? (miit 6pat). 2. Unsi ue kimuara? (tBiit asiapko). 3. Un€ ue dhéro?
(mifi cun). 4. Yui ue nitu? (aw gpyr). 5. Uuil ue nigpyunuk? (mos apyxkuua). 6. Uns
ue KHAXKKa? (TBosi moukd). 7. Uue ue nanbro? (Bawa Gabycs). 8. Hui ue KBiTH? (iXHA
nénpyra). 9. Uuit ue [andu kyasrypu? (Haw koaréen). 10. Uni me aursui sicia? (Bam
3aBox). 11. Uné ue rocnopaperso? (IxHiin koarden). 12, Yuit ue mapk? (Mift iHCTHTYT).
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ADDITIONAL READING

®

Howcon: Bribaure, IBdne [TeTpéBuuy, MH KynyBAa/H NVIACTHHKH i 3anisHAJIHCA.

Buxnaddu: $1ki 3dnucu Bu Kynanu?

Ewco&. Ty'r sanHucH cUM(OHIYHOI MY3HKH, €CTPAXHHX KOHLEPTIB, a Le 34NHCH Ha-
ponuux nicéun, Bipwis [lleByéHka.

Buxaadd: Mu BJIAIITYEMO BEYip pralHCbKOI MY3HKH # 1moésii.

Hocon: Mu nyxe 06HMO pr&lHCbe MY3HKY.

Buxnadau: 166pe! TNounemé Haw ypok. bornaune, uuraiite, 6yab Jacka, BnpaByl

Boz0dn: «Ile miit Gpar. Unii ue ninpyunnk? — Lle nixpyunuk mord 6pa’ra e mosi
cectpa. Unsi ue kuikka? — Lle kuixkKka Mo€l cectph. Lle TBii Gpar. Uwuit ue CJIOBHHK? —
Lle cnoBniik TBord Gpara. Lle TBosi cectpa. Ymsi ne pyuxa? — Lle pyuka TBOEi cecTpu».

Buxnaddu: Tpasunbro! Jlani, Mépi, Gyab nackal

Meépi: «U.e it 6paT Yuii ne koctiom? — Lle Koctiom ii 6para. Lle #tord cectpa. Uusi ne
cykus? Lle cykua #ord cecrpi. le nam apyr. Ui ue Gyadnok? Lle GyariHok HAworo
apyra. Lle nama nénpyra. Uus ue xara? — Lle xdra nawmoi noapyru.»

Buxnraddq: 06pel A tenép numits!

Hall — HAIOTO HAIIAa — HALIOIL
HAllle — HALIOTO HAW — HAWHX

3posymim?

Cmyodénmu: Tak, 3po3yMmiJn.

Buxaaddgu: Yuraiite, 6ynb nacka, nani, I1érpel

Iempé: «lle Ham kandncekuit apyr. Uusi ue kHixka? — lle KHixKa HAWOro Ka-
HAJCBKOTr0 npyra e yxpam(:bKa micHsi. SIKHAA cbOrOfHi 6yne BeUip? — Crooroaui 6yne
Béuip }’Kp&lHCbKOl nicui. Le ykpaincbka m6Ba. fkii 3apas ypok? — 3dpas ypok
yKpaiHCbKoi MOBU.»

Buxkaaddau: I66pe! Binnmouuséiite!

®

Howcedn: T1érpe, unit ue nixpyunuk?

ITempé: Lle ninpyunux Boraaua (e Boraauis ninpyuyuk).

Hocedin: A umit ne cnoBuk? Takox Borpana?

ITempo: Hi, ne Bornana.

Hocetin: Baw?

Ilempé: Ha xanb, Hi. Lle cnoBuik I'nara.

Hocedin: A 9uit ne 301LHT?

ITempo: e 36mut Inara (Lle naris sowmwr).

Hocedin: Bornaua, Mwara. .. Ané ne Bam crina?

Mempo: Tak, mift, a KuixKa A 36uTH He Moi. Mu pa3oM 4HTANHM TEKCTH M NHCANH
8aBIAHHSA.

- Howedn: MOxHa B3TH NiADYYHHK i CIOBHHK? 1 XO4y 3amHCATH HOBi C/I0BA.

Ilermnpo: 3Buuaiinol

]

Hsidexo: Xonimo, aitu! fI x6uy nokasatn Hamwe cend. 3dpas Bu GayHTe UEHTP HALIOrO
cend. Tyr Benrika nadma. ITpaBopyu HoBA wKk6na Koardeny. I16pan — auTAuni caadk
i sicaa.

Howon: A wo ne? ki rapuuii GyaiHOK!
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Hsdvro: e myséh koaréeny. JIiBopyu — I‘IpaBJ‘IlHHH koarécny i ITandn KyJabTypH.

Hoicedin: A e napk uu cap?

Hsodoxo: e napk KyapTypu i Bignmounnky. Ham ¢pykréBuit cax TpoXn aaui.

Howcedn: Sxiit rpuuil mapx!

ﬂa&bxo. Koumice TyT OyB Ma€EToK néua, a Tenép M 36yayBa1u OyAUHOK BiAMOYHHKY
koaréeny. TyT BignoYuBAIOT KOATOCHHUKH # 1XHI AiTH.

Horcon: A ue marasuuu?

Hsdero: Tak. Tyt yniBepMar, racTpoHOM. A TaM KHHI4pHS.

Hmxeon: Tak, uentp cend uynoeuii! § He nymas, mo nobauy také. CKaxitb, AAABKY
Crenawue, a ne 6y.1a xara moro nina?

Hddero: Xoaimo! §1 mokaxy BaM, e BOHA cTosJa.

]

Moetin: JuBitecst, AKi BesHKi moasi! Uui BoHH?

Hsdeko: 1e noasi nauoro koaréeny «IIpyx6a». 3dpa3 s nokKaxy HAwe rocrnoaapereo.

Howeiin: e pepmu?

Hsdexo: Tak, TyT Hama xyao6a, a Tam Aanai craBok. Tam nrax.

Iacon: Focnonapcmo Bestuke! Ile BadcHicrs Koarécmy?

Hsdoro: Tak. I bépmu, i TpakTopH, it KOMGAHHE — Bee e BAACHICTb Koardcny. A MH
KOJITOCIHUKH — rocnofapi Koarocny. Mu tenép cami GyayeMo acaiBe KHTTH.

Hocon: S nyxe papuii, uo nobauus ue.

LESSON 12
DIALOGUES
(]
z - = IJ Ounéce: TlaBne, ™1 36upaew auctiBku (post cards)?
XX Iasrs: Tak. ¥ méne e (I have) Benrika koaékuis (col-
ST lection) Baoma. A ue aasG6m (album) mMo€i cectpi. ¥ Héi

e (she has) He Tinbku sucTiBKH, BOHA 160pe doTorpadye
(takes photos).

Oaécw: O, TyT € 1ikasi doro! A mo ue?

ITasas: e ceatképuii (festive) Kiis ypéuepi.

Onéco: S1ké ue cesto (holiday)?

[Tasaé: e Yosruépe (October) crsito, cBsito pesoouii
(of the Revolution).

Oaéce: A ue TBOsI cectpa?
t !t?aw;é. Taxk, ne I'amina i if apysi. Bou# #inyth Ha CBATKOBY aemoHcTpauit (demon-
stration

Onéco: SIki B Hux rapui ykpafucbki kocriomu! (What nice Ukrainian costumes they
have!) A we wo?

T1agao: e Bilicbk6BHii mapan (military parade) i mapan cnopreménis (of sportsmen).

Oanéco: 3n6poso! A ue camot (firevorks display)?

Ilagas: Tak, ue cBATKOBHH camlioT.

Ozéco: 51 nyme x6uy no6aunTH CBATKOBHI KMiB.

Masao: 51 tex x6uy npuixaru coxi na (here for) YKosruése casiTo.
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Oaéco: Mamo, Mu GYaeMO KymyBATH CYBEeHipu ChOTOAHI?

Howceiin: Tak, chny.

Oaéce: Mu nizemo yu nofgemo?

Ioicedin: Mu noizemo Ha merpo.

Oaéco: O, 7 nyxe mobmo 131utH Ha MeTpd! A ckinbkn k6mTye kBHTOK? (How much
does a ticket cost?)

Lacetin: Keutok kémtye 5 (n’aTh) komiitok (kopecks).

Oaéco: Tak, tak. 1 Be 3ragds (remembered). KButok Ha Tpamsaii (tram, streetcar)
kémrye 3 (TpH) Konifiku, Ha TpoNéHOyc (trolleybus) — 4 (votiipu) Komifiku, a Ha MeTpo
# aBT66yc (bus) — 5 (n'saTh) KomiHok.

Horcetin: TIpaBuspro!

Oaéco: A cKinbKH KOWITYE MOPO3HBO?

Hoceiin: §1 ne suaio.

Oaéco: A s snaio. MopéauBo kémTye aéweso (inexpensive) — 20 (1BaauaTh) Konifiok.

Locedin: 51 Bixke 3po3ymina, npo mwo TH AyMaew. AJé CIOYATKY MH MifeMo B MaraswH,
KYIIHMO CcyBeHipH, a moTiM nmigeMo B Kagé.

Ozéco: Mamo, TH Bce posymiem!

Howcedn: §1 3udio, wo Tx /uobuwm Mopdauso, Onécio.

. .

Hoceiin: Ckaxire, 6yab nacka, y Bac e (have you)
yKpaiHCbKi cyBeHipu?

I1podaséys: 3uuaiinol IMpoémy! ¥ nac e (we have) ykpa-
fHCbKi copouxs (shirts), pymuuxi (towels), cykui, cymk,
XycTkH, ckatépku (tablecloths), kepamika (ceramics) ...

Hocedn: $Iki Tyr rdpHi raéunmkm (pitchers) # kymaHui
(earthenware jugs).

Onéce: Mamo, nuBrch, fiKi TyT rapHi irpamxu (toys).

ITpodaséys: Lle sakapnarcoke piss6aenns (Transcarpa-
thian carvings).

Horcedin: CkinbKH KOWITYE ONHA irpamka?

ITpodaséys: 2 (nBa) kap6osanui (roubles).

Howcedin: IIsikyiol A cKiJbKH KOWTye HaMHCTO?

I1podaséys: Boud koéwrye noporo (expensive) — 10 (mécstb) KapOOBaHILB.

Howcedin: 1le nyxe rapHe HamicTo. A cKinbKH KOwTYye ramanéub (purse)?

ITpodaséye: Bin koéwrye 3 (Tpu) Kap6oBauui 20 (1BAALATL) KOniHOK.

Horcetin: A rpaMnJiacTHHKH y Bac €?

I1podaséys: Tak. OnHa rpamnJsactiiHka kOmTye 1 (omiH) Kap6oBaHenb.

Oaéco: A mapku y Bac €?

[1podaséys: Ha xaib, Hi. ¥ Hac € Tinbku $oTo i mamonku (drawings) Kiesa. Oniit
Ma/IoHOK KOwTye 6 (wicte) Kap66BaHuiB, oané Goro kéwTye 2 (ABi) KOmiiiku.

Howeiin: sikyiol S kynuio ckatépky, pywH#k, 2 (18i) rpamniactiuks, 3 (tpu) raé-
uuKH, 4 (JoTHpH) irpamku i 5 (n’ATH) KyMaHUIB.

IIpodaséyn: Lle kOwTye 34 (TPHAUATH YOTHPH) KapGoBaHLUI.

Onéeb: 'Y méne € (I have) 20 (zBanusaTe) KoniHok. §I xéuy kynith ¢oTo Kiiepa.

l1podaséyp: Bynb nacka, tyr 10 (mécate) ¢oTo.

Hocedin: Mlppo asikyemol

Ipodaséys: Tlpéuy!
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WORDS AND EXPRESSIONS

Cxinbku ue kémrye? How much does it cost?
auctiska postcard

Konékuis collection

anp66m album

totorpa lyna‘m to take a photo
ceto holid

CBATKOBHI ad; festive
sificbk6Buli adj military

mapan parade

cnoptcMén sportsman

camor fireworks display

ciopi here (direction)
nemoHcTpanin demonstration
Koniiika kopeck

némero adv inexpensive, cheap
arapdtd to remember

TpamBdi tram, streetcar

Tpoaéiibyc trolleybus

aBTo6yc bus

copduka shirt

pywniik towel

ckatépka tablecloth

KepdMika ceramics

raéyuk pitcher

kymanéup Ukr. earthenware jug
irpauka toy

sakapndrcekuit Transcarpathian
pi3bGaenns carvings

néporo adv expensive

ramanéub purse

MagwHoK drawing

cnosmik dictionary
Kap66Baneup rouble

Xostuéra pesomouia October Revolution

COMMENTARY AND EXERCISES

Genitive Case after Negation

A. Read the following sentences. Observe the use of the linking verb € (is, are) to denote presence and
nemde (is no, are no) to denote absence. The word re.mde requires the use of the genitive case after it:

Tyr € 30mHT.

There is a notebook here.
Tyr € 361IHTH.

There are notebooks here.

TyT HeMae 30uHMTA.

There is no notebook here.
Tyt Hemde 36wWHTIB.

There are no notebooks here.

B. Form negative sentences according to the example.

Example: Tyr e 36mnr.— Tyr Hemde 36wnTa,

1. Tyt e ku¥ikka. 2. Tam € cykua. 3. Tyr e oniséup. 4. Tam e namicro. 5. Tyt e
Kypran. 6. Tam e crynénTH.

C. When used with the preposition y, the genitive case of nouns denoting persons indicates possessor.
Observe the English equivalents:

Y Kk6ro € cHH? Y 6parta e cuH.

Who has a son? Y cectph € cHH.

(lit By whom is there a son?) Y papysis € cHH.

D. Answer the questions using the words given in brackets.

Example: ¥ kbro e cun? (6par) — ¥ Gpara € cHH.

1. ¥ xéro e namiicro? (cectpd). 2. ¥ KOro € cyBeHipu? (apyx#Ha). 3. Y KOro € KBHT-
KH y Tearp? (6atbKo). 4. Y KOro € rapna copéuxa? (mim). 5. ¥ koOro € mManénbKa I0UKa?
(npy3i). 6. Y KOro e CIOBHHK? (CTYHEHTH).

The possessor may be denoted by the personal pronouns in the genitive case tog-
ether with the preposition y.

y MéHe Yy Hac

2 y Tébe y Bac

Y KOro € CHH? y HbOro y HuX
y Héi
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E. Answer the questions using the personal pronoun given in brackets.

Example: ¥ kéro e cun? (1) — ¥ MéHe € CHH.

1. ¥V koro e manénpki nitu? (s1). 2. ¥ Koro e 6par i cer:rpa? (t). 3. ¥ Koro e rapui
Mamonku? (Bin). 4. Y KOro € sanpomwenns Ha Béuip? (Mu). b. ¥ KOro € ykpaiucbka ke-
pémika? (BOHH).

F. Form negative sentences as shown in the example.

Example: ¥ méne e cun.— Y MéHe nemée ciina.

1. ¥V méne e nikapa kuixka. 2. Y 1pyxiHH € TdpHe HaMKcTo. 3. Y Hac € HOBHIl
C/IIOBHHK. 4. Y Gpara € KBHUTKH Ha quTﬁo.n 5. Y uporo e HoBi Bipmi. 6. ¥ aina e ykpain-
cbKa copOuka. 7. Y Ixeiin e ykpaiucbka Kepamika.

G. Learn the given cardinal numerals in Ukrainian:

1 onyn 6 wicth 11 onuHANUATE 17 ciMHAZUATH

2 nBa 7 cim 12 nBaHAAUATD 18 BiciMHAAUATB

3 TpH 8 Bicim 13 TpuHARUATD 19 nes’sTHAAUATD

4 uoTHpH 9 nép’satb 14 wornpuanuate 20 nBAAUATH

5 n’aTb 10 pécatn 15 n'saTHAAUATD 21 ABANUATH OAHH
16 micTHAUATE 30 TphAuUATD

H. Read the following numerals in Ukrainian:

25, 14, 6, 8, 12, 16, 23, 30, 7, 2, 10, 4, 20

Genitive Case after Cardinal Numerals

Cardinal numerals must agree with the nouns which they modify:

1 - Nominative 9, 3, 4 4+ Nominative plural 5 6, ... - Genitive plural
singular
m  ONfH KOCTIOM nIBa KOCTHOMH KOCTIOMiB
n  OgHé HaMHCTO nBa, TPH, HYOTHPH HamMcTa n’ATb, WiCTh HAMHCT
f OJIHA XYCTKa nsi XYCTKH XYCTOK

I. Complete the sentences by putting the noun given in brackets into the proper form of the genitive
case. Write out the cardinal numerals.

Example: ¥ méue e 1 (6par).— ¥ méue € omin Gpar.

1. ¥ méne e 1 (cectpd). 2. ¥ Tlerpi e 2 (cectpd). 3. ¥ Tébe € 5 (36mmut). 4. Y nac
€ 4 (xBHTOK). 5. ¥ méne € 3 (6pat). 6. ¥ nux e 8 (cryanénr). 7. Tyr e 10 (crynénrka).

The word kap6dsareyp is the Ukrainian word for rouble, the monetary unil used
throughout the Soviet Union. Pay special attention to abbreviations:

1 KAPBOBAHELD = 100 KOITIMOK

Ckinbkn KOWITYyE CJAOBHHK? CKiNbKH KOWTYIOTH 30UINTH?

Bin kéwrye: Bou# KOWITYIOTh:

1 kp6. (onkH KapGOBaHelb); 1 xom. (ozny xoniiiky);

2,3, 4 kp6. (nBa, Tpu, 4oTHApH Kap6o- 2, 3, 4 xon. (aBi, TpH, MOTHpH Konikku);
Bauui); 5, 6, ... kp6. (n’arp, wicte, 5, 6, ... Kom. (n'sATb, wWicTs ... Komi#oK).

... kap6oBaHIiiB).
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J. Make up questions and answer them using the given words.
E x amp le: CroBuiik — 2 KpG.
CkinbKH KOWTYE CJAOBHAK?
CnosHAK kOwTYyEe ABa KapGoBauui.
1. Knmxka — 1 kp6. 10 kon. 2. Kymanénp — 2 kp6. 3. Mamonok Kresa — 3 kp6.
4. Ckarépka — 5 kp6. 5. I'pamnnactiinka — | kp6. 6. Hawmricro — 6 kp6. 7. Copou-
Ka — 7 kp6. 8. Ksutok Ha TpamBaii — 3 kon. 9. KButék Ha merpd — 5 kom. 10. Mo-
pésuBo — 20 xon. 11. Keurék Ha tponéiibyc — 4 kon. 12. l'azéra — 2 kon. 13. Ksu-
TOK y Kind — 30 kon. 14. Cykua — 12 kp6. 20 korm.

ADDITIONAL READING

F'ymop Humor

— CkisnpKH KOWITYE KBHTOK?

— Tphauate Komifok.

— Y ™méne e tiabku n'aradnustb. IaiTte, 6yap AacKa, ONMH KBHTOK. $1 IMBH-
THMyCs onHHM Oxom (with one eye).

— IBacuky, y Té6e e Gpar a66 (or) cecrpa?
— Tak, y méHe € ManénbkHil Gpar.

— Bin yxé x0nuth?

— Hi, Bin ayxe aenauni (lazy).

Hourd: Tary, mail, 6yap JacKa, olfiH KapOOBaHelb.

Cun: Tary, nafi, 6ynb ndcka, 1Ba Kap6OBaHLLi.

Hpyxcuna: T1érpe, nait, 6yab Jacka, ABAAUATE KapGOBaHILIB.
Bdmexo: A mo BH x64eTe KYNHTH?

Cun: Ilopapynok. 3dBtpa TBili Aenp Hapoaxenus (birthday).

— Tapéce, TBOsi MATH BYHTeJbKa, a TH NOT4HO mHllen i B Té6e HEMAe PYUYKH.
— A TBiif 6aTbKO 3yOHMiA Jikap (dentist), ané B TBOré Manéspkoro Gpara HeMae
ayoie (teeth).

]

Buxaaddw: 166puii nenb, apy3il Y Bac € niipy4HHKH cbOrOaHi?
Ilempé: Tak, y nac € MiApy4HHKH.

Buxaaddw: A 36wmuTH y Bac €?

Ilempo: Tak, y Hac € 30LIHTH.

Bukaaddu: Ixefid, uuraite, 6yAb JicKka, BIpaBy.

Hwcedn: «Y Méne e 6par. Y 1é6e Hemae Gpara.
Y HEl e cecrpa. Y HbOro Hemée cecTpH.
Y Hac e msinbko. Y Bac HeMae AfAbKa.
Y HHX e TiTKa. Y méne HeMae TITKH.»

Buxaaddw: N66pe. A 3apas nuwitb, 6yAb JacKa:

€ 6par. Hemée Gpara.
€ cecTpa. Hemée cectpi.

Ixoue, yutaiire, 6ynb Nacka, Apyry Bnpasy!
Howon: «5T x6uy kynutu cyseHip. TH He x6éuewr KynyBaTu cysenipa. Bin xéue kymi-
TH Kymanéup. BoHd He xéue KynyBiTH KymaHus. Mu xéuemo Kymdtn ramanéub. Bu ne
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xbuere KynyBaTH ramanus. Bon# Xx64yTh KymdtH 30uMTH. A s He XOuy KynmyBaTH 30-
LIHTIB.»
Buxraaddu: Tlpauasuo! fK me MOxKHA CKasaTH?
Hacon: Méxua it Tak: «5 He X6uy KynyBATH 30LIMTH, TaMaHEélb, KyMaHélb, CyBeHIp.»
Bukaaddu: [166pe. Hani, Mépi, uutéiire, 6yab ndckal
Mépi: «€ 36mur. Hemde 36mmra.
€ guikka, Hemde KHAKKH.
€ 36mmtH. Hemée 36mmuTiB.
€ xumxki. Hemae KHHXKOK.»
Buxaaddw: Ilyxe no6pe. Cnyxaiite i numits: 1 (oa¥in) 36mut, 2 (1Ba) 30UWHTH,
3 (rpu), 4 (vor¥pu) 36wuTH, ané 5 (m’Ate), 6 (wicte), 7 (cim), 8 (Bicim), 9 (néB’aTw),
10 (nécsatp), 15 (natuaauate), 20 (1BaAUATD), 25 (ABAAUATD 1’ ATh) ... 30wHKTiB. Hamucann?
Cmydénmu: Tax.
Buxaaddy: Bornéne, 4urafite Brnpasy!
Boeddn: 2 (npa) 36wmutu, 2 (ABi) XYCTKH.
22 (nBanusTh ABa) 30WHTH, 22 (MIBAAUATH ABI) XYCTKH.
5 (n’sTh) 30WHTIB, b (1'9Th) XYCTOK.
25 (nBanusATb n’ATh) 30WHTIB, 25 (ABAAUATb I'ATh) XYCTOK.

Hocetln: JTo6prinens, INérpe! o Bu TyT poGure?

ITempé: Dobpuinenn, [kefin! S kynyio konséptu. A Bu?

Hoicetin: A 1 X649y KYNHTH JHUCTIBKH i MAPKH. ANé 51 e nordno 3Halo, AK Mo-ykpai-
CbKOMY Ha3HBATH TpOLLi.

llempo: e npoécro. Lle onvin kapG6panens. Onnn kap6oBanenb —ue 100 (cro)
koniiiok. [1otim we e 3 (tpu) kapGoBauui, 5 (n’aTe) KapooBanuis, 10 (aécatb) KapGo-
BaHIiB, 25 (ABaausTh n’ATh) KapGoBauuis, 50 (n'staecsit) i 100 (cto) kap6oBauLiB.

Ilempo: Tak. A tenép mouérn. Ile 1 (onud) komniiika. € me 2 (aBi) i 3 (Tpu) Konifiku,
notim 5 (n’ath) kenibiok, 10 (nécate), 15 (n'athanuarte), 20 (pBanuaTe), 50 (n'ataecsr).

Hoceiin: O! Sk Baxko. $1 nosropiowo: 1 (oaud) xonifika, 2 (aBi), 3 (Tpu) Komifiky,
5 (n'atw), 10 (nécatw), 15 (n'ATHARUATE) KonifioK.

ITempé: A sik BH NHTATHMETE NMPO JIHCTIBKH?

O oein: 51 nymato Tak: «Ckaxitb, 6yab J4CKa, Y BaC € JHCTIBKU?Y

Illempé: A nani?

Hucetin: «Crinbku kOmTye ogHa jauctiBkary J166Gpe?

[lempo: Tak. A ckinbku JHCTIBOK BH Gynere GpATH?

Hoxcetin: Mabytb, 3 (Tpu) — 4 (4oTHpH).

Ilempé: Tpurotyfite 20 (mBAANATH) KomiHok.

Hocedin: Osikyio, [Térpe. 166pe, mo s 3ycTpina Bac.

.

Mépi: Jlo6piinenn! Ckaxite, 6yab JdcKa, y Bac € ykpalHCbKi cyBenipu? §1 TypHcTKa.
§l x6uy Kyn#TH cyBeHipH.

[Tpodaséye: Bynb aacka, TyT yKpainewki cysenipu. Le ¢péto Kiesa, Kanena, JIbeoBa,
Onécu, Xapkosa. Tyt mamonxu crapoBHHHHX nam’atHHKIB Kiesa: Codii, JlaspH...

Meépi: Cxinbku KOwTye oane GoTo?

ITpodaséyp: Ue ¢poTo — 2 (nBi) Konifiku. Lle — 3 (Tpu) Komifiku. MantoHok KéwTye
15 (n'atHdpnats) KoniHok.

Mépi: A mOkHa MOAUBHTHCS KAPTHHH i €CTAMIH?
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I1podaséyp: 3euuéiino! Byap sdcka, noauBiThCA TaKOXK yKpalHCbKi COPOYKH, pyul-
HHKH, KpaBaTKH.

Mépi: Ckinbku KOWTYE el pyMHAK?

Hpo@aeeq& 10 (nécsiTh) kap6OBaHUiB. A och ykpaincbka kepamika. Tyr raéunku,
KyMaHi, 4apKH.

Mépi: O! Kepéamika qyn.oaa! A ckinbKH KOIITYE Lle HaMHCTO?

Hpaaaeeub Boné kéwirye 5 (n’ATb) Kap66BaHiuiB. Lle xyadxkni BHpPOGH HapOaHHX
maficTpiB 3akapnarrsi.

Mépi: Y Bac e 3anucH pralHCbKHx MiCEéHB?

[podaséyp: Asikxe! Tyt sanucu prameKm cuMpoHiuHOI, ecTpanHoi, HapémHoi
MY3UKH. Y Hac € 3anucH MafcTpiB Xya6xHboro cnésa. Boud untaiors Bipwi IlleBuénka,
Jléci Ykpaiuku, Idna ®parka.

Mépi: Ckinbku KOWITYye OMMH 3amuc?

IIpodaséyp: Bemika rpammacmﬂxa Kourrye 1 (OJ.IHH) KapGOBaHelb.

Mépi: Omxe, st X0uy KyniTH: $OTO nam’atuukis Kriesa, copouky, l(paBaTKy, 2 (nBa)
KyMaHui, 4 (qmupn) 3amHCH YKpalHCbKHX HapOAuHuX micéub i Bipwis IIlepuénka.

ITpodaséyy: Bynap ndcka.

®

Hocon: Onécio, mwo ne?

Ouséco: Lle mosi konékuis. Ocb pansincbki MApkH #i sucTiBku. Le papsincebki rpémi.
A e KBHTKH.

Joorn: 9Ki KBHTKH?

Oséce: Pisui. lle kKBUTOK Ha TpamBail. Bin KOmwTye 3 (TpH) KOnifAKH.

Hocor: A ne sAKHH KBHUTOK?

Oaécp: e KBHTOK Ha TpOJIEHOYC i KBHTOK Ha aBTOOYC,

Horcor: A ckinbKM KOWITYe KBUTOK Ha aBTOOYyC?

Ozéco: KButéx Ha aBTOOyC KOwTye 5 (1'sATh) Komifiok. A KBHTOK Ha TposiéHOyc —
4 (gotiipu) Konifiku.

Hoon: TIpaBuabho, ciny! A KBUTOK Ha MeTpo y TéGe €?

Ozéco: Tary, B MeTpd KBUTKiB Heméae. Tam aBromMatH. A npoisn Ha MeTpd KOWTYye
5 (n’siTh) Komiiok.

Hocor: A ue, Ma6yTb, KBHTOK Ha moOi3A?

Oaéco: Hi, ne kBuTOK Ha KiHoinbM. Bin kéwrye 30 (TpAAUATH) Koniliok.

JHowon: Tal{ TBOS KOJIEKIList CIIpABAI Ay2Ke IlikaBa.

Ozéco: 51 Tinbku nouds 36uparu kBUTKH. Lle Gye Miit cysenip. 51 nysxe J06/110 1311 TH.

Howon: J166pe, ciiny. Tu maTuMew KBHTOK i Ha n6i3y, 1 Ha JITAK.

Ozéco: Uynoo! 1 me x4y MATH KBHTOK Ha MApoNJIaB.

Hocon: Heopminno matumemwr. Mu cképo noigemo go Kénesa.

LESSON 13
DIALOGUES

®

Oaéco: Tary, 1O L@ TH YHTAELT?

Mocon: 1le kanenndp (calendar).

Oaéco: O, 51 TakOGxk X604y nopuBHTHcA. [laBad GardTo posnoBinds mpo cBsita, a s He
3H410, KOaH 1X Big3Haudiots (are celebrated).
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Jocor: SIKi came cBsiTa?

Oaéce: YKopTHéBe cBsito. Mord Binsnaudiore 7 (cbOMOTo)
xoetHs (of October)?

Hocon: Hi, 7 nucronana (of November).

Oaéco: §1 He poaymilo, womy (why) JKoBTHéBE CBsiTO Bin-
3HAY4I0Th 7 JIHCTONAJa.

Hocon: Cnyxaht, cany! yKoBTHéBa peBoJuoLis BiaGyaacs
(took place) 25 (mBaausth n'sitoro) kOBTHA 1917 (THesiua
JeB’'aTcOT cimpagusitoro) poéky. Ané 1 (mépuworo) aoToro
(of February) 1918 (micsya neB’sTcdT BiciMHARIATOTrO)
poky Pansincbka Pocis (Soviet Russia) nepeiuna na (tur-
ned to; here: adopted) woBiii kanenpip. Ocbk yomy (that’s
why) 34pas cBsito )KoBTHEBOI peBo/IOLIT Big3HaudeThbeA 7 JHCTOMAAA.

Oaécy: A y Hac 3apa3 TakOK HOBHH KaneHuap?

Hocon: Taxk.

Ozécv: §1 3po3ymis, TaTy. A KoaH Binsnaudioth Jéub [epeméru (Victory Day)?

Hxcon: 9 (nes’sitoro) Tpasus (of May). 9 Tpéeus 1945 (t¥icAua neB’aTcOT COPOK I11'TO-
10) pOKYy — Lie lieHb, KoaH 3akiHuinacs (ended) Beaska Birunsusina silina (The Great
Patriotic War).

Oaéce: Tak. §1 Garato yuTaB npo BifiHY i auBKBCA inbM «banaga npo conpdra»
(«Ballad of a Soldier»).

Lowcon: Ue uynoBuit dinbm. Mu Heogminno (definitely) moafiBuMocs iior6 we pas (once
again).

®

Ilempo: 166puit Béuip, npysi! 166pe, 1o 5 Bac 3yCTpiB.

Lowcetin: Lle Bu, TTérpe? Ilpuémua sycrpiul

Hocon: 3eigku (where from) Bu fineré?

Ilempé: 3 (from) kacu .

Howor: A mu iinemé tyau (there) sdpas. Xéuemo KynuTH
KBUTKH Ha HOBHH (isbM.

[lempé: Hi, ni. § #iny 3 Bok3any. $l KynmHB KBHTOK Ha
noisa.

Moxedin: Kynn Bu inere?

ITempé: Croronni BBéUepi f}ly 1o (to) Onécu. A Bu Kosi
inere 3 Kiea?

[oxcon: Cnouarky mu moinemo no Kémesa, a nérim g0 JIpB6Ba it Yikropona.

Hempo: Koan Bu noinere no Kéunepa?

Howedin: 6 (woctoro) cépmusi (of August) mu noizemo ao Kauesa, a 8 (B6cbMoro) —
no JIbBdBa.

Iempé: 3Binku Bu moigete po Kprimy?

Hacor: 31 JIpBOBa Mu noizemo no Yxropoaa, a 3 Yxropona 10 (necsitoro) cépnus
nofaemo no Kprimy.

Iempé: Bu noinere no fnru?

Hoicedin: Tak, Mu TaM BiAnmoyHBATHMEMO, a NOTIM noigemo Ko OnécH.

Ilempé: Konn Bu npuinete no Onécu?

Horcedin: 17 (cimuanuaroro) cépnus.

Ilempé: Yynésol Mu pasom 6yneMo BinnouuBaru i pasom noizemo 3 Onécu no Kresa.

1 gaca = booking office, box office
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WORDS AND EXPRESSIONS

Kanenndp calendar we pas once again, one more time

BinsHauaTu to celebrate 3pigku? where from?

yomy why no prep to

BinOysaTHca to take place 3 (3i) prep from

Papsinceka Pocin Soviet Russia Kdca booking office, box office

nepedimi Ha (wo) to turn to HNenb Mepeméru Victory Day

nepeméra victory Bemika Bitunsnsina Bifind The Great Patriotic
Bilind war War

pik year «Bandga npo compdra» «Ballad of a Soldier»
HzopminHo definitely (a well-known Soviet film)

COMMENTARY AND EXERCISES
Genitive Case of Direction

The genitive case may denote direction of motion answering the questions xydu?
where to?) and 3sidku? (where from?).

‘—\qu“\_‘__‘

Ky Bin ine? 3Bigku sin ine?
Bin ine no Kiiepa. Bin ize 3 Kiiera.
to Kiev from Kiev
Kynn? 3BinKu?
Nominative 1o -+ Genitive 3 -+ Genitive
TeaTp 1o Tearpy ! 3 TeatTpy
VHIBEpCHTET JI0 yHiBepCHTETY 3 YHiBEPCHUTETY
Mockga no MockBi 3 MockBH
Opnéca ao Opnécu 3 Onécu
Kanis no Kéanepa 3 Kéanepa
JIbBiB no JIbBOBa 3i JIbBOBa

A. Answer the questions using the words given in brackets.
Example: Ky su igere? (¥ropon)
Mu 17emo o ¥Yxropopa.

1. Kym# fayTe Typrctu? (Kéauis) 2. Kya# Bu fineré? (incrutyr) 3. Kyn# Bona noixa-
na? (slara) 4. Kyai Bu noinere BixmounBartu? (Onéca) 5. Kymi #ayTe cTyaéntu? (my-
3éi1) 6. Kya# npuixanu apysi? (JIeeiB) 7. 3Bigku npuixas I1aBné? (Honéusk) 8. 3Binku
npuixaB Onécw? (Kanapa) 9. 3Bigku npuitnd Dxefin? (redrp) 10. 3Bigku npuitiués
apyr? (xaca) 11. 3sinkm Bu npuixaau? (Yxpaina) 12. 3Biaku npuixas 6pat? (Kuis)

1 o teatpy (Gen.) = y teatp (Acc.)
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B. Make up questions as shown in the example.

Example: {1 npuixas no Kiesa.
Kymin s nprixas?

1. Borm npuixanu go Xapxoaa 2. Typ#cru noixanu 1o Mocks¥ 3 Kihesa. 3. Mu no-
fremo no Sarn. 4. BpaT npmxaB 3i JIbBéBa. 5. Boni noixaau no Kananu 3 Yxpaum.
6. Baéuepi apysi noixanu Ao Teatpy. 7. 3 yHiBepcHTETY TYPHCTH NOIXa/H Ha BACTaBKY.
8. Ilon npuixas Ha Ykpainy 3 Kananu.

C. Make up dialogues as shown in the examples.

Example Mweitn i Qmon npmxa.nn 3 Kandan.
3siaxu np}{:xa.nn Ixeiin i Txon?
Bounii nprixann 3 Kaudnu.

1. Muxo.na npuixas cboronni 3 Mocksi. 2. Sl npmxana 3, Ymropona TiNBKH BUOpA.
3. Bpar npuixas 3 Onécu BuOpa Bpauui. 4. JIpyr npmxaB 3 Slatn BuGpa BAeHb. 5. Tir-
xa npuixana 3 Kanesa yséuepi. 6. Mu npl—nxa.nu 3i JIbBOBa cboroaHi BaeHb. 7. Bu mpu-
ixanu 3 Honéubka Bpanui. 8. Crynénta npuixanu 3 Honéupka Bpanui. 9. JLxoH npu-
Aimos 3 ynisepcuréry. 10. Babycsa nmpuiiuna 3 marasiny. 11. Mu npuiinud 3 Tearpy.
12. IOpyai npuAlIE 3 BHCTABKH.

Example: Jdxein npuma.na no Kiesa.
Kyan npmxa.ua Joxefin?
Boué npuixana no Kiesa.

1 Jlx«ceﬁﬂ i JI>koH noixanu no Ymropona 2, Muxona npuixas no Mocxnn 3. Tuar
i Mépi nolxa.!m no Slaru. 4. Boradn i Baca.nb noinyts o Kpamy. 5. § noiny A0 JIbBO-
Ba. 6. Tu moizew a0 3anopixxa. 7. Mu noizemo no On.ecu 8. Inxenépu noigyTb no
Xdpxosa. 9. Bin nofxas po Kawuesa. 0. Tlonpyra noixana no 3akapnarra. 11. Typiic-
TH noixanu mo myséio. 12. Ipyai noixanu s Kapnatu.

Example: 5l npuixas no Kiesa 3 Kandan. .
3BiAKH BH NpHTXaTH?
51 npuixae 3 Kandan.
Kyai Bu npuixanu?
4 npuixas no Kiesa.

! npmxas a0 Onécu i3 3anopizksa. 2. I'nar nmxaB po anopixoka 3 Kiesa.
3. O.neﬂa nmxa.na no Kauesa 3i JIbB6Ba. 4. JIpysi noinyte o JIeB6Ba 3 Khesa.
5. Mu nomemo Ao Ymropona 3 Opécu. 6. Cectpa npu'fxana no Kiesa 3 Slarm.
7. Mu npmxa.npl Ha Ykpainy 3 Amépuxu. 8. Bu npmxa.;rm a0 Mockein 3 Kananu.
9. Crynéutn npuixanu no Mocksn 3 Kiiesa. 10. Typiictu npuixanu ao AmépHkn 3 Yk-
paiHH.

Months of the Year

ciyeHb January JIANeHb July
JIOTHH February cépnesb  August
6épesenp  March Bépecenr  September
keitenr  April x)oOBTeHb  October
TpaBeHr  May aucrondn November
uépBeHb  June rpyfesb  December
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Genitive Case of Date
The genitive case is used when we speak about dates.

SKé cbo2dOHi uucaé? Koau?

What date is it today? When?

1/1 népue ciyHs népworo ciyHs
3/11 TPETE JIHOTOTO TPETHOro JIOTOro

13/111 TpHHALUATE GépesHs TpHHAAUATOrO GépesHs
14/1V YOTHPHAAUATE KBITHSA YOTHPHAIIATOrO KBITHA
15/V N’ ATHAAUATE TPABHA 'ATHAALSATOrO TPABHA
16/V1 wicTHAAUATE YE€PBHSA micTHAINATOrO 4EpPBHSA
17/VI1 ciMHAAUsITE JUNHA CIMHAZLATOrO JIUIHA
18/VIII BiciMHanusTe cépnHs BiciMHAALATOrO CEpIHA
19/I1X JIEB’ITHAAUATE BEPECHA JIeB ATHAUSTOrO BEPECHS
20/X ABajLsiTe XKOBTHSA JBaJUATOro XKOBTHSA
21/X1 INBAAUATH Méplle JIMCTONAAAa  ABAALATH MEPUIOro JIHCTONAza
30/X11 TPHALATE TPYLHA TPHALSTOrO TPYIHSA

D. Answer the question #xé cv0200ni 2uca0? using the given dates.
Example: 12/X — Coorégui asananusre mOBTHSA.
16/X; 2. 1/V; 3. 23/11; 4. 8&/I11; 5. 22/1V; 6. 7/XI.
Answer the questions using the dates given in brackets:
Kon#t lxkon I'pacGap npuixas na Ykpainy? (25/VII)
Koa# Bu noinere nondmy? (2/VI)
Konn mu 3ycrpivdemo Hoenii pik? (31/XII)
Kon#i nenp nHapomxennsi Tapaca [llesuénka? (9/111)
Konsi nenb napomxkennsa B. 1. Jlénina? (22/1V)
Konii Binsnaudiors enb Iepemoru? (9/V)
Komy nitu #inyte no mkoéau? (1/1X)
Kon# Binznaudiots yKoetHéBe cBsito? (7/XI)
F. Make up dialogues as shown in the example.
‘Example: Coorénni 1 (népuwe) MAnNHs, noHenisox. (6par)

Koa# npuixas Gpar?

Bin npuixae 1 (népworo) minusa y noneainox.
Yubpa 6yn6 11 (opunaausare) mororo, BiBTOpoK. (IBéH)
[TosaBu6pa 6yn6 12 (nBananusre) 6épesus, cepend. (TH)
Cooréani 15 (n'saTHaausATe) KBiTHS, 4eTBEép. (GATHKO)
Coorénui 14 (votHpHanusiTe) TpPABHA, I'ATHULA. (CTYAEHTH)
Yubpa 6yn6 20 (nBapusite) uépsus, cy6dTa. (BH)
3aBTpa 6yne 17 (ciMmudpusite) ninHsA, noHeninok. (cectpa)
IMicnssésrpa Gyne 21 (aBaausThb népiue) cépnus, Hepias. (apysi)
Cror6uni 27 (1BagusaTh Chéme) BéPECHH cepend. (Tu)
Yubpa 6yn6 2 (apyre) ciuns, m'ATHHUA. (CHH)
10. ITosaBudpa Gyad 8 (BOCbMe) JucTonana, cy6ora. (D04Ka)

G. Answer the questions using the dates given in brackets.

Example: Koni BH npuixanu? (1, JiHﬂEHb, MOHEXI/I0K)
Mu npuixann 1 (népurore) minus y noHeaiNok.

1. Koa# ¢ npmxas? (15, ciuenn, BiBTOPOK)
2. Komi npuixana maru? (11, motuii, cepend)
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Konn Bu npmxa.rm? (14, kBiTeHb, n'ATHUIS)

Ko npmxas Jlxon? (16, uépBenb, ueTBEp)

Koa#i Boun npulxanu'—‘ (17, cépmnens, BlBTOpOK)

Kosifi BH noixanu na Ykpaiuy? (18, Bépecenb, Henins)
Kon#i 6aTBKO no'fxaB no Kiepa? (19, x0BTeHb, cyﬁé'ra)
Konti Bon nomy'rb no Kauepa? (21, nucronaps, m’ATHHIS)
Koaii Gpar nome no Kanamu? (25, rpynesb, NOHEAINOK)
Kouxi Bu npm,ne're nondmy? (9, 6épesernb, cepend)

Konii npuixana cectpa? (26, TpaBenb, 4eTBEép)

OO W
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ADDITIONAL READING

°

Mépi: 1éane TlerpoBuuy! I XG4y MOBTOPHTH ABAaHAAUATY BIpABYy.

Buxaadaw: Bynb adcka, Mépi.

Mépi: «51 iny 3 Kaesa. 351111{14 TH inew? Bin ine ai JIbeoBa. 3BIH.KH Bin ize? Boua ine
1o Onécn. Kymi Bona ine? Bons inytb no Xapkosa. Kymi Bond iayth?»

Buxaadau: 166pe, Mépi! A 34dpa3 nuwits!

3 Kiiepa — 3sipkn?
Ho Kresa uu 8 Kiis — Kyni?

A Bu, JOHe, 3po3yMinu 3aBAAHHSA?
Hocon: Tak. MOxHa A NpOYHTAIO HOTO?
Buknraddu: Bynb nécka.
Hocor: «Ceoroaui 11 (opuHaausaTte) JHNHs, NOHEAIIOK.
Koa# Bu npuixanu? — 5 an?xaB OAMHAAUATOrO JHNHA Y NOHENI/IOK.
3aBTpa 12 (nBandausTte) JHNHA, BlBTOpOK
Koau npuine npyr? — Bin npm,ne ABaHAAUATOrO JIHNHSA y BIBTGPOK.
Ilicnnsaptpa 13 (Tpunanusre) JHnHs, ceperd.
Komit npuine 6pat? — Bin npuige TPHHALUATOrO JIANHS y cepeny.»
Buknaddy: Jlyxe né6pe, xéne. Bu n66pe sposyminu saBpanusi. 3anuwitb, Gyan
nackal

SAxké choroani umesnod? — Coorégui 11 (ORHHMHHTP:} JHATHSA.
fknit cvorénni nenb? — Coor6auj noHexinox.
Kon#t Bu npufxanu? — Mu npHixaau OQMHAZUATOTO MMANHS y MOHERIMOK.

®
Hocors: Nxkeiin, 1 xOuy nucaru moaéHHuK. JlonoMoxku, Gyab JacKa, 3rafiru, o Oy.ao
népuoro AHA.
Howcedin: Tn npﬁfxaB no0 Kiiepa 1 (népiuoro) JIANHsA y MOHEAIIOK.
Jocon: Hi, y BirTOpOK. H or.nﬁHyB XpemaTHK sycTpiB Apysis. A o me Gyaae
Hoicedin: Th Bixe 3a0yB, a 5 nam'ATal0. TH cayXaB KOHIUEPT yhpdlm BKOT MY HIKH
Hocon: Taxk, Tak. A 2 (apyroro) JIHNHA y cépeny y mMéne GyB ypor )I\]r.llm LROT MORI.
Horcedin: T6Tim v 3ycrpiudp mené i Onéca i nojgapyBaB uynoBi Kuiti,
Hocon: Tlpo ne MOxkHa He MHCATH B LIOJAEHHHK?

Hocedin: Hi, nanumu! 2 (apyroro) minHA Mu orasinyan JIaspy, a nnewepr cayxaan
énepy «Haranka IlosnréBka.
Howor: Hi, ne Tak. Tenép Tu 3a6yna. YBéuepi Mu XOAHJIL Ha CTYVACIICLKNA nevip.
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Hocedin: TlpaBunpHol

Hxcon: N66pe. 3 ('rpe'rboro) JIANHA B YeTBEP TH noixasa KymyBATH CyBeHipH.

[Mowcetin: Hi, My noixanu 1o )IﬂIlea Crenana. fIk TH saﬁya npo uel

Hacon: Hi, a1 He 3a6yB npo HAWY NONOPOK, A TiILKH AyMaB, w0 e 6ya6 B 0’ ATHHLUO.

Horcelin: A Moxe B y T SITHHLIO...

Hocor: Or Haumm!

[ocedin: Tlamd adni. 5 (n’sitoro) minus B cy6OTY MH OIVISSHYJIH My3éit YKpalHEbKOro
MHCTELTBA,

Hoicor: Tak. SIki Tam uyndBi KapTHHHU, CKYJABNTYpPa, HapOAHE MHCTELTBO!

Hocerin: Buwnsanus, pissbnenns! Lle uyadsol

Hoicor: A néTiM Mu TyJs1IH.

Hoicediz: Ouinpol néPKH! Ilbord He mMoxkHa 3a6yTH!

Hacor: Cropo mu noigemo no Kaunesa. § mymaio 3dBrpa 6 (wécroro).

Moedn: Heonminno! §1 nyxe x6uy noixaTd Tymd. A Kyau MH nigemo cboréaHi BBé-
yepi?

Howcon: Hac sampociaii Ha CTYAEHTCBKHE BEUIp. CrynéntH 6yayTe 4MTATH Bipmii,
cniBaru pramcam&x nicéHb, TAHIIOBATH.

Howetin: 51 x6uy niti Ha Béuip. Tam 6yayTh TibKH CTYAEHTH?

Hocor: He 3udio0, mo6a. o péui, Bake gac itHl

©

boeddn: J166puit B&uip, apysil ﬂéﬁpe wo 5 Bac 3ycrpisl

Howcors: [166puit Béuip, Boraane! Mu finem6 10 yHiBepCHTETY Ha CTYAEHTCHKHH Beqlp

Boeddn: A s x64y posmoBicTH mpo HAWY nOgopox. 6 (wOCTOro) JANHA MH noizemo
Jo Kamnesa.

Howor: Mu Tex ineMo Tyai 3aBTpa.

Bo2ddu: Mu nomemo pasom! Hynoeo! ¥ noneninok 3 Kanera mu inemo no 3anopix-
®s. A 8 (BocbMOroO) BBEUEI noinemo i3 3anopixxks Jo Onécn.

Jowon: e uynosa nénopox! A mu 3 Kanesa noinemo no Kiiesa.

Bozddn: A mu 3 Onécu inemo B fary. [16tim 3 Kpiimy 1o Yxkropona i JIbéBa. A 3i
JIpBOBa 0 Kiiea.

Joceddn: Taxk, ue ayxe nikasa nogopox. Mu texx noinemo jo JIbeoBa, a nétim y Kpum.

Boeddn: A Tlerpd it Mépi tex inyTn?

Mowon: Hi, Ierpd fme no Onécu. Byae Tam BignounBata. Mépi Tex moiae Tyau.

Joredn: Brbaurte, Borndne, ke yac itd. XoiiMO pa30M Ha CTYAEHTCHKHI BEWip.

Boeddn: Hsikyio. Xomimo!

°

Howon: Bribaute, 6yapb sadcka, Tyt Gyne CTyAEHTCbKHE BéUip?

IOpké: Tak, saxdnwre, 6yab nacka. Tyt e BinbHi Micus.

Howon: Isikyio. A BH CTYLEHT?

fOpxo: Tak. 5l crynént-gindnor. I0pk6 Muponéus. 1 3 INonréswu.

Hocon: [yxe H]JHSMHO As }l}KOH [pabap. ILle most npyxina /lkekn. Mu npuixa-
nu 3 Kandpu. 3dpas BuBudeMo yKpaiHCbKY MOBY.

Opko: yxe l‘lpHEMHO

Howcor: Bu He 3uéere, siKd nmporpama Béyopa?

fOpko: Cnouarky Buctynarume pékrop yHiBepcutéry. I16tiM rocti Béuopa — yKpain-
CbKi mucbMEHHHKH. BoHM OnoBizdTuMyTh mpo cBof TBOPYi NJIAHH.

Hocon: XTO 1we BHCTynmaTHme?
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IOpké: CnisaTume Xop cTynéHtiB yHiBepcutéry. Ancdm6iab «Becnsinka» BHKOHYBa-
taMe ykpaincpki Téuui. Cryaéntn #i akTOp YHTATHMYTb Bipmi yKpalHCBKHX MOETIB.

Hocetin: A tauui cbordadi 6yayTh?

Opxé: 3Buuéitno. I'padThMe cTynéHTCHKHI OpPKECTD.

Hocon: Ilxelin pyxe MOOGHTb TAHIIOBATH.

Opko: §1 nymaro, wo chordpui 6yne uikaBui Béip.

Hoicor: Tyt Garato cTypéHTiB i rocréi.

IOpro: Tyt 34BxKau Béceso H 1iKaBo.

LESSON 14
DIALOGUES

Ilempé: Cxaxite, Oyab nacka, 21 (xBaauaTe népiue)
micue (berth) tyr?

ledn: Tax, npéuy, Baue micue suu3dy (below; here — lo-
wer berth).

[empo: sikyio, Bauie Mmicue Tex TyT?

ledn: Moé micue 22 (apaausatb apyre), naropi (above;
here — upper berth).

[lempo: Noss6abre nosnaiomutHes. (Allow me to intro-
duce myself.) — [lerp6 Jlanuyk 3 Kananu. 3apas xuBy y
K¥eBi, BUBYal0 yKpalHCbKY MOBY.

ledn: Ilyxe npuémuo. IBan CrendnoBuy MupoHEnb.

[Tempo: Paanin nosnaiiomutucal (Glad to meet you!) Bu kusinun?

ledn: Taxk, s xuBy B KieBi. A ne Bu xuseré y Kanani?

[Tempé: B TopéuTo.

ledn: Béami 6aTbki Takéxk KuBYyTb y Kanani?

Iempé: Tak. Ané miit xin pauniwe xuB Ha Ykpaini, B ceni.

ledn: §1 Texx wapommsen (was born) e B Kderi, a B ceni. Tam 51 BudBCs B wKOMI,
a norim BukBcs B KieBi, B iHCTHTYTi, 34pa3 TyT KHBY H mpaiyoio.

e

Andpiti: 066puit Béuip. Lle 23 (1BanusaTte TpéTe) micue?

ledn: Tak, cinaiite, 6yap ndcka. Bynemo ixatu pasom. 1 — Isdu CrenduoBuu, a ue
Haw rictb (guest), kanazeus Ilerp6 Jlanuyk. .

— Andpia: Oyxe npuémuo! Meuné satu Aupplil.

ITempo: A no GATBKOBI?

Andpit: ®énopoBuu. ANé méxHa 3BATH npocto [(you)
may simple call me] Aunpiii.

ledn: Annpito, BH CTYIEHT?

Andpii: Tax. $1 Buych B yHiBepcutéti 8 Mocksl, a napo-
nyiBesl f y Binnuni.

ledn: 3éapas inere nondmy?

Andpii: Hi, 3dpas s iay B rocti go cectpi (pay a visit
to my sister). Bona npamioe B Onéci.

ITempé: A ne B npaioBaTumere, Anxpiio?
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Andpid: 3Buuéitno, Bao6Ma, y Binnuui.

ledn: Bu 6ynete npaiioBadTH B WKOMi?

Andpii: Tak, s suknapatumy (teach) aumraiiicbky moéBy.
Iempé: Otxe, ME TOBOPATHMEMO MO-aHTJiACHKH?
Andpid: Byap néackal

@
leop: Ckaxite, 6ynp nacka, 24 (1BaAusTh 4erBépre)
micue TyT?
ledn: Tak, 3axdnbre, O6yap nackal
Teop: Ilsikyto, s — Irop MugosaiioBuy, mocksiu (Mos-
/ ' covite,).
' lean: yxe npuémuo! J — IBdn CrendHOBHY, KHSHHH.
A ne Anppifi — crynéurt, i Iletpé 3 Topéuro.
leop: Pénuii nosuaitomutHcs!
[Tempo: Bu pocisinun (Russian), frope MuxkonaitoBuuy?
feop: Tak. §1 mapomisca B CuGipy (in Siberia), Tam
y4¥iBcs i mpamioBaB Ha 3aBOAi, a norim BifHA...
ledn: A ne Bu Borosanu (did you fight)?
lzop: Ha Yxpaini.
Andpiii: Bu 34pa3 inete Binno4upaTu?
leop: Tak, cnouarky s Bignounsas y Kiesi, na uinpi. Tam xkuByth Mof crapi apysi.
A 3apas iny no Onécn.
IMTposionux (conductor): 166puii Béuip, Tosapumwi (comrades)! Bu Bci (all of you)
imere mo Opécu?
v Jedn: Tak.
I1posidnix: J166pe. A uaii Gynere miATH?
fe0p: 3Buuaiino!
Ilpogidnix: Tlpomy! Yaii i Ticreuka.
Awndpid: lxpo asikyemol
I1posionix: baxaio macmisoi nopérn! (Have a pleasant tripl)

WORDS AND EXPRESSIONS

micue place, berth

BuH3y (yuusy) below, down below (lower berth)
naropi above (upper berth)

ricts guest

mékHA one may

npécro simply

mockeiy Moscovite

pocisiunn Russian (nationality)

CuGip Siberia

BHkaagdTh to teach

som_ntgn to be at war (with), to fight (against,

wi

npoeipniik conductor, ticket collector

TOBApHWI comrade

Ho3eéabre no3uaiidmutuca. Allow (me) to intro-
duce myself.

Pannii nosnaiiémutuca. Glad to meet (you).

Baxdig wacmisoi popéru. Have a pleasant trip.

I _(:xa'rx) B récri no (kéro). To pay smb. a
visit.

COMMENTARY AND EXERCISES

The Noun. Locative Case of Place

When we speak about location or place of action in Ukrainian we use the locative
case, which answers the question de? (where?).
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Je nexuTh 30IUT? Jle nexATh 30IIHT?
3O0LIUT JeKATH Ha (ON) CTOI. 36wuT aexATh y (in) crodi.
e nexitb cykHs? — CYKHS JIEXKHTb Ha CTiJbI.
He nexits oniséub? — OniBélb J€XKHTh HAa TraséTi.
He crositb xBitH? — KBiTH crositTh Ha BiKHI.
Jle ctosiTh KHHKKH? — KHMKKH cTOATb y madi.
Ie croitb crin? — Crin cToiTh y KiMHATI.

As you noticed, the locative case is used with the prepositions va (on) and y (in).
The majority of nouns in the locative case have the ending -i.

A. Make up questions to the following answers.
E xample: Onigéus nexiTs HA CcTONI.
Jle nexATh oMiBéup?

1. 51 mpamworo B yniBepcutéti. 2. §1 xuBy y JIbBéBi. 3. Miit 6par napoasses B Onéci.
4. Woré cim’st xuBé B Mocksl. 5. Mukéna syctpis [néra B yuisepcuréri. 6. Bornau
i Mukona nosnaiiomMuaucs B rorémi. 7. ke i JkoH yudauca B Koaémki. 8. Ipysi
cHinasu B pectopéni rotémo. 9. Cykus BUCHTb y wadi. 10. KpaBaTka JiexHTb Ha JiXKKY.
11. KéBa it ¢ppykTn crosite Ha croai. 12. §I yécro ryJsio B napky.

B. Make up dialogues as shown in the example.
Example: Kuikka Jexith Ha CTOJL.
He nexiTe xHHmKa?
Bona sexiTh HAa CTOMI.
1. Miii HOBHiI CJIOBHHK JiexiTh y nanmi. 2. TBoss crapd cyKHA BHCHTb y wwédi.
3. Héma rapua Basa croith Ha croni. 4. JI6kKa, BHAéNKA i HOXKI Jiexarb y crodai.
5. Miit oniBéunb nexATs Ha KHAXKUI. 6. Bawa pydxa aexiTth y 30wmuti. 7. Ixua xuixka
ctoiTh y wéadi. 8. If rdpue nanbrd aexith y yemopdni. 9. Mord s6wuth Jexath y nopt-
¢éni. 10. Miit nacnopr i rpéwi sexars y cymui. 11. TBift niam nexiTh Ha CTisbul.
12. Miit HOBHII KOCTIOM JIEXKHTb y wadi.
C. Complete the sentences putting the word given in brackets into the locative case.
E x amp |l e: Taséra smexiits (ctin).
: lazéra nexits na croai.
1. Ksitu crosite (BikHO). 2. Crynéutn cupsith (kimuara). 3. Typ#cTh xKuBYTb (ro-
ténp). 4. Kurxka nexitsb (ctinéup). 5. Jlamna croite (crin). 6. Hith Budtbes (wikova).
The preposition y alternates with the preposition 8. Observe the last letter of the
word preceding the preposition and the first letter of the word following it:

Sl nmpawoio B Marasusi. Ty mpauwioem y marasmsi.
Bin BuliTbcs B wWKOAI. S Buych y mkéai.

§ xury B Kiesi. Bonit xkueyte y Kiesi.
$I mpauioo B iHCTHTYTI. Bin xuBé y JIbBOBI.

Mu xusem6 B Opéci. Bona xué B Mocksi.
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D. Fill in the blanks with the appropriate preposition (s, y).
Example: § xusy .. Kiesi.
1 xuBy B Kieni.

1. Ixon xusé ... Kanani. 2. Tamina npawoe ... mkoni. 3. Typicru obipaiors ...
pecropaui. 4. Cectpa xwuBé ... Onéci. 5. Ilsinbko xuBé ... ceni. 6. Jlxeltn mpawgoe ...
incruryri. 7. Ipy3i Buarbcs ... yHiBepcuréri. 8. Budpa mu Oyan ... myséi. 9. asérn
JEeXATD ... Wadi.

In some instances the preposition na, when used with the noun in the locative case,
has the meaning at. Such cases should be memorized so as not to confuse them with
those instances when the preposition ma is used with the accusative case and has the
meaning to.

Kyni Bu inere? Nle Bu Gyni?
Ha -+ Accusative Ha -+ Locative
Ha Ykpainy Ha Ykpaiui

Ha MOpe Ha MOpi

Ha KOHIEpT Ha KOHLEpPTI
Ha eKckypciio Ha eKCcKypcii
Ha 3aBOj, Ha 3aBOpi

E. Transform the given sentences using the locative case as shown in the example.
Example: Mn xomiin Ha KoHUEDT.
Mu Gyai Ha KoHuUEpTI.

1. Mu ispuau Ha mépe. 2. TypucTy XOIHJH Ha eKcKypciio. 3. IHxKeHép XonHB Ha
3aBOA. 4. Jlpysi 13gunu Ha Ykpainy. 5. Mu xoafnu Ha nask. 6. Mu xomiiu Ha 1eMOH-
cTpaLiro.

F. Make up questions as shown in the example.

Example: § xusy B Kiesi.

He s xusy?

1. Yu6pa Ixkeiin npuixana 3 Kananu. 2. IlosaBudpa 51 3yctpiB JIkeliH Ha BYJIHLI.
3. ¥ roréni a syctpiB apyra. 4. 34stpa s noiny no Mocksh. 5. 3 Kinesa Bous noiayrtb
no Haru. 6. §1 xusy B roréai «Iuinpd». 7. Tnar i Mépi npuixanu 3 Amépuxu. 8. Ilicas-
34BTpa A moixy mo JIeBOBa. 9. {1 HapomiiBca B Topoéuto. 10. Bin udcro x6muth y Jic.
11. IBan npuixas 3 Yxropoaa Bu6pa. 12. §I 34Bxmu 06inaio B pecTopaHi.

Observe the peculiarity of some nouns in the locative case:

He? He?
napk y (B) mapky KHHXKa y (B) KHHXUi
can vy (B) cany piuka  Ha piuni
Kpum y (8) Kpumy BHCTaBKA Ha BHCTaBUi

G. Add the appropriate ending:
Example: §l sianounsds y Kpum... .
51 signouueas y Kpumy.

1. Biu naponsiecs B Kanan..., B mict... ToponTo. 2. Bin yudBes cnodarky B mkoJs...,
notiM y Konémxk.... 3. 3apas pin xuBé B Kies..., B rorén... «[Ininpé». 4. Bin BuBude
YKpalHCbKY MOBY B YHiBEpCHTET... . 5. Bin uacto ryasie B napk... . 6. Yuopa sin isaus
Ha eKCKypcilo Ha aBTO0yc... . 7. BoHA 34Bxau cHifae B pecTopéH... «Merpo». 8. I uacro
3ycrpivaro fiord Ha Bosonyimupcekik ripi... . 9. IlozaBudpa BBéuepi BiH 6yB B GriepHOMY
T€arp... . 10. Mord mpyxxiina kynysana cysenipu B ynisepmas... . 11. Bonn Bxe i3nsam
1o nsiabKa i no6yBasu B Koardcn... . 12. Boui ydcro BianouusawoTh Ha Iluinp... .
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H. Fill in the blanks with the appropriate preposition (s, y, ra).

1. 1OpKy, Ilerpénxu 3apa3 xuByTh ... KieBi? 2. Hi, Bon# 34pas xuByTh ... JIbBOBI.
3. CeméH npawoe ... 3aBOAi, a OnéHa ... pabpuui. 4.A ne BOHH 34BXKIH BiANOYHBAIOTb? —
... KaBkasi.5. A sa mo6mo BianouuBaTH ... MOpi. 6. Mu mo6uMO BigmOYHBATH ... piuy-
ui. 7. Ham Garbko 3aBxau Bianouyusae ... Juinpi. 8. ... akiit Byauuni Bu 3dpas »xuseré?
9. Bou# xuBYTb ... Bysuui JIénina. 10. A ... axémy nésepci? — ... agpyromy. 11. Tu 3a-
pas xupém ... Kandni? 12. Tax, 7 xuBy ... TopéuTo.

I. Answer the questions using the words given in brackets.

E x am p | e: de Bu xuseté? (Kiis)
§1 xusy 8 Kdesi.

1. e Bu BignouuBdnu? (napk) 2. [le Bignounsanu Bami aApysi? (piuka) 3. [le Ha-
poayisesi Baw apyr? (Kpuwm) 4. Ile Gy BuOpa TypHCTH? (BHCTaBKa) 5. Jle xuBé Bama
ciM’a? (KaHaJJ.a) 6. Il.e xuBé Okcana? (Ykpaiua) 7. e pauime *kuB IBaH? (cend)
8. e Bu uutaan nikiBe omoBigdHHA? (KHHkKKa) 9. Jle xuBé BAwa cectpa? (Opéca)
10. Jle Buatbes pitu? (ukéaa) 11. e npaigoe Bamia MATU? (YHIBEPCHTET)

ADDITIONAL READING
°
Buxaaddw: Hpysil 1 nuwy na péuwmi, a Bu AuBiThCA i cayxaiite yBaXHO!

Kuibkka nexits Tyr. JIAMNa Takox CTOiTh TyT.
Je nexniTh KHiKKa? — Kniixka JexATL TYT.

IxoHe, a me cToiTh Jamna?

Iocor: Jlamna TakOxK cToiTh HA CTOJI.

Buxaaddw: Io6pel Mépi, ne nexHTh 0MiBEIDL?

Mépi: OniBélb NeXATL HA CTOJI.

Bukaaddu: e cToiTh KéaBa?

Mépi: Boud Takdx cTOiTh Ha CTOMI.

Bukaaddu: Borpane, a ne cTosiTb KBITH?

Bozddu: KeiTH cTOSITb Ha BiKHI.

Bukaaddu: Tlpaeuapno! Ilérpe, a me nexith MOsI manka?

ITempé: Bawa nanka nexATbh HA CTiJbIi.

Buxaaddw: 066pe! IkoHe, unTaiite 3aBnamnmsi!

Howon: «Jle BuCHTh CyKHsi? — CYKHs1 BUCHTD y wadi.
e .ne}xa'rb 30LLIHTH? — BOLUHTH JIEIKATD y manui.
Ile croitb crin? — Crint ctoiTh y KiMHATI.»

Buxaaddu: Tluwmite, 6yab ndcka:

na croqi — ue seépxy (on the top)
y croni — ue Beepénuui (inside)

Tenép, Ilérpe, uuraiite BrpaBy!

[empé: Xni6 nexits. Tapinka croite. JI6xkKa, BHAGIKa i Hix Jexirh. PymHAK
BHCHTb.,

Buxaaddu: I166pe! Unraiite nani, Mépi!
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Mépi: Xni6 nexutb Ha Tapinui. OniBéub NEXATb HA KHUKILI.
Bukaaddu: TlpaBuapno! ITumite, 6yap aacka:

Tapinka — Ha Tapinui
KHAXKA — Yy KHIXKWUI
yHiBepMar — B YHiBepmasi

Oxkcdna: Tlétpe, ckaxith, 6yAb J4CKa, A€ BH BHBYAIH yKpaiHCbKY MOBY? ¥ WIKOJI?

Ilempo: Tak, s BUBUAB yKpalHChKY MOBY B mkéai nauworo Torapicrea B TopouTo.

Oxcdna: A noTiM BH BUHJIHCA B Ko.rlé;[mi?

[Tempé: Tax, cnoyatky s BuHBCS ¥ wkoni, a nérim y xonénxi. Koaénxk — ue K
Ball iHCTHTYT. A Jie BH BUBYAJH aHIVIIHCBKY MOBY?

Oxcdra: Y wmkoni. $1 Budnacs B aHraificbkifl mwkomi.

Ilempo: 1o Také «anraificbka mkKoOaas?

Oxcdna: e wkéna, ae AiTH BUBYAIOTH aHIAIHCBKY MOBY BiKe B mépiioMy Kaaci. 3pu-
9AHHO AiTH NMOYMHAIOTH BUBUATH iHO3éMHY MOBY B I'STOMY KMACi.

Ilempé: OTe, BM BHBYANH aHIJIIHCBKY MOBY AECATH POKIB.

Oxcdna: Tak. $1 MOXKY PO3MOBJISITH, YHTATH KHHIKKH, XKYPHAJH, raséTH aHIifiCbKoIO
MOBOIO.

Ilempé: Tenép s posymiio, YoMy BH Tak J66pe pO3MOBJMSIETE MO-aHTVIIHCHKOMY.

Oxcdna: Tenép st BuATHMY AiTéll. BoH# Tak6xk 000pe 3SHATHMYTb MOBY.

Oxkcdna: T1érpe, ne Bu 34pa3 BHBUAETE YKPaiHCBKY MOBY?

Ilempo: §1 BigBinylo 3aHsiTTs B yHiBepcuTéTi Ha (inonoriunomy dakyabréri. 3udere,
Oxcano, paniue s He [yMaB, mo KUiBcbKUH yHIBepCHTET TaKHll BeMHKHIA.

Oxcdna: Tak, Ham yHiBepcHTéT 34pa3 Mae 18 dakyabrérie. ¥ Hac 6araro cBiTiHX
ayputopiit, nabopatopiit. € cnopThBHI 341, uyndea GibaioTéka.

ITempo: §1 Gararo uyB npo My3él yHiBepcutéry, ané uie He 6yB TaM. A BH Oyan?

Oxcdna: Taxk. B yniBepcutéri € 3oosioriynuii, reosoriunuit, Goraniunud Mmy3éi.
Tam Gararto nikdBoro. §1 nyxe Jiro6a0 Hai 30o0J0riguui Myséit. I[1érpe, a Bu 6yan y bo-
TaH{YHOMY cajgy YHiBEpCHTETY?

Iempé: Tak. Tam nyxe npu€MHO BianouuMBATH. ¥ cajay 34Bxau 6arato Jonéi,
0co6JIHBO AiTéH.

Okcdna: §1 Tak6xk 06O TaM BiANOYHBATH, TOTYBATHCS 10 3aHATH.

ITempé: Boraniynuii can — 1e okpaca yHiBepcHTéTY i micTa.

Oxcdna: Tlétpe, a Bu BinBinyBasn Himy actpoHoMmiuny obcepBaTtdpiio, 0GUHCIIOBAND-
Huit uenrp? Tam pospobasitoTs ayxe uikasi nutdnHa. Hamw ymiBepcHTér — newtp Ha-
YKOBOI AYMKH.

ITempo: Tak. 51 Gys y naykoBiit siaGoparopii, e npawoioth ¢inonory. Ie }ly}KE ui-
kaBo. HaykOBi poGOTH BuUEHHX yHiBepCHTETY BiLOMi B ychOMy CBITi.

Okcdna: 3apas Haiw yHiBepcuTér pocré. Cxopo 3akiHuaTh OyJIiBHHITBO HOBOrO },Hl-
BepCUTETCbKOro MicTéuka. Tam y:é mpampooTh AeAKi (haKyabTETH.

ITempo: Tak, s 64uuB HOBi GyniBai i mpoékT micréuka. BoHO Gyne nyxe rapae.

Okcdna: A s mo6mo # crapi Gyaisai namoro yxiBepcutéry. Tam Budamcs i mparo-
BAJIM BUJATHI BUEHi, MUCbMEHHHKH, noéTH. KiiBcbKuil yHiBepCHTET Mae BeHKY icTépio.

ITempd: 1 cpordni B yHiBepcHTETI BHpYe IiKABe TBOpYE MKHTTH.
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LESSON 15
DIALOGUES

Jocén: Coordpni Mu noinemo no Kénesa.

Honcetin: 1e uyndéro! S napué mpisaa npo wwo (this) no-
nopox. Jle snaxoputbea (is situated) piuxdeuit Bokzan?

Hncon: Hepanéko (not far). Ha TIlomtosiit nadui.
Ixeitn, Ti x6uew 1xaTH B KawTi (in a cabin) uu Ha ndayGi
(on the deck)?

Oséco: Ha nany6i, Ha nany6i. A xéuy 6auntu Iuinpo i
Gepern (banks).

Howon: [166pe. Bu nouekaiite wa uii aasi (on this
bench), a g migy n0 KAcH KYyNATH KBUTKH.

Hoicetin: A mn nokn mo (in the meanwhile) kynumo
nytiemik (guide-book)... Ckaxirs, Gyab sacka, y Bac €
NYTiBHAK?

Ipodaséyp: Sxiit? Y nac € Gararo nyTiBHHKIB: «Ykpaiua», «Kiis», «Ha Huinpi».

Hoicetin: A nyrieunk «Kauie» y Bac €?

IIpodaséys: Ha xanb, upord (this) nyriBnuka nemde. Ané npo Kanis MOkHa npoy-
tatu B nytiBuuky «Ha Huinpi». Bin kéwrye 60 (wictaecsit) koni#ok.

Howcein: sikyio. Onécio, cayxait. S unratumy. «KauiB croith Ha BHCOKOMY Gépesi
Juinpa (on a high bank of the Dnieper). Bnépuwe npo Kauis sranywors (Kzniv is men-
tioned) y amiténmuci (in a chronicle) X1 (xranapustoro) creditia (century). Paunime Tam
KUK caoB'AHCBKI naemena (Slavic tribes)».

Oséco: Mawmo, IlleByénko HapomyBcs y Kéanesi?

Hocedin: Hi, ciny, llleuénko Hapopsieca B iHmomy micui. Ané Bin 3anoBiB noxosa-
TH (to bury) fior6é nap IHuinpowm.

Hoicon: A och i 5. §1 KynHB KBHTKH Ha «Pakéry» 1.

Hocedn: Kond mu inemo?

Jocor: Yépes (in) niBrogyuy.

Horwon: Onécio, ocb Mu i Ha Tapéacosiii ropi. Tyt moriaa
(grave) Tapéca Illepuénka.
Oaécv: Tary, llleBuénko mep (died) y Kauesi?
Hocon: Hi, B Tlerepbypsi, ané apysi moxoBanau Horod
TYT.
Hoceiin: Sk TyT rdpHO!
Hocon: Tak. e uynose micue!
«fIKk ymMpy, TO moXoBaiTe
Mené Ha Moruai,
Cépen crény wmpOKOro -
Ha Bxkpaini madmii...»

1 Hydrofoil boat with underwater wing-like structures,



Oaéev: §1 3ndio ui (these) cioBa, Téry. Ile «3anosit» («<My Testament») [lleBuénka.
Mu Businya neit (this) Bipwr y wkoai.
«] mené B cimM'l BesHKii,
B cim’l BOaBHIH, HOBi,
He 3abynbre noM'snyTH
Hesnrim THXHM caoBoM».

[owetin: 1le cnpasai seankuii noét! (What a great poet he was!). §I ayaxe so6mod fioro

Bipui.
pOﬁer Husitbes, Tary, Mamo! Slk Tyt Gararo kBitis!

Hocon: Tax, cnpéasai, mépe KBiTiB!

Horedn: 51 qu’ré.na, mo Himéupki amrictH 3pyHnysanu (German fascists destroyed)
moruay i myséit Tapaca, ané HaBiTh y Ti uépni ani (in those bleak days) pansinceki
monu npuHocwim (Soviet people brought) kBiTh Ha Moriay noéra.

Hocon: Tax, pausincbKuH HapOX mwHpo (sincerely) mobuth i manye (honor) Tapéca
[Ilepuénxa.

WORDS AND EXPRESSIONS

népopex trip, journey

uei prn this

Toit prn that

piukoBuil adj river

anaxéauthes (pe) to be situated, found
Heaanéko not far

KawTta cabin

nany6a deck

Oéper (river) bank

nokx mo in the meanwhile

nyrisuik guidebook

BHcOkuit high

ardpysatH, sraadti (kord, wo) to mention
aiténue chronicle

croaitta century

cnos’sincbki nuemend Slavic tribes

HABiTL even

sanoeipdtH, sanopictu to leave, to bequeath

noxoedtn to bury

pakéra «Raketa» (hydrofoil boat)

Ha nigB6aHuX KpHaax on underwater wmg like
structures

4yépes in

Morina grave

BMupaTH, BMéptH to die

sanmosit testament

Tapdcosa ropa Taras’ Hill in Kaniv where Shev-
chenko's grave is

Metep6ypr St. Petersburg (formerly the capital
of tsarist Russia, now Leningrad)

HiMéupki amwrictn German fascists

apyiinysdtn to destroy, to ruin

uy6pni nHi bleak days

mHpo sincerely

waHysaTH (kord, mo) to honor

npunocuTH, npunéctu (kym¥) to bring

COMMENTARY AND EXERCISES
Nouns in the Locative Case Plural

Learn how to form the locative case plural for nouns:

2 : Locative
Gender Nominative singular Singular Plural
[le? Ie?

Masculine roténib y rotéai y roréasx
3aBOx Ha 3aBOfi Ha 2aBonax

Feminine WKOaa y WKoai y WwKoAax
BYIHIS Ha BYJHUI HA BYJHIAX
eKCKypcia Ha eKckypcii Ha eKCKypcifix

Neuter micTo y micTi y MicTdx
cend y ceai y cénax
noge y noai y noasix




A. Change the locative singular into the locative plural.

Examp le: Mn Gyai Ha aaséni. Mu 6ymi Ha 3aBoaax.

1. Typsicth 6ynii Ha ekckypeii. 2. Cryuéntu Gyan B My3éi. 3. Bpati npawoiots
y koarécni. 4. KonrécnHuku KHBYTH y ceqi. 5. Hawmi xpysi xuByte y micri. 6. Mu 64-
YHJIH TYPHCTIB Ha BYJHLI.

B. Add the appropriate ending.
Example: ¥ Kitesi ma 6ymi na 3asén... .
Y Kiepi Mu 6ya#i Ha saBOjax.

1. ¥V Kuies... Bon# no6ysanu B Mysé... i Tearp... . 2. ¥ KaueB... BOHH orasinysu
my3éii [llepuénka. 3. VY koardcn... Bon# 6yai Ha noJ... . 4. Bons nogusHaucs, K npa-
IIOIOTh KOJNTOCHHHKH Ha (GEpM... i B cax... . 5. Boui aéBro ryssiiu B napk... . 6. Crapiii
naptu3aH nobysas y Go... . 7. IkellH Kymiaa NyTiBHAK Ha BOK34aMd..., B KiOCK... .
8. ¥ nyriBHHK... miwyTh npo Kauis. 9. Ha cros... JIexKaTh KHHXKKH, 30LIHTH, PYYKH.
10. ¥ Kimuér... crositb Mé6ai. 11. Yudépa Boui Gyni Ha 3aBOA... . 12. ¥ wéd... Bu-
CHTB OAsr i cToiTh B3yTTH.

ADJECTIVES IN THE LOCATIVE CASE

Gender Locative Case Encalilc’l}%scti?rgs the
1 Y (ua) axomy?
Masculine KiATBCHKOMY TedTpi -oMy
o Neuter y (na) Bemikomy Mopi
-'g‘:u HOBOMY
5 Y (ua) axifi?
Feminine y (na) kdiBcoKii BYIHUL -ift '
BEJIHKI# KO
HOBi fi
_ Y (ua) sgdx?
g All genders ¥ (Ha) KATBCbKHX TedTpax
& BEIAKHX BYJIHUSAX -HX
HOBHAX Mopsx
Y AKOMY TOTENi TH KHUBEmW? — §1 xuBYy B HOBOMY roréi.
Ha sixéMy 3aBOzi TH npamwoemw? — ¢ mpauioio Ha BenHKoMy 3aBOJI.
Y axkOmy koarocni BH kuBeté?  — Mu xuBem6 B Gardtomy Kosrécmi.
Y AkOMy MicTi BH KuUBeTé? — Mu xuBem6 B crapomy MicTi.
Ha ax6my nési Bu mpaiyoere? — Mu mpaioemo Ha KoJardcmHomy mnodi.
Ha sakifi Byauui BU KHBeTE? — Mu xuBem6 Ha BeJHKiH BYJHUI.
Y akift wKOni BH BUHTECH? — Mu BuBMOCh y HOBi# WIKOJI. >
Y akix my3éax Bu OyJa? — Mu GyJsid B pra]HCbKHx My3€sX.
Ha skix ekckypcisx Bu 6yad? — Mu Oynfi Ha WiK4BHX €KCKYpCifiX.

C. Complete the sentences by putting the word or words given in brackets into the locative case.

~Example Mu Gynd na (uikédea) excxypcu
Mu Gyni Ha uikdsifi ekckypcil.

1. Typcru Gyari Ha (Tapacosa) ropi. 2. Mu BiamounBann Ha (KiiBcbKe) MOpi.
3. KiiB croiTh Ha (BHCOKHI1) Gépesi Ilninpa. 4. ¥ Kiiesi mu Gy.ii B (4yuoBi) TeaTpax.
5. Hsnbko xupé B (rapue) ceni. 6. Typrictu 6ysd B (Garari) konrocnax.
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Example: Mu 6yni (uikdsa exckypcis).
Mu 6ynd Ha unikdsifi exckypcii.

7. Ipo Kanip mumyte (HoBi myriBHUKH). 8. BoHH mpawioioTh (KAIBCbKI 3aBOAH).
9. Mu 6yn# (Besikuit Koardcn). 10. Bix BuBude ykpaiucbky mOBy (KiiBchbkuit yHiBep-
curér). 11. Boun kuByTh (ueHTpanbHa Bymuusd). 12. Mu BignouuBanu (Uoépue moépe).
13. Bpar yuntbesi (HoBH#i iHcTutyT). 14. Cectpa uBé (Bosonsimupcbka  ByaIHIA).
15. Hlepuénka noxoBamu {‘-Iepuetla ropa). 16. Bin posro ryasie (Bosonsimupceka rlpxa)
17. BoHH BHBYAIOTH YKPAlHCHKY MOBY (KiBcbkuil yisepcutér). 18. Jkelin Kynina my-
TiBHAK (piukoBHil Bok3an). 19. S mo6mo ryasitn (KdiBcekuil rigponapk). 20. Typrctn
KynyBaJau cyBeHipu (ueHTpAnbHui yHiBepmar). 21. Bon# uBYTb (HOBHil BeJIHKHII roTé/b).

(1) D. Answer the questions using the words given in brackets.

Example: Jde Bu 6Gynii? (Likasa ekckypcis).

Mu 6ynH Ha uikasiit ekckypcil.

1. e BinmouuBanu apysi? (k#iBcekuil masik) 2. Jle BH KynmuaHu cyBeHipu? (ueHT-
panpuuit Marasws) 3. Jle Bu 3ycrpinm apysie? (piukoBHii Bok3as) 4. Jle BH cayXanu
KOHUEPT? (Besrikui Ilanéu kyavrypu) 5. Jle Bu cayxamn Onepy? (6nepHuit Tearp)
6. Ile Bu BignounBaun? (rapue cend) 7. [le Bu ynraan npo Kauis? (HoBA uikaBa KHHXK-
ka) 8. Ile croitb KiiB? (Bucoxuit 6éper Huinpa) 9. [le 6yai TypHcTH? (Besfika BACTaB-
ka) 10. Jle Bu 6ysi B KiieBi? (4ynoéBi Tedrpw).

(2) Example: e eu punrécs? (Kiiig)

$1 Buych y Kiiesi.

1. 3pinku Boud 3ipas npuixanu? (Kamdpga) 2. Kym# Boms x6uyTth 34pas noixatu?
(Kapnaru) 3. [le Bonu Binnoqnné'rm{y'rb? (Kpum) 4. Kymu Onéna x6ue Hti BBéuepi?
(rearp) 5. 3Biaku JIxon npufim6e obinatu? (yHiBepcurér) 6. Jle Backiib Kynis KBUT-
Ki 10 Teatpy? (kaca) 7. e 3apas nPaLuoe Hannno? (3aBén) 8. Kynu npmxa.am Typic-
ti? (Uepnéua ropd) 9. 3Bigku npuixaB Baw apyr? (Hdonéupk) 10. Jle BuATbCA Bama
nouka? (imcruryt) 11. Kyad Bu xdéuere noixaru? (mope) 12. e JOGHTH BiAnmoyHMBATH
maru? (duinpo).

Demonstrative Pronouns uei, moi

The demonstrative pronouns yei (this) and moii (that) take the number, gender and
case of the noun they modify:

Case
Gender Accusative
Nominative | * . Genitive Locative
inanimate animate
: neit neif HBLOTro bLOTO Ha UbOMY
Marculite TOI TOMH T6ro TOTO Ha TOMY
o s L0 110 i€l Ha Wit
Feminine a Ty Ty Tiél Ha Tiif
ue ue — ubOTO Ha UBLOMY
Neuter TE TR — Téro Ha TOMY
Plural Comd ui LHX IHX Ha ILHX
(all genders) Ti Ti THX THX Ha THX
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Lle# cTin BeMHKHEA, a TO#H CTiJT MANEHLKHII.
Nom. Usg Bynunsa Benrka, a Ta BYJHISA MaJéHbKa.

Lle cend Besiike, a Te ceNO MaséHBKe.

Ili 6yniinku Bemiki, a Ti 6yAMHKY MaJéHbKI.

51 mo6mo ue MicTo, U0 BYJIHIO, LeH GYAHHOK.
Acc. §l 3HAI0 UBOTO CTYNEHTA, IO CTYAEHTKY.
BiH 3H4e uHMx CTyHEHTIB, a i 3HAIO THX.

)

Y méne Hemae ubbro 30mmuTa H Ti€l KHHKKH.
Gen. 1 He 6aunB uHX GiabLMIB.

S1 kuBY Ha uid ByaHLi, y upOMy OYIHHKY.
Loc. 1 uuraio npo KaHiB y nMx myTiBHHKAX. |
E. Answer the questions using the correct form of the word in brackets.
Example: ¥V akémy 36wuri TH nucitumew? (ueit)
— §1 nHCATHMY B ubOMY 30IIHTI.

F1. Sxii nigpyuyHHK JexHTbh Ha croai? (Tof) 2. SIKYy KHHXKKY KynéB Boraau? (ueir)
3. B akomy OynHHKy kuBé Makcim? (toit) 4. ¥ kil ximuari xuByTb IleTpd #i Mépi?
(ue#t) 5. $fIxoro 36ummTa B Té6e Hemie? (Toil) 6. FIKOI pyukH B HbOrO Hemae? (ueit) 7. SIki
kBitu mpuuic IOpko6? (roft) 8. ¥V skix Tedtpax TH Bxke OyB? (ueit) 9. fAki xapTiHH TH
Kynisar (med) 10. SIkix kHuKOK y TéGe Hemae? (toit) 11. SIki Bipwi Tu moGuwW? (TofM)
12. §Iké nanwT6 TH 3a6yB? (uei).

F. Insert the correct form of the needed verb:
Example: 5 adero... snpésy i seéuepi ... if.
(nncam, Hanucam)
$1 noéBro nucas BH})SBY i BBE‘IePI Hanucas ll
1. Bin a6Bro..., ané He ... WO KHAXKY. (aurarH, npoqn'ra'm) 2. $§l 4icro... MY3HKY.
(cayxaru, npoc.rlyxa'm) 3. Onécb ... kBiTH A0 nNadM’'sTHHKA. (MPHHOCHTH, anHéC‘TH)
4, IBau 3pasy... ypok. (BigmoBigdrtu, BiznoBictu) 5. Mu nOBro... cyBeHipH. (KymyBATH,
Kyn#aTtH) 6. BoHa no0Bro... BnpaBy, ajaé Tak i He... . (mHCATH, HamucatH) 7. BiH 3aBx-

IH... y Kpumy. (BiamouuBatH, BianodnrH) 8. Bom# séBxan no6pe... . (npawosaru, mno-
npau}OBaTH) 9. Bin He xOue..., TOMYy 10 BiH yXxeé... . (06izatu, noo6izaru) 10. Bin no-
YaB..., ané He... 3aBJAHHS. (rowsam [IPUTOTYBATH).

ADDITIONAL READING
®

Buxaaddw: $1k Bama nomopox 1o Kauésa?
Howcon: Ilsikyemo, IBane Ilerpouuy! Lle Gyaé uyadso! Mu Gyni na Hepréuiit ropi,
Ha MoriJai Benkoro KoGsapsi, B My3éi.
Hocedin: A ua «Pakériv Mu sycrpinu Jaudna louyaskd. Bix posnoeie npo naptu-
34HiB.
Bukaaddy: O, ue uixkaBe 3HaiiomctBo! 166pe, npysi. 3dpas ypok. Bysemo uHTATH
BrpaBH. Jlxefn, 6y1b JacKa, udTdiiTe népuy Bnpasy!
Horedn: «Llefi migpydyHHK, Us KHHXKKA, le 3aBAAHHSA, Li 30ILMTH.
Tofi mixpyuyHHK, Ta KHHKKA, Te 3aBAAHHA, Ti 3OIHTH.
Hefi nimM TyT, a TO# AiM Tam.
Ila kiMHara TyT, a Ta KiMHATa TaM.
Ile BikHO TyT, a Te BiKHO TaMm.
Lli kBiTH TYT, @ Ti KBiTH TaM.»
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Buxaaddu: Tlpasunbro! Bu n66pe BiikoHanu 3apnduns. Boradwe, uuréfite apyry
BIpaBy!
Bo2ddn: «§1 644y uedt nixpyunuk. Tn 6aunwI TOH MmiApyUHHK.
BoHa 6auuTh 110 KHHXKKY. A BiH GAUHTB Ty KHHXKKY.
Mu 6ayunu ne goéto. A BH 6aunsn Te HOTO.
Bowuit 6aunsn i 36muTH. 1 644HB Ti pydKH.»
Bukaadgu: No66pe! IOani, 6yap snacka, Ilérpel
ITempé: «$1 GAuUMB LI0 KHYMKKY, JAMIY, PYUKY.
Tn GauuB Ty KHHXKKY, JAMIY, PY4Ky.
Bouit 64unsiy i nigpyuHHKH, 30MWHTH, GOTO.»
Buicaaddu: A Tenép Mépil
Mépi: «Y méne Hemde up6ro (téro) miapyunuka, ui€i (riéi) KHiXKH, UBOro (T6ro)
¢6T0, UMX (THX) 3OIIHTIB.»
Bukaaddu: TTamite, 6yAb Adcka, B 30IIHTaX:

Llefi 6yafiHoK, UdA KHFXKKa, ue cend, ui pitu
Toit 6Gyminok, Ta KHHXKa, Te cead, Ti AiTH

Hocedin: xoéne! 1 uik6nu we 3abyny upord ausa! f 6yna Ha moriai Bensikoro Ko6-
3apsi!

Hocon: Tax, ne XBumO0OUa n6I0pokK!

Oaéce: Tam nyxe uikasuit myséid. A mu migemo no my3séio IlleBuénka B Kresi?

Hxcon: Heonmino, chnyl

Haniiao: BriGaute, 6yab J4cKa, BH iHO3éMui?

Hocors: Tak, mu 3 Kananu. Mu typrcT.

Laniino: Ané B no6pe, 3HAeTe yKpaiHCBKY MOBy. Lle Bama pinsa m6Ba?

Howcor: Tak. Mu ykpainui. Hami Garbkid TakGk ykpailuui. A mu 34pas BHBuYAEMO
yKpaiHCbKY MOBY.

Handao: Bhbaure, micrep...?

Howcon: Ilxon I'pabap. A ue mosi npyxina Jkeitn i miit cun Onécs.

Haninso: J1yxe TnpHEMHO. Hausino Touynsix. Twxeneép. 51 13J1HB no Kénesa Ha
mordny Tapéaca Illepuénka. A um 3Hdere Bu, mo B KaneBi Takéx noxoBanu Apkénis
lafinapa. _

Jowedin: Mu uutanu npo Hboro. Lle nucbMEéHHUK-BOTH. Bin 3ardHyB fiK rep6it y 6osix
3a pinny kpainy.

Harino: §1 6yB y TOMy 6010... . S1 n66pe 3naB lafinapa.

Oaéco: BH TakOK BOIOBANH? :

Handiao: Tax. Cnoqémy s 6yB y Pansincekifi Apmii, a notim y mapTusénax.

Hocor: A Ha YKpaml OyJiii MapTH3AHH?

Hantino: Ha YKpalm CcKpi3b Gy/i mapTu3anu. Bu YHTAJH NPO MapTH3AaHIB?

Ouzéce: Tax, s 4HTAB npo repOiB-napTH3AHIB.

Hantino: My BotoBAMH y Binuuupkiii, BoniHChKiH, Kam'auéup-Iloninbcpkiit obaac-
1ix Ta B Kapnarax. A norim ponomarann BusBoisite Hapomu IToabumii, Yexocnopédy-
yuuu, Pymynii, Yropmunu.

Oéce: Tary! Mamo! Ousitecs, ue Bxke Kiisl Ocb Jlaspal

Haniino: Tak, yxé Kiib.
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LESSON 16
DIALOGUES

Onéco: TaTy, KOTPA BiKe roayina?
Haxcon: Ies’sita.

Oséco: He moxe G6yTn! (It’s impossible!). TBif ronfiHHRK

(watch), mabyrtb, Biacraé (is slow).
Horcon: He aymaio,

Ozéco: 3apas yxe, Ma0yTb, AECATb XBHJIAH Ha AecATY
(ten minutes past nine). Komi mdma nimnad po nepykapsi
(to the hairdresser’s), a u4ys, sk (heard that) no pazio
roopisin: «Ysaral (Attention!) TIoBépure Kiis. 34pas
AéB’ITb TOAMH HyJb xBHIHH (nine o’clock). Cnyxaiite

octanni sicti (latest news)!»

Howcor: He 6ynemo cnepeuatnca. (We won't argue. Let’s not argue). 3dpas s naGepy
no tenedony nomep (I'll dial number) 28 (aanusaTs Bicim) i aisudtocs (I'll find out),

KOTp4 TrOfHHA.
Oaéco: §1 Tex x6uy mocayxaTu.

Lsicon: Bynp ndcka. (Ixon Habupae HOMEp).

Oaéco: Bin roBOputh: «[1€B'ATh roafH BiciM XBHsHH». Baumm (you see), Tary, Bike

BiciM XBHJIHH Ha necsTy.

Hocon: Tax, Tak, Mii romiHHHK TpOXH Biacraé. A Kymi ue td, Onécio, Tak (so) no-

cnimdemw (hurry) cborémsi?

Ouxéeo: Croronni s maro 6araro spobutH (have a lot to do).

Hocon: Uikaso (that’s interesting), a wo came?

Ouséco: O pecsitiii ropni (at ten o’clock) mama, Iasad i st nizemo a0 My3éio, o népuii
(at one o’clock) — ekckypcis ao Goramiuxoro (botanical) capy, o Tpérii (at three
o’clock) Mu o6inaemo, o n'sitii TpuausTs (at half past five) s nuBhTHMYyCs Tenenepepduy

(TV program) ...

Asicon: Tag, nnan uyaéBuit, ané npo MéHe TH 3a6ys (forgot).
Ozéco: Hi, Tary, He 3a6yB. Ané s He 3HAIO, 0 KOTpii rogini (at what time) T np#-

Blem 3 yHiBEpPCHTETY.

Aocon: 1 npuiiny 6e3 usépti aApanaauate (at a quarter to twelve).
Oaéco: Otxe, mu moizemo 10 GotaHiuxoro camy pasom?
Hocon: Taxk, 51 we He 6yB TaMm. A BBEéYepi Mu mizemo no Tedrpy IBdna Ppanka.

Oaéev: O xorpiit romsni?

Harcors: O cboMmiit Béyopa. Yu B TéGe inmi maaun (or have you other plans)?
Oaéco: Hi, Hi. 51 xoriB HanucaTH JHCTH A0AOMY, ané 1 3po6MO Le 34BTpa.

WORDS AND EXPRESSIONS

He mome 6Gytu. It’s impossible. (It can’t be.)
rogfiniuk  watch

pincrasdru, sigctaru to be slow

nepykapus hairdresser’s

uyth, nouytn to hear

no pdpio over the radio

yeara attention

octauni sicri latest news .

He Gypemo cnepevdtuca. We will not argue.
Habupatn uomep to dial a number

nisnaearuca, pisndtuca to find out, to learn

Baunmw. You see.

TaK SO

nocniwdrk to hurry

matu v to have to

uikdso that's interesting, | wonder

tesenepepduya TV program

copox (40) forty

n’ataecar (50) fifty

Isan ®pauxd Ivan Franko, great Ukrainian
poet and writer

inoaémenp foreigner
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COMMENTARY AND EXERCISES
Expression of Time

As was shown in previous lessons (see Part I1, Lesson 4 and Lesson 10), Ukrainians
use ordinal numerals to denote the time of day. Let us summarize.

KOTPA TOIMHA?

népa YBEepTh niB Ha 3a uBepTb  Jpyra
rogiHa Ha ApYyry  Apyry apyra rogfHa

N o t e. The word zo0dina (hour) is usually omitted.
A. Say in Ukrainian.

Example: 09.45 — 3a usepTsb gecsira.
1) 12.00; 2) 07.15; 3) 05.30; 4) 08.45; 5) 02.15; 6) 09.00.
Learn the proper way of telling time:

02.00 — apyra romina Houi (night)
\ 14.00 — npyra romiina aus (day)

11
10 07.00 — cp6Ma romnHa paHky (morning)
\ 19.00 — cbéMa roxriHa Bé4opa (evening)

B. Say in Ukrainlan:
Example: 02.00 — gpyra rogfina udui

1) 01.00, 13.00; 2) 06.00, 18.00; 3) 17.00, 05.00; 4) 11.00, 23.00; 5) 03.00, 15.00;
6) 21.00, 09.00.

Note this synonymic pair:

01.45 — 3a uBepTh Apyra — 6e3 uBépTi ABa
ordinal cardinal
numeral numeral
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C. Using both variants say Iin Ukrainian?

1) 06.45; 2) 03.45; 3) 11.45; 4) 05.45.
(If you have forgotten cardinal numerals see Lesson 12, 14)

If you want to be more precise in telling time, i. e. to mention the minutes, you must
use cardianl numerals followed by the word xsusuina (minute) in the appropriate case:

(the same holds with numerals)

1 onHa XBHJIHHA

21, 31, 41, 5l
2 nBi 22, 32, 42, 52
3 Tpu xBuaMHH 23, 33, 43, 53
4 YotHpH 24, 34, 4, M4

5, 6,7, 8, ... XBUJIHH
Kompa 20dina?

01.01 — oana xBHJHHA Ha APYTY

01.02 — aBi XBUJIWHH Ha APYTY

01.05 — n’saTb XBHJWH Ha APYrY

01.25 — nBanuATL N'ATH XBHJAHH Ha APYTY
01.35 — 3a AB4AuATb M'ATH XBUJINHH ApYra
01.48 — 3a gBaHAAUATL XBHJAHH ApYra
01.55 — 3a n’aTb XBHJKH ApYyra

01.58 — 3a aBi XBHJAKHH ApYyra

D. Say in Ukrainian.
Example: 09.05 —n'ate xsuadu ma pecsry.
1) 02.21; 2) 14.06; 3) 06.48; 4) 10.50; 5) 03.25; 6) 20.02

The precise way of telling time used on radio, TV, at railway stations, airports,
etc. is as follows:
00.00 — Hy/b TOAHH HYJb XBHJIHH
02.02 — aBi roaHHH ABi XBH/IHHH
10.47 — pécATb roalH cOpoK ciM XBHJIHH
14.50 — 4oTHpHAAUATL TOAHH N'ATAECAT XBHJHH

As you noticed, the word 20dina is used here after the cardinal numeral.

20guHa 20guHU

20QuHUu
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E. Do exercises A, C and D using the above-mentioned way of telling time.

Examp le: 09.45 — nép'atb rogfin cOpPoK 't XBHJNH,

The question o xompiii eodiwi? (at what time?) is answered in the following
manner:
O korpiii 2001Hi?
0 <+ Locative case
01.00 — o mépuwi#t ropmui
10.00 — o nmecsitifi romini
10.25 — o necsitiéi rogkHi ABAAUATL N'STh XBHJIHH
10.50 — o necsitifi rog¥iui n’sTaeCAT XBHJHH
01.15 (o) uBepTh Ha ApYTY
01.30 (o) miB Ha mpyry
01.45 Ges umépTti aBa
(There is a tendency to omit the preposition o before the words #sepme and nie).
F. Make up questions as shown in the example.

Examp le Mu noinemo nonomy (1] npfrn] roffHi.
O xotpifi romAani Mu noizeMo oaGMY?
1. JIxkefin nimna no nepykapsi o miB Ha BocbMy. 2. Mu 6yzemo cHizaTh o neB’siTifi.
3. O Tpériit mu 6ynemo obinati. 4. BoH#i 4ekdTHMyTh Hac 0 cbOMiil Béuopa. 5. S onép-
xaB raséry 6e3 yBépTi nécath. 6. UBepTh Ha WOCTY MH AHBHJIHCH LiKABY Tesenepenavy.
G. Answer the questions using the time given in brackets.
Example O korpiit romiui mn noinemo? (07.00)
Mu noigemo o choMili paHKy.
1. O xotpi#i roxnui BH cuizaere? (08.00)
2. O kortpiii FO,ILHHI BH oﬁulae'rep (15.00)
3. O korpiii roukni Bu noixann no Tearpy? (19.30)
4. O KO‘I‘pIﬁ roavini 6yna Tenemependua? (21.20)
5.0 KOTpiii ropfini GYNyTb 3Maranus? (17.45)
6. O korpiii romini Bond npuixamu 3 Kiesa? (01.15)

H. Make up questions to these answers as shown in the example.

Example: 3apas nis na n sn‘y — Kotpi 3dpas ropiina?
Mu npﬁﬁ.uemo o n'dTii. — O xorpiii roniuj BH npriigere?
Bin npuixas yuépa. — Koni Bin npuixas?

1. Yubpa Bpanui mu noixanu no Khesa. 2. O BécbMmift rondini Mu npuixanu Ha BOK-
3as. 3. O miB Ha neB'sity cinu Ha maponaas. 4. O xaeB’ATil roalHi NilWA 10 pecTopany
cHinatH. 5. 34pa3 piBHO uBepThb Ha cbOMy. 6. ['oBoputb KHiB! 34pas Tpérs rommna.
7. O m'sitiii ron¥ini mu no6aunan Kauis. 8. Yaéub mu Oyan B Mmy3éi IlleBuénka.
9. O cu6mili ropsini My mimad va TapacoBy répy. 10. IliB Ha BOcbMy. 11. O neB’siTill
roffiHi 3HOBy Ha maponaiaB. 12. Ypauui mu Bxke Gyan B Kiiesi.

L. Make up dialogues as shown in the example.
() Example: 0.0
Kotpa sapas ronmina?
3épa3s HyJb TOAfiH NM'ATb XBHJAHH,
abo n'ATh XBWJIKH Ha népuy.
1) 0.01; 2) 2.02; 3) 3.03; 4) 4.04; 5) 7.30; 6) 8.40; 7) 10.45; 8) 11.15; 9) 5.20;
10) 6.50; 11) 12.05; 12) 12.55.
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(QExample: 12.55
O xotpiit ropini?
O npandpuatii romiui n’atgecsit n'aTe XBuUJKH, a66 sa n'saTh XBUIAH népuua.
1) 13.50; 2) 14.45; 3) 15.40; 4) 16.35; 5) 17.30; 6) 18.25; 7) 19.20; 8) 20.15;
9) 21.10; 10) 22.05; 11) 23.02; 12) 24.01.
(3) Example: 21.10
Korpa 3édpa3 ropmina?
3épas nécath XBMAH Ha HecsdTy.
0 21.10 = #iny BeuépaTH.
O kotpiii roarui BH faeré BeuépATH?
JécaTe XBHAHH Ha necsh'y a i1y seuépsTH.
1. 3épas 0.03. 2. O 19.30 Bin npmxas Ha Bok34as. 3. BoHd nmimnd no yHiBepcuTéTy
o0 18.35. 4. I0pk6 npuizne no soondpky o 14.00. 5. O 14.30 mu mm.nu obigati. 6. Bon#
npraayTh o 20.00. 7 Bake 19.25. 8. 3édpas téuno 15.48. 9. Bin noine no Mocks# o 21.10.
10. Bin nouné uutaru Jékuito o 14.15.

ADDITIONAL READING

@

Buxnaddu: I166poro panky, Apysil

Cmydénmu: J166poro panky, IBane Ilerpépuuy!

Bukraddu: SIké cborénni uncad? dkii ceordaui nenb? Kotpa sapas ronsna? Boraane,
Bigmosipafite, Gynp sacka.

Boeddn: ChoronHi neB’site inHs, BiBTOpoK. 3apa3 A€B’ATh TOAHH NECATH XBHJIHH.

Buraaddu: A66?

Boeddn: AGO nécsTb XBUJIKHH HA JHECATY.

Buxaaddw: I166pe! 3apa3 Gynemo uurtatH Bnpasu. I1érpe, Gynp sdckal

[lempo: «3apa3 TpH TONMHH N'ITHAAUATH XBHJKH, a60 I'ATHAAUATD XBHJIHH Ha Yer-
BépTy, 260 YBEpTb Ha YETBEPTY.»

Bukaaddw: N66pel Oani, ITxome!

Jocon: «3apa3 TpH TOm¥iHH COPOK I'ATb XBHJAHH. MOXHA cka3aTh: 3a 4BepTh 4er-
Bépra, a6 6e3 uBépTi YOTHPH.»

Buxnaddw: Yuraiite, Mépi, 6yab adckal

Mépi: «34pa3 niB Ha cbOMy. MOxHa cKa3aTH: 34pas3 wWiCTh FOAHH TPHAUATH XBHJIHH.»

Buxaaddu: Tlpasuabuo! 3dpas nuuith, 6yap Jackal

Kotpa 3dpas ropsina?

Iépwa, apyra, Tpérs, yersépra...

O korpift romini ypok?

O népwifi, o apyrift, o Tpérifi, o uersépTifl . . .

e

Hocetin: Onécro, wo T poGHLI?

Oséco: TTumy nnan. 3aBTpa A X64y miTH a0 My3éio llleBuénka, néTiM Ha mJasxK, no-
JuBHTHCA yTOON Ha cTanioHi, a BBEYepi MOAHBHTHCA Tesenepenady aan Aitéi.

Hoedn: Tlnan Benvikuiil l'Ipqu'ra'ﬁ a g nocayxaiol

Onéce: Tak. 3ae‘rpa 10 (ﬂ.ecsn'e) JIHIIHA, cepena. YpaHut 0 zeB'siTift rOMHHI A nocul-
Aaio. O pecsitifi roqriHi miny Ko myséio [lepuénka. O népuifi nooGiaaio. O Apyrik nomy Ha
nasik. O woctiéi miny Ha ¢yT66a. YBéuepi o BOCEMil roaHHi AHBHTHMYCS TeJienepenavy.

[Howetin: Henorano! A sk xe taro i a? Lo mu Gynemo po6utH 3aBTpa? [le Haw nuaH?
Tu #ioré manHcas, Onécio?
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Oaéco: §1 MmOy HanmucaTd it Bawr nyaH. Tak. O geB’sitift My pasoMm cHizaemo, o je-
ciTiit nigemo 1o Myséio. A Bu noijere Ha MmiasK?

Horeiin: Tax. §1 Takéxk x6uy BignountH Ha JIuinpi.

Oaécv: O npyriit Mu nigemo Ha nuisiK, o wocTid — Ha ¢yr66a. TH, Mamycio, WO po-
6ATHMeI?

Hoicedin: MabyTb, MHCATHMY JIMCTH.

Oaéce: Xonimo Ha ¢yT66a! Lle nyxe nikéBol Tu Tam 166pe BinmousHer.

Hoicetin: N66pe! S niny. A B Té6e € KBUTKH?

Oaéco: Mu 34pa3 kymumo. $1 nyske panuit, wo TH Takoxk migewr Ha ¢ytood.

®

Osnéco: Mamo, s He posymito! Ilo panio roBopaTe: «YBara! ['oeépute Kiiie! 3apas
TPHHALUATb TOAMH TPUALATE XBUJIHH». llo Také TpuHAAUATE rONUH?

Mdma: e népuia ronfHa aHs.

Ouxéce: Ané népiia roariHa BHOUI.

Mdma: Tak. A Bnedn nicasi aBaHdausATol! rojfHM Hje TPHHAAUATA, NOTIM YOTHP-
HajusTa, n'stHagusta. Tu nigem Ha Lby'rﬁé.n o] BiciMHéﬂ,uaTiﬁ roffui. 3po3ymie?

Ounéco: Tenép 3posymis! Batbko npnn,ue o Apyriit roasHi..

Mdma: Tak, ab6 o qompaanumm ronkui. Ané ne TIABKH 1O pamo roBOpATHL TaK.
A B po3MOBi soaH 3BHYAHHO roOBOPATH: O APYTili, O TPEéTiii, 0 uerBépTiil.

®

owedin: Cxaxirtb, O6yab JacKa, K 1XaTH 10 300M4pKy?

JKinka: TponéiiGycom Ne (nomep) 5 (m'sitb) a66 metpd no cramnii «[Tositexniunuii
iHCTHTYT».

Hocedin: A ue nanéxo?

Xinka: Hi, He nyxe.

Oaéco: Mawmo, st X6uy ixaru Ha Tponéﬁﬁyci H MUBHTHCH y BiKHO.

Hocedin: Craxitb, 6yap JdcKa, no AKIH By.nmn fine uel TposiéHGyc?

Xinxa: Tlo GyabBapy IlleBuéHKa.

Howetin: Bin iné no soomapky?

JKinka: Tak.

Moedin: Igpo nsiryto. CHHKY, Mu noigemo Ha Tposéibyci.

LESSON 17

DIALOGUES

L]

Morcetin: Onécro, mo Tpamuiock (what’s happened)?

Oaécy: Méamo, meni rapaue (I am hot).

[owetin: Tn xopuit (Are you sick?) llo B Té6e GoamiTh?
(Where does it ache?)

Oaéco: Y méne Goaiith roqoBa (head) i répyo (throat).

[owon: Tpé6a siakankatn (It’s necessary to send for)
JiKaps.

Oaéco: A 3apas meni xéaoan0 (I am cold).

Houcedin: Tobi TpéGa nexkATH, CHHKY.

Mowor: Annb, ckaxithb, GyAp aacka, MOXKHA BHKJIHKATH




nikaps? Haw cun saxsopis (fell ill). ¥ upéro temneparypa (temperature)... IéGpe,
MH [OYeKA4eMO.

Hoxcedin: Onécio, T BuGpa B MOPO3HBO?

Ouxéco: Taxk, Bono nyxke cmauué. §1 3'iB nBi mépuii (portions, cones).

Hocetin: Ot 6dunm! A Tenép TH 3axBOpiB.

Oaéco: A Ginbuie Tak He po6utumy (I won’t do it any more).

[

Hacor: A ockb i nikapl 3axonere, 6yab ndcka, cinafire!

Jikap: 166puit nens! XT10 y Bac XBOpHi?

Hocedin: Haw cuH.

Jikap: §1k Te6é 3parH, xaon4yuky (little boy)?

Oaéco: Mené spatu Onéch.

Jixap: Iyxe npuémuo! A ckinbku 106i pokis? (How old
are you?)

Oaéco: Makxe (almost) 11 (onuHAAUATE).

Howedin: Viomy 10 poxiB i 4 micaui (months).

Jixap: o x y 1é6e Gomxits, Onécio?

Ouéco: Y MméHe GONUTH TOJIOBA i répJIo.

Jlikap: A K4 B HBOrO Temneparypa?

| Howetin: 37,5° (tprinusAth cim i n’arte). Jlikapio, B Hbéro aurina (tonsilitis) uu rpun
(flu)? '

Jikap: 3dpa3 nomnBumocs. Onécio, nokaxu ropao! J166pe! A Tenép (now) a Tebé
nocayxarto. )

Howor: Ulo B Hpéro (What does he have?), nikapio?

Jikap: 3acnokéirecsa! (Calm down, take it easy.) Lle ne (neither) aurina i ne (nor)
rpun. Xs6muuK 3acryauses (caught a cold). Ma6yrs, 3'iB 6ardro Mop63uBa, YH HE Tak,
Onécio?

Oaécv: Tak, ané s 3'iB Tinbku aBi népuii. Jlikapro, a meni moxna (may I) ryasitu?

Jixap: Hi, ne moxkna. To6i Tpé6a siexatn, nutu rapsive (hot) momnoxd i aiku (me-
dicine). A ue peuénr (prescription).

Howceiin: 1ljipo BaM asikyemo, Jaikapio!

Howcor: lo3soabte Bam 3amiatiuti. (Allow me to pay you.)

Jlikap: Ulo Bu! (What ever do you mean!) ¥ Hac meniune (medical) oGeayrosyBanus
(service) oeanaarthe (free of charge).

Hocon: Brbaure, nikapio, Mu He 3Hanu ubord. IIsikyemo Bam e pas!

Jikap: Hema 3a mo! (Don’t mention it.) S axymato, wo sasrpa Onéch Baayxae (will
recover). lo noGauenns!

Oaéco: Annd! X1o ne roBOpUTH?

ITasao: Ue ITaBnéd. Onécro, sk TH ce6é nouyBaew?

Oaéco: MéHi Bxke n66pe.

flagao: A mo T po66uw 3apas? ToGi He cymuo? (Aren’t
you sad?)

Oanéco: Hi. § nuwy aucté pimosi # 6a6yci (to grandia-
ther and grandmother). I guury im (them) npo nawmy néno-
pox, npo KiiB, npo KaHis i npo Té6e Tex Hanumy.

Ilagrs: A wo TH poburtimMert noTiM?
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Oaécv: Meni Tpéba Hamucaru amcr asinpkoBi (to uncle) Cremamy i titui (to aunt)
Karepiini., Ané meni saxxko (it’s difficult for me) nucaru no-ykpaiucoku.

[Tasé: 51 nonomoxy (1’1l help) To6i HanucaTH nei JaucCT.

Onéco: Yexao na T1ébe. (I'll be waiting for you.)

WORDS AND EXPRESSIONS

fix Bn ce6é nouysdere? How are you? How do you rapave adv hot
feel? x6q0au0 adv cold
Lo y sac GomiaTe? Where does it ache? Bdxko adv difficult
Y méne Gomite rosiosd. I have a headache. cymuo adv sad
Y méue Goaxtb ropao. [ have a sore throat. tenép adv now
A1 6inbwe tak we poGirmmy! I won’t do it any Tpédba one must
more! MOXHa one may
Ckiabku Bam poxis? How old are you? mditxe almost
3acnokéiiteca. Calm down! Take it easy! aurina tonsilitis, angina, quinsy
Illo eu! Whatever do you mean! rpun influenza, flu
Hemd 3a wo! Don't mention it! xa6n4uk little boy
Tpanasitues, TpanutHes to happen 6abyca granny
BHKJAHKATH, eAkaukath to call, to send for micaus month
BHAYKYBaTH, BHAYKaTH fo recover pik year
ponomardru, aomomorti to help _ xsopuit adj ill, sick
naatith, 3anaatita to pay rapsuuit adj hot
saxsopit to get sick nopuis portion (ice-cream cone)
sacrymituca to catch a cold peuént prescription
temnepatypa temperature aikn medicine, drugs
meafiune oGeayrosysanns medical service Goaitn to be ill (sick)

GeanadTuuit free of charge

COMMENTARY AND EXERCISES
The Noun. Dative Case of Address

When we speak in Ukrainian about a person toward whom the action is directed,
we use the dative case, which answers the question xomg? (to whom?).

Komy BOHA 1ae KHHKKY? Komy BiH 1aé KHIXKY?
Bona naé KHHxKy GpAaToBi. Bin naé KHAXKKY cecTpi.
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Learn how to form the dative case for masculine nouns:

Komy?

6patosi = Gpary yuiTeseBi = yuATeNI0
Jpyroei = mpyry JiKapesi = Jikapio
IBanosi = IBamy TOBAPHUILIEBI = TOBAPHIIY
Crenanosi = Crenany BHKJIaJa4éBi = BHKJIagauy

Apyrosi MakciiMmy = gpyry Makciimosi

6parosi Crenany = Opary CrenaHosi

IsinbkoBi IBany = nsnbKy IB&HOBI

Tapacosi Illesuéuxky = Tapacy IlleBuénkosi

A. Answer the questions in the affirmative as shown in the example. (Observe the noun endings in the
dative case).

Example: Tu rymis Girbkosi raséry?
Tax, 7 xynie GATeKosi raséry.

1. Mapia wacro mime aucTH uyosoBikoBi? 2. Bim Kyn#B KHHru OparoBi Ieamy?
3. Crendn posnosiB yuntenesi npo Ki#is? 4. Bu kyn#uau TOBApHINEBi KBHUTKH Ha KOH-
uépr? 5. JxkoH mywme Jauct AsnbkoBi Cremany? 6. Bu momapyBanu ApYKHHI HAMHCTO?
7. Bu ponomaréere cectpi Oxcani? 8. Mukdma kynuB Mapii kBitu? 9. I'dnna nonoma-
rae marepi? 10. Bu nopapyBanu kKu¥xKy Katepiini?

When forming the dative case of nouns observe the following peculiarity for the gi-
ven group of feminine nouns:

Xmo? Komy?
JIOUKA noui

TiTKa tiTi
CTYNEHTKA CTyAéHTU]
BHKJIaJAUKa BHKJa1auIli
noapyra néapysi

B. Make up questions to the following answers.
E x amp | e: Le et micrepy I'pdGapesi.
Komy une suer?

1. Ile raséra micrepy I'paGapesi. 2. LIi kuuxki Tpé6a adtu ToBapumesni [lerpeiny
3. Lleit miapyunux naire néapysi. 4. Matu mime smcrd zinoei. 5. Onéch mime .o va
6a6yci. 6. Isan npunic kBitu Oxkcani. 7. Hsineko nogapyBaB Onécesi «KoGuips lllen-

yénka. 8. I'pabapi momsikyBasu nstibKOBi fi Titui 3a xJi6-cinb.

C. Make up dialogues as shown in the example.
Example: Mdrn nanucdna quctd (nin).
Komy Hanucana Marm JiucTa?

Hinosi.

1. Ixeftn noasikypasia (1sinpKo) 3a roctinuictb. 2. Koardemikit mineean (Fpibap)
xni6-cinb. 3. Pansuchki i iHO3éMHI TYypHCTH HH3BKO BKJOHHJNC (neanwnd Kobyip).
4. s raséra manéxutb (micrep I'pabap). 5. Lleit xypraam naacmutn (romapum Foiy-
asik). 6. e dboro nanéxkute (crynéur). 7. JDxedin i JTxon Gyt i (alkap) s giky-
BaHHs ciHa. 8. (Onécp) pyxe crnondbanocs B msigbka. 9. Ouiéen mnne ancrd (nia i 6aby-

cs). 10. (Komnosnrop) monapyBanu KBiTH.
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D. Answer the questions using the words given in brackets.
E xample: KoMy Ba nani raséry? (6par)
§l maB raséry Gparosi (6pary).

1. Komy BH n#were jucr? (cectpd ['dnna) 2. Komy Martu kynye Jiku? (cun Oséch)
3. Komy BH nonapysauu Basy? (crynéutka Kareprna) 4. Komy nith nogapyBanu KBiTH?
(yuritesi) 5. Komy rix posnosinds mpo K#iB? (typucrka) 6. Komy nsikyiors Jl:koH i
Ixeitn? (nikap) 7. Komy BH nand cJoBHHK? (ToBapuin IBanénko) 8. Komy Bu posmo-
Bigdere npo Kaudny? (noapyra Hardaka) 9. Komy BH kymhau irpamku? (moukd Ma-
pis).

Personal Pronouns in the Dative Case

XTto? 1A TH BiH BOHA MH BH BOHH
Komy? meni T06i iiomy fiifi Ham Bam im

E. Complete the sentences by forming the dative case of the personal pronouns given in brackets:
Example: Bin gas () wo Kuixky.
Bin 1aB meni w0 KHIKKY.
Bareko noaapyBaB (st) TONMHHHK. 2. CTynéHm posMnoBiMi (BiH) MPO_yHiBepCH-
TET. 3 l“m noKasye (BOoHH) Haw 3aBOA. 4. Maru Kynmla (Bona) rapuy cykio. 5. Illo (Tn)
nopapysae Gpar? 6. Bin sdexau na€ (Mu) raséru # xypuasnu. 7. Hawi apysi nomomo-
KYTb (BH).

Learn the cardinal numerals:

10 — nécarp 60 — wicrTaecsr
20 — aBaguAThH 70 — cimaecsit
30 — TpHauATE 80 — BicimpecsiT
40 — copok 90 — neB’siHOCTO
50 — m'arnecsT 100 — cTo

F. Read the numerals:

23, 42, 63, 72, 37, 54, 121, 96, 15, 85.

Dative Case of Age

The dative case is used when speaking about someone’s age:

Ckinbku Bam pokKiB? Meni 20 (nBé4nusTh) pokis.
How old are you? I am 20.

Ckinbku pokiB 6paToBi? Homy 21 pik.

Ckinbku pOKiB cectpi? Tt 18 pokiB.

Ckinbkn pOKiB GATBKOBI? Homy 60 pokis.

Ckinbku poOKiB Marepi? it 54 poxu.

G. Make up questions as shown in the example.

Example: Crynéurosi apdmusare pokie.
Cxinbkn poxiB cTyAéHTOBI?

IH}K@HEIJOBI Tpl-muﬁ'rb pokiB. 2. Ko.nrocnnuxom nnanua'rh TpH pokH. 3. Bukna-
aaqem COPOK M'ATh POKiB. 4. ArpoHOMOBI NI'ATAECAT I'ATH pokis. 5. T'inoBi ABaausATh
nBa poxu. 6. Crynénrui nes’aTHaauATh poKiB. 7. [TucbMéHHHKOBI WicTAecAT BiciM pokiB.
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8. Komnosntoposi cimmecsit wicrte pokiB. 9. CrapoMmy mapTu3aHoBi BicimpecsT pokis.
10. Hinosi nes’sinéero pokis. 11. YuiBepcuréry cro aBaausaTh n'sath pokis. 12. 3asony
cOpoK pOKiB.

H. Add the appropriate ending.

E xamp le: Cryaéur... asaausate PpoOKis.

Crynéntori apanuare poxis.

1. Odiuép... 6yné nBanusrtb cim pokis. 2. Hdix... 6y nes’suocro pokis. 3. Cry-
REHTILL... TiJIbKM AeB’ATHARUATL pOKiB. 4. Ba6yc... 3dpa3 Bicimgecsit pokiB. 5. OHYK...
BiciMudnusaTth pokiB. 6. Ilaptusan... cimnecsit pokis. 7. CTyaéur... ciMHAAUATHL POKIB.
8. Titu... OkcéH... wicrtaecsit pokiB. 9. A foum... TiAbKH IWiCTHALUATH POKIB.
10. dsiapk... m’sataecsr pokis. 11. A iiord cun... n’satadauarb pokis. 12. OnéH... Tpi-
IUATh 1°Th pOKiB.

L. Complete the sentences as shown in the example.
Example: Crynéur... 20 (pik).
Cryzénrosi asanusats pokis.
1. IMucoménnuk... 60 (pix). 2. Kommos#rop... 70 (pik). 3. Houi... Tiabku 16 (pix).
4. Ouyk... 1 (pik). 5. Hpyr... 25 (pix). 6. Apticr... 21 (pix). 7. Tlepeknanéu... 30 (pik).
8. Buknandu... 45 (pik). 9. Koarécnuum... 33 (pik). 10. Koarécnuuk... 42 (pik).
11. Onéc... 10 (pig). 12. Bacua... 18 (pixk).

J. Make up dialogues as shown in the examples.

Example I: 20 — cectpa Example II: 20 — cecTpd .
Komy 20 pokie? Ckinbkn poOKiB cecTpi?
Ceetpi 20 poxis. it 20 péxis.

1) 60 — nin; 2) 2 — cun; 3) 29 — ndénpyra; 4) 43 — psinbko; 5) 10 — Onéck.

Dative Case in Impersonal Sentences

The dative case is used when speaking about the state of being of a person:

Dative 4 adverb

Meni xoémonuo (rapaue, Témno). I am cold (hot, warm).

Meni npuémuo (uikéeo, Baxko, Jérko). It is pleasant (interesting, difficult, easy)
for me.

Meni méxHa (He mMOxHa, Tpé6a) + infinitive I may (may not, must) + infinitive

K. Transform the given sentences into the Past and Future Tenses as shown in the examples.

Example: Meni rdpave. Meni 6yné répave. Meni 6yae rapsue.

1. Hawm npuémo Gauntn Bac. 2. Homy uikaso untatu npo Ykpainy. 3. Meni mixko
roBopHTH no-ykpaiucbku. 4. [l Tyt x6n0amo0.

E x amp | e: Meni tpé6a imi. Meni tpéGa 6yao6 iti.

Meni TpéGa Gyne iTh.

5. Bam Tpé6a nritn aiku. 6. Jlinosi ne méxua npawosdtu. 7. Cectpi Tpéba vuuuiry

ykpainceky moBy. 8. Ham mOxHa ixaTh moadmy.

ADDITIONAL READING
]

Buraaddu: Ik6He, BH NpHroTyBANH 3aBAAHHS?
Hocon: Ha xanb, Hi, IBane IerpoBuuy.
Buknaddy: Bu uesgyxaere?

199



Hocon: Tak. § Tpoxu 3axBopiB.

Buxaaddu: o y Bac GonAte? [onoBa, répao?

Hacon: Hi, 3y6m.

Buxaaddu: O! Kéncbka cnpaBal Tpéba 3dpas ke HTu 1o Jikaps.

Hoicor: Meni copomuo 6ysi6 He MpHATH HA ypOK.

Buxaaddu: 1o Bul Bam 34pas e tpéba no nikapui. Inite 1o aikaps!

Loicon: IIsixyio Bam!

Buknaddu: A BBéuepi HeoaMinHO mon3BoHiTh Memi. SI x6uy 3mATH, fK BH ce6é mo-

4yBATHMETE.

Hocor: Osixyio! o nobiuenns!
Bukaaddu: Jlo no6auenns, xoéue! A tenép nawi snpasu. Byab nacka, Boraanel
Boeddn: «Komy Tn niwewn nucra? Barekosi, 6paToBi, nizoBi, Apyroei, ToBapuiuesi,

BHKJIaflauéBi, yuHTe/eBi.»

J10.

Buxaaddu: J166pe, Boraaune! Iani, 6yan sacka, Mépil
Mépi: «Komy BiH miiure JIHCTA? MaTepl cec:'rpl ritui, pouui, néxpysi, 6abyci.»
Bukaaddu: Tnare, G6ynb sacka, uuTaiiTe Apyry Brpasy!
TI'nam: «Meni x6nonno. To6i Texk x6m0aHO. f,H rapsive. Momy Takdx rapsiue. Ham Tén-
Bam e Ténso. Im 166pe. Meni Tex n166pe.»
Buxaaddu: Tlpasunsro! Tpério Bnpany, Gyab Jnacka, Mépil
Mépi: «Cxinbku BaM poOkiB? — Meni IlB&}lU.ﬂTb 'tk pPOKIB.
Cxinbkn pOKiB CHHOBI? — Homy OflfiH PiK.
Ckiabka pokiB aouni? — I nBa poku.
Ckinbku poOkiB ainoBi? — HMomy wictaecsit pokiB.»
Buxraddu: Tlumite, 6yas nickal

Cxinbku pokis?
Opin  pik, fBa, TpH, "OTHPH POKH, N'ATh, twicTb poKis.
Komy nBinuste pokie? — [lerpdsi.

Oaéco: Matycio, KOMY TH THILIEN JIHCTA?
Eosceuu. Hinosi it 6a6i. §I numy imM npo Hamy néxopox, npo Kiis, npo Kauis, npo MoO-

rany Beasikoro Ko6G3apsi.

Oaéco: Tu Hanuwy pinosi & 646i, wo s npunic [lleBuéHKoBi KBiTH, IO A YHTAB BeJH-

KoMy Ko63apési Bipwii, mo 51 cka3aB Homy: «Husbkiii ykain To6i, Ham piguuit Tapace».

Horwcetin: $1 060B’sI3KOBO Hamumy npo iie AifoBi. Ané i TH MOXKell HamHCATH Homy

auctd. Ciga#, cinky, muw!

Ouéco: I166pe, maryciol A 6abyci s Hamuwy npo Koardcn, npo Asgabka H TiTKy, npo

cen6. S Hamuwy, AK HAc BiT4JH, SK AapyBAaaH XJi6-Cisib.

Howetin: Tu MOxKeln HanucATH JHCTA AsiabKoBi Crendny. )
Oséce: 3Buuaiino, nanuwy! 1 nependm npuBitdnHs Opatam i cécrpam: Okcéni, Mu-

koai, Karepini, Mapii.

Horcedin: Tu ix nmam’sitdemr? Momonéus!

®

ITasaé: No6prinens, Onécio!l Moxua 1o Té6Ge?

Oaécw: O, ue i, I1aBnel 3ax6nw, 6yne sédckal

Ilasré: SIK TH ce6é nouyBaemm?

Ozéco: Ilsikyio, n66pe. Tpoxu GOMATH rosioBa i roépJo. Jlikap ckaséds, mo A 3acry-

niBes. Meni Tenép Tpéba mATH rapsiye MOJIOKS # JiKH.
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Tpé6a Gyn0 HaM KyNHTH KBHTKH BYOpa.

KBUTOK?

friends; here — for...), ané... O, JIxoéue, Ixehn! Ska
npuémHa sycrpiy!

Ilasaé: A s ock TO6i uyképku npuHic i s6ayka. ITpuromaics!

Oaéco: Isixyio, IlaBne! Tu Tex Gepil

ITagag: A s xe TH 3axBopiB?

Ozéco: E-e, npécrol S BuOpa Ha muisixi 1B MOpG3mBO ¥i mHB XON0AHY BORy. A Gy-

a6 ayxe xapko. Mama meni kasana: «He Tk», a s He mocayxas if. A Tenép Jexy B
JXKKY.

ITasré: A pe 3dpas mama?

Oséco: Boué niuwma KynuTH Jiku # MOOKG. A TaTO miméB Jo JMiKApHi.

ITagaé: Yomy?

Oaéco: Y HbOTO GOMsiTh 3yOH. YHOUi BiH He cnaB.

Ilasaé: I1yxe norano, Konu 60a5Th 3y0H.

Oaéco: §1 Takéxk He y060 XBOpiTH. 34apas mpHiine mama i JikyBarume mené. TpéGa

6yne niTH rapsive MoJioko # niku. A 51 1x 64untH He MOXKY!

ITasaé: Mo x nopdé6um! Tpéba 1061 MikyBaTHCA. 34BTpa Oyne HikdBa eKcKypcis.
Oaécy: Kynn?

[1asaé: lo Tlanduy mionépis.

Oaécw: Cnpaspil 51 nyxe xOuy nmiti Tyau. 5 sédeTpa 6yny Bxe 310pOBHI!

[Tagro: [66pe, Onécio. Meni Tpéba #tH. §1 npuiiny e Beéuepi.

Ounéco: §1 uekatumy Tebé. o nmobiuentsi!

Ilagaé: Ilo Béuopa! Baxaro To6i BAAYKaTH!

LESSON 18

DIALOGUES

e

Howcedin: I1xxOHe, Ha uelt (inbM € KBUTKH? Gy

Hocon: Ha xanb, Hi. S1 6yB y kédci, ané KBUTKIB Bike L
Hemde. Mu nisHo mpuiituig. A

Howcedin: Wo x Tenép nop6Guum. (We can’t help it now). ,}.ﬁ\‘
[ocon: Bbaure, Oynp s1acka, y Bac € saiBui (extra)

Boeddn: Tak. §I KymiB KBHTKA cBoim mpyasm (to my

Hocor: ToGp¥inenn, Boradne! Paai Bac Gauutul
Boz0dn: Y Bac HeMde KBUTKIB?

Hacon: Ha xanp! Ané mu nyxe xéueMo nmoguBuTHCA uef ClJIJle

Bo20dn: Lleii dinpm BAPTO NOAMBATHCS (worth seeing). Moi apy3i cvoroani safinari

(are busy). ¥ méne e 3afiBi kBuTKH. 3anpowyro Bac, xpysil

Hocedn: Ta nesxé! Ie uynépo!
Hocon: lxipo Bam nsikyemo, Borpane! Ham kasdnm (We were told), wo ¢inbm «3ava-

posana Jlecua» (The Enchanted Desna River**) Tpéba noausitiicsi. A XTo Hamucds
cuenapiit? (Who wrote the screen-play?)
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Bozddn: Cuenapift wanucis sumaTHiii  (prominent) yKpaTHCbKuE NHCbMEHHMK
(writer) it kinopexucép (film director) JloBxénko . MeHi Ayxe nopdé6awotses (I like
very much) i#oré ¢inbmu: «3émas» (Earth) i «floéma (poem) mpo mépe».

Onéco: A mio Také «JlecHa»? ,

Boeddn: lle piuxa.

Oaéco: Mu 6ynemMo DUBHTHCS JOKyMeHTaJbHH# (documentary) inbm?

Boeddn: Hi, «3auapéBana Jlecua» — ne xynomxuiii (feature) ginbm. Ané cbordami
y nporpami TakGx KiHoxKypHANI «Pajsincbka YKpaina» i noxymentanbnuit gissm «Kapna-
ti». Xogimo, apy3il Y Hac aecsituit psa (row).

Onéco: Mémo, mo T06i nopoGaerncs (What do you like)
6iabie (more) dyTo6s un xokéit (hockey)?

Howcedin: Meni 6inbiue nondbaerves téuic (tennis).

Oanéco: A 51 nymaB, mo TH JoGui ¢yr66a!

Hocetin: A xT10 croroaui rpae (is playing, plays)?

Ounéco: Komaunu (teams) «dunamo» (KiiB) i «Illaxtapy
(HoHéubK).

Hocedn: Komy e anaonyiots (are they applauding)?

Hoacon: 3Bnuaiino, KusiHaM. Bowry uyndso rpawors!

Hoetin: Komy ne 3a6ian roa (scored the goal against)?

Oaéce: Ha xanb, KHAHAaM.

Hocor: A tenép 3abiau roa «[llaxrapior. Mosoani (nice going), usitu!

Oaécv: Monoaui!

Howcedin: Kusinu cnpasai uyn6Bo rpaioTh.

Oaécw: ¥pa! (Hurrah!) 3uoBy roa! 3népoeo!

Hocetin: XTo mepemir?

Mocox: Ta we nutaew! (You should ask!) 3Buudiino, KHsinn!

Hocedn: ki paxynok? (What was the score?)

Ouéco: 2 (nma) : 1 (omuH).

Hacon: Tobi ciopd6anack rpa (game), Jlxkedn?

Hocedn: Tak, s He pymana, mo ue tak (so) wikaso.

Oxéco: Tenép s posnosim cBoim apyssam y Kauani npo ykpaincbkuit gpyr66a, npo Kiis-
CbKHX CIIOPTCMEHIB.

WORDS AND EXPRESSIONS

Lo x mop66um! We can’t do anything now! xynoxuii feature
3aiiBuiit extra paj row
ceiil one’s own 6inbe more
Bdpro worth xokéii hockey
HaMm kasaau we were told Ténic tennis
«3auapbsana [ecnd» The Enchanted Desna Komanpa team
River rpatu to play
nopdbatuca, cnopdbatuca to like rpa game
BHAATHUHA prominent anjoayearn (komy) to applaud
cuendpiii screen-play, scenario 3a6iTH roa to score a goal (against)
NHCLMEHHHMK Wwriter Tu me nurdem! You should ask!
| kinopexucép film director Sxknii paxynok? What’s the score?
semasi land, earth 3afiuaTHA busy

HoKkymeHTanbHuA documentary

1 Onexcannp Hosxénko (1894—1956).
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COMMENTARY AND EXERCISES
Nouns in the Dative Case Plural

Learn how to form the dative case plural for nouns:

Singular Plural Plural Endings
Xro? Komy?
Gpar Gpati S mumy auctd Gparam. -am
cecTpé cécTpH 51 XyNHE MojapyHKH cécTpam.
yuiTesb yunTei Mu nogapysanu KBiTH BuHTeNSAM. -AiM
Ipyr apysi Bon#i nonomaraioth Ipy3am.
IMTHHA IiTH S kymie frpamxu airam.

A. Change the words in bold faced type from the dative singular to the dative plural.

Example: § nanucas aucr 6parosi.
§1 nmanucés JaucT Gpatim.

1. Crynéntn nojapyBanu KBiTH BHkAaja4ési. 2. BaTbko HamMcaB cHHOBI npo KoJi-
récn. 3. Mu nésro ansonyBanau aktopoei. 4. Bona mikdeo posmoBigdna néapysi npo
nonopox. 5. Yudépa MM Hanucanu BYMTeJeBi Mpo Haw yHiBepcutér. 6. BoH: Kymnhuu
ngmapj'mxn ApYroBi.

Adjectives in the Dative Case

Learn how to form the dative case for adjectives:

Gender Nominative singular Singular Dative Plural
Masculine MoJaIoAmuHi Gpart MoJqioaomy GpATOBi 6paTim
(axOMY?) MOJOAIIHM
Feminine MOJIONIIA cecTpa Moné(nmigpcet:'rpi (AKAM?) cécTpam
AKIH?)

B. Make up questions as shown in the example.

E x ample: Biu nanucds nuctd crapémy apyrosi.
flkémy npyroei BiH HanHcAB JIHCTA?

1. Bona kynina niku manéuekiii nouni. 2. TypricTi nogapyBanu KBiTH yKpaiHCbKHM
cniBakam. 3. Mu ansionyBanin kiiBcbKHM criopTeMméHam. 4. Jlinyck posnoBifads npo cend
MaJiéHbKoMy XJs0munkoBi. 5. I'in mokasyeaB micto iHo3émuiit TypHerui. 6. itk nanu-
CAJIH MO CBATO cTapomy BUHTesEBi.

Possessive Pronouns in the Dative Case

unit?  Mifi TRk Haul Ball ixuiit fioro i
Masculine, Neuter uyhéMy? MOEMY TBOEMY HAIIOMY BALIOMY IXHLOMY
Feminine uni#t?  Mofii  TBOH  mAWi  BAwif [xwiii fiord
Plural (all genders) YHIM?  MOIM  TBOIM HAWIAM  BAWIMM  TXHiM
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C. Answer the questions using the words given on the right.

Example: Komy sin nanucie ancta? (craphit apyr)
Bin nanucée aucT4 crapomy Apyrosi.

1. Komy MATH Kymiia nouapyHKH? (Mosi Mondmuia cectpd)
2. Komy BiH HamucaB JMCTA? (#ami yrpaiucbki apysi)
3. Komy BOHA posnoBigana mpo Kananpy? (i crapa néapyra)

4, KoMy HanéxuTb 1eH TOIAHHHK? (mift créapmii Opat)

5. Komy ansopyBanu Ha cTafioHi? (KATBCBKI CIOPTCMEHH)

6. KoMy anJionyBanu cTyAéHTH HA KOHUPTi?  (BHAATHHA yKpalHCBKHH CniBéK)

Possessive Pronoun cgié# (one's own)

The possessive pronoun csié (one’s own) is used in place of mid, meid, naw, saw,
etc. in certain cases:

A n06m0 Moé micro. = § Jo6/o cB0Oé MicTO.
Mu uo6uMo HAwe Micto. = Mu J06HMO CBOE MicTo.

This pronoun indicates possession of the doer of the action expressed by the verb.
Bin (he) mo6ute wmiit (my) can. Bin (he) mo6Gutb ceiit (his) can.

A (I) mobmo ceiit (my) can. A (I) mobato Hord (his) can.
Nom. Xro ne? Lle mosi moémpyra. -

Acc.  Kor6 Bu sycrpinu? 51 syctpiB cBolo nompyry.
Dat.  Komy Bu nimere? S1 nuumy cBoli noupysi.

Ace.  Tlpo k6ro Bu aymaere? §I mymaio mpo cBO0 MOAPYTY.
Gen. Uué ue ¢oro? Lle ¢poéTo moéi néapyru.

'D. Complete the sentences using the pronoun ¢gis in the appropriate form:

1. Y méne e 6par. §I yo6mo ... 6para. 2. Ile nime micto. My nokaxkemo BaM ...
micto. 3. ¥V Crenana e 6atbko. Crendn 34pxau gonomarae ... 6arbkoBi. 4. Lle naw sa-
BOA. Mu po3noeiid TypHCTaM npo ... 3aBOA. 5. Y méHe e cecTpa. §1 4icTo NMUImY JIHMCTA ...
cectpi. 6. ¥ Hac e npy3i. Mu udcTo 3anpéuyemo ... Apy3iB Ha BEuip.

E. Bearing in mind the use of the pronoun ¢4, answer the questions using the words given to the right:

. Tlpo xéro Bu xoéuere posnosicTu?| moi ykpaincebki apysi
. Kor6 Bn naBué e Gaunau?

Learn the use of the verb nodébamucsa, cnodébamucs (to like):

S mobmo My3uky. = Meni nondbaeTbcss My3HKa.

XT10 mobuth My3uky? Komy nomdbaeTbcsi My3HKa?

Dative xomy? - nodébamucs, cnodébamucs 4 Nominative xmo? wo?

F. Make up questions as shown in the example.

Example: Meni nonoGaerhcss crnopt.
Komy nono6aerbcs cnopt?

1. Meni nond6aerscsa ¢yr66a. 2. Typhcram cnopdébasesi Kiis. 3. HMomy ne nond-
Gaerbes ueil ¢iabm. 4. [py3sam cnopdbaBesi KOHIEPT ykpaincbkoi michi. 5. Iitsim cno-
nobanach eKckypcis Ha BHcraBKy. 6. Ham crmopdbanocs kiiBcbke merpd. 7. Meni no-
no6aioteca Bipwi Illesuénka. 8. Crypénram mogd6aeTecst Lefi cniBaK.

1. XTo BHBY4e yKkpalHCbKY MOBY?

2. Komy BH 44CTO mHLIETE JIHCTH? mosi ykpaiHcbka moapyra
3. Uué ne ¢oro? Mifi ykpalHCbRHE Apyr

4

5
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G. Answer the questions in the affirmative using the verb nodé6amucs.
Example: Bu afo6ure micui?
; Tak, meni nondGawThes micHi.
1. Bu mo6ure xynoxui Gpinomu? 2. Bin mobutb Xxokéi? 3. Bond mobuth ykpalucbki
Bipwi? 4. Bu mobute pyr60a? 5. Bonn mobnare onepy? 6. Bu mobute Kiie?

H. Using the words given in brackets, answer the questions as shown in the example.
Example: jIkd mysuka Bam noadGaerbca? (6nepHa)
1 nio6aio OmepHy MY3HKY.
1. SIka micus Bam nomd6aeTbcsi? (Usi yKpaiHCbKa)
2. Slkdii kOnip BaM nonoGaeThes? (3eEHHI)
3. Ski dineMu BaM mopd6aroTbea? (XynoxkHI)
4. SIki crpieu Bam nopdGaiothesi? (yKpalHCBKI)

I. Make questions to these answers:

(1) Example: §l posnosina npo ue monoaif xinui.
SAxif Kinni s poanosina npo ue?
Komy s posnoeind mpo ue?

1. JI>koH mop3BoHMB crapomy TtoBapumeBi. 2. Llef cuendpiit HanéxHTb BHAATHOMY
KiHopexucépoBi. 3. Bin nokasas iHctuTyT HOBOMY crtynéHToBi. 4. Llefi dinbM cropd-
6aBcst crapoMy mapTH3aHoBi. 5. Yci anionyBann KHiBcbKMM criopTeMéHam. 6. Mu mepe-
JlasIi HU3BKHH YKJiH JoporumM 6partam. 7. Ilépmmnit ros 3a6¥uau NOHENBKHM CIOPTCMEHAM.
8. Mu npunécau ui KBiTH BHuaTHii akTpHci. 9. Y Kéuesi € nam’saTHuk Besrikomy Ko6-
sapési. 10. Bin Hanucds aucti BciM apysaM. 11. Momonifi kosnrécnHuuUi npucBOEHO
spanHsi [epos Counianictiunol Ilpédui. 12. IlitTu npunéenu kBith crapifi yuritenbii.

(2) Example: Crynéntoi psipuath poKis.

Cxinbkn cTynéntoBi pokis?

1. Moémy onykoBi omfiH pik. 2. Moémy ciHOBi Tpu poku. 3. Mofil nouui worrpn
poku. 4. Molit npyxini cOpok m’sath pokiB. 5. MoéMy OG4TbKOBi wicTAECAT pOKIB.
6. Moiii marepi n’staecsit ondin pik. 7. Meni Tphnuath asa poku. 8. ToGi ciMHAmUsITY
pokiB. 9. it mwictndnuare pokis. 10. Momy nes’stuanuats pokis. 11. Bam Bicimnan-
usaTh pokiB. 12. Moémy apyroBi ABAauATH POKiB.

J. Make up dialogues as shown in the example.

(1) Example: Uei cryaéut. 20 pokis.
Komy nsanuste pokis?
LlboMy cTyméHTOBi ABAAUATH POKiB.
1. Leit imxenép. 40 pokis. 2. Toii arpoudm. 35 pokie. 3. Lleit Bukaandu. 31 pik.
4. Toi nepeknandu. 26 pokiB. 5. Ta apriictka. 23 péku. 6. Llefi nucbménnuk. 50 pokin,
7. Usa pisuuna. 16 pokie. 8. Toii koarécnuuk. 21 pik. 9. Lla Budtennka. 30 pokin.
10. Ta goarécnuuus. 47 pokis. 11. Llefi yusitens. 35 pokiB. 12. Ls cryacnika. 22 poxir.

(2) Example: Bam apyr. 18 pékis.
Ckinbkn poOkis Bamomy Apyrosi?
Homy eicimmiauats pdkis.

1. Bama noénpyra. 19 pokis. 2. Bama mama. 43 poku. 3. Mos Mmima. 32 poxu.
4. Miit 6ateKo. 40 pokiB. 5. Bama cecrpa. 21 pik. 6. Mosi 6aGycn. H) pokin, 7. Mi# pin.
63 poku. 8. Taiit Gpat. 24 poku. 9. TBosi apyxina. 23 poxu. 10. 11 wonosik. 29 pokis.
11. Hor6 apyr. 48 pokie. 12. Tsosi TiTka. 54 poku.
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(3) Example: Mosi cectpi. 19 (pix)

" Cxklnekn poékiB TBOIH cecTpl?
Moiit cectpi nes'aTHANUATE pOKiB.

1. Miit cun. 3 (pix). 2. Woré pouxa. 1 (pix). 3. Miit 6par. 17 (pik). 4. Haw Buksa-
nad. 33 (pix). 5. Voré apyr. 23 (pik). 6. If nepeknandu. 26 (pik). 7. Haw zix. 80 (pik).
8. Ixuili ToBdpum. 29 (pik). 9. Hama tirka. 45 (pix). 10. Mi#t nasapko. 41 (pik).
11. Ixusa 6a6ycsa. 75 (pik). 12. Mosi cectpa. 17 (pik).

K. Change the sentences from singular into plural.

Ex amp |le: Biu posnosie npo Kiie crynéutosi.
Biu posnosis npo Kiis cryaéuram.

1. Mu nopapyBanu KapTHHY nucbMEHHHKOBi. 2. Jlxke#in i JIKOH MoOAsikyBaJslH KOJI-
récnHUKoBi. 3. Mu npunécau KBith aktépoBi. 4. BoHH ansionyBaaM CnOpTCMEHOBI.
5. Typhictu posnosigdnu npo Kiiis apyropi. 6. Bin HamHCcA4B BenHKOTo JIMCTA TOBAPH-
wesi. 7. I'pa cnopébanacsa typuicroBi. 8. Bonad nokasana micto néapysi. 9. Mu noGa-
xanu 3nop6s’s yurrtenesi. 10. Bonad mopapysana xycrk# cecrpi. 11. §I nanucas cpsrt-
kOBe npuBiTdHHs BubTenbui. 12. Koar6CnHUKH noKasanum CBOE rocnoidpcrBo rocresi.

L. Answer the questions using the words in brackets.
Example Komy yuni Hanucanu JMCT4? (MONONA BUHTe/bKa)
Vuni wanucinu nucta mosoniit swiTensi.

dkomy nsinbkoBi Onéch HanucdB JHCTA?  (cTaphi)

KoMy ansionyBanu Ha crami6Hi? (KHIBCbKi CIIOPTCMEHH)

Komy npucséeno spanusi 'epéa? (crapii napTusan)

Komy crniop66aecsa K#iB?  (kaHAACBKI TypHCTH)

Slkiit akrpihci annonyBanu ryspgaui?  (BMAATHA)

fIxémy nikapeBi Mu moasikyBaqu?  (MOJIOAH#H) .

KoMy G4TbKO KYMHB MAPKH? (MaJiH CHH)

SIkomy yHiBepcuTéry mpucBOeHo im’'si Tapdca [lleBuénka? (KHIBCbKHI)
Komy TypiicTH moasikyBanu 3a FOCTHHHICTB?  (KHIBCbKi POOITHHKH)

LONDPO 2N~

.

M. Rewrite these sentences using the words in brackets in the correct form.

Example: Mu npu'l':xa.nn o (Knis) o 19.30.
Mu npuixann po Khesa o mep’studpuati rogini
TPHALATL XBUJAHH, a66 o miB Ha BOCHEMY.

1. Bou#i npuixamu no (JIbBiB) o 20.45. 2. Bin npuitués go (reédtp) o 19.15.
3. Mu npuixanu 3 (exckypcis) o 22.20. 4. Bin noassoudB (Bukaands) o 14.30.
5. Mu nima# Ha (cragion) o 17.25. 6. Mu moo6inann B (pecropédH) o 14.30. 7. Muxkdna
npuités o (Mu) o6 11.45. 8. I'pa nouanica Ha (cragion) o 18.00. 9. Mu Gymii Bxke Ha
(nnsxk) o 8.30. 10. I'pa 3akinunnace y (6acéiin) o 15.50.

ADDITIONAL READING

(]

Hocon: Onécio, nokaxu GinerépoBi HAWII KBHTKH.

Ouéco: Bynp nécka. TyT 4OTHpPH KBHTKH.

Howon: Hawi micusi B naprépi. 3paérecs, y Hac aecsituit pag. Ilopusics, ciuky,
IKHA y Hac psap.
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Oanéce: Hecsitult psan, chéme, BOcbMe, JeB’site it gecsite micusi.

Boeddn: Ham 6yne Tyt n66pe. Lle He 6iH3bKo 0 eKpaHy i He HaJéKo.

Howceiin: Onécio, miny 1o Ginerépa # mompock nporpamy.

Howon: Borpane, mo Bam mopd6aeTbesi Gisbiue: XOAWTH N0 KiHOTEATPY UH AHBHTHCS
¢inbmu no TeneGiuennio?

boeddn: §1 mo6mo nuBATHCA (BibMH B KiHOTEATpi.

Ouaéew: Ock nporpéma. A s 060 IUBHTHCA ¢inbMU i B KiHOTeATpi, i mo TesneGayeH-
Hio. §I Bnépue noxusHBCA inbM y KiHOTeATpi, Ko MeHi 6ysé m’ATh pOKiB.

Horcedine: Tax, TH naneH AuBATHCA GinbMU 3 PAHKY 10 BéUOpA.

Ouxéco: Hi, mamo! Meni He TinbKH KiHO mopdbaetbes. Lle He miKABO AUBATHCA TiJNBKH
KiHodinemu. A ¢yT66.a, cnopTHBHI 3MardHua? A Mapku?

Hocorn: J166pe, chiny. He 6ynemo cnepeudrucsa. Y:xé tpériit a3BOHMK. Doradme, ci-
nanre! Bxé nouarok!

boz0dn: §1 me x6uy KynATH Mopé3uBo. Bam Takéxk KymiTH, KeiH?

Hacedn: Hi, nsikyio, OnéceBi He MOkHa, a 51 He XOUY.

Oaéeo: §1 Tex He XOuy. §1 K He MaJéHbKHIil

Hsicon: Muxéno IeanoBuuy, ckaxirte, 6yab nacka, cboroati € Gpyr6om?

Muréna: Tak, Ha neHTpanpHoMy crafiioHi o 18.00 (o BiciMHagustifi romini) 6yze
uikdBa 3ycrpiu.

Mocon: A xTO rpée cbOrOmHi?

Muréaa: KusiHH # MOCKBHYI.

Hocor: A axi KomMaugu?

Muxéra: «duuamoy (KiiB) — «Cnaptdk» (MockBd). lle ayxe cHIbHI KOMAHAH.
Bu xéuere noguBUTHCA 1EH MATY?

Hoicon: Tak, nye. A KBUTKH 1ie €?

Muxobaa: Y xéci, Ma6yTb, Hemae. Kusinn nyxxe mobnate ¢yr66a. Ané B MéHe € TpH
KBUTKH. [lxeiin mobute ¢yr6o.?

Loxcon: Hi, He nyxe. Ané s gymaio, 10 BOHA TakOXK mige.

Muxréra: Y méne e we onviH KBUTOK Ha ctamioH «dunamo». Tam inyth wikdei sma-
FaHHfA: TéHic, BoJeHOOJ, raHp6odI.

Hocon: 1e Texx nyme uikdso, ané s xO4y NOLMBHTHCA GyT6OI.

Muxoaa: J166pe, ocy Bawi KBHUTKA. MeHi Tex ¢yr66;a nopdbaetbes Ginbue,

Locon: O, Bxke n’sita roprna!l Tpé6a mocnimaru!

Muxoaa: Tak, ckopo nouarox. Jlo 3ycrpiui Ha cramioHil

Horcor: IIsikyto Bam, Muk6no IBaHoBuuy, 3a KBUTKH. o 3ycrpiuil

Hoedn: Oce Mu B ykpaiucbkoMy apamaTtiuHoMy TedTpi imMeni IBana ®panxa. Le Toi
TeaTp, y sAIKOMy # Mpisijia noGyBATH.

MHowon: Tyt rpanu Buaatui akropu: I'mar IOpa, Amepociit Byuma. §l Gauus ¢dinbmu
3a 1XHBOIO YUacTiO.

Howedin: Tax, Hafikpami Tpamiunil yKpaiHCBKOI CUEHH CKJAJHCA 3aBASKH UMM MHT-
usiM. Tedrp Ma'e caasy ictopiiol

Hocor: Tyt crTépaste Knachuni TBOpM. Bauwmi, y penepryapi € TBOpH [llexcnipa,
YKpaiHCbKHX KJ4CHKiB, CyYdCHHX ApaMaTypriB.
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Moedn: Y ubbmy Tearpi craBuan n'écu  Kpomusmiiubkoro i Koprifuykéd, Jléci
Ykpaiuku i 36BciM Mosiomix npamaryprie. Lle Besika maconéaa — uytn pigne yxpain-
CbKe cJ0BO, micHIO, GAYHTH HapOAHE XKUTTs!

Howcor: Jxeln, s HIKOAM He AyMaB, WO TH TaK JIOOHW i 3HAew yKpaiHCBKHH TEATp.

Hocedin: e Tedtp Bearkoro MucréuTsal

Mscon: A KoMy TH npuHécJa KBiTH?

Horcedin: Tearposi! Ykpaincbkum mutusim! § X604y moasikyBaTH akTOpam, pemHCEpoO-
Bi, XynO0xHHKOBI i BCiM y44CHHKaM CHOTOIHIIIHBOrO Béyopal

Hocor: §1 Tax6xk x64y nmobGaxatu iM BeqHKHX TBOPYHX ycmixisl

LESSON 19
DIALOGUES

[oon: Jxxedn, nam tpéba mnomaymaTH npo Hamy nomo-
POK.

Hoetin: Tagk., Uépes npa aui mu noizemo 3 Kiiepa.
Sk weiiaxo Jetite uyac! (How time flies!)

Oaéce: Tary, mu noinemo uu noaerumé (or fly)?

JHowon: 51 nymaio, mo 3 Kiiesa no JIbBOBa MH noimemo
néisgom (by train). I3 JIeBOBa n0 Ykropoma aBTé6ycom
(by bus) a66 mamnoio (by car). Jlo Onécu nonetumé nita-
kém (shall go by plane). As Onécu no fntn nonsusemo
temaoxéaom (by ship).

Howerin: Lle 6yne uynéa nénopox!

Howon: Tak. Lle, cnpaeni, uynésol Mu 6ynemo ixartu
néaem (along field), micom (forest), crénom (steppe), Gynemo Gauutu micrd, céna, ropu,
piuxi, mope...

Oaéco: A 51 XG4y JIETITH TiIBKH JiTaKOM.

Howeiin: 1le He uikaro, cHHKY.

Oaéco: Mamo, ne nyxe nikapol §I x6uy airdarn (to fly) Bce mmrrs (all my life).

Howcorw: Tu xéuem 6yTH AboéTuHKOM? (want to be a pilot?) lle woBuna. (That's
news.)

Oaéco: 51 x6uy 6yTH KocmonapTom (cosmonaut). $1 x6uy noseritu po 3ipok (to the
stars).

Mocon: e nyxe Baxko, ciHky. KocMoHABTOBI TpéGa Garato 3HATH.

Oaéco: Tak, Tak. §l 3afiMaTuMycsi cnOPTOM, MaTeMATHKOIO, (i3HKOI, acTpoHOMiel.
(I shall go in for sports, study mathematics, physics, astronomy.)

Hoceiin: A 1m0 TH BxKe 3HAEL NPO KOCMOHABTIB?

Oaéco: 34pa3 51 YHTAI0 KHIKKY PO PaAsiHCbKHX KOCMOHABTIB. §1 Bake 3HAI0, o KOpifi
larapin — ue mépumit KocMonast ceity (in the world).

Hocon: A Konn BiH nonetiB y kéemoc (into the cosmos)?

Oaéco: 11e 6yn6 12 kBitHA 1961 (THicsiua aeB’ATCOT wicTaecsiT népuoro) poKy. A notim
y k6cmoci OyaH i paisiHchKi i amepuKaHcbKi (American) KOCMOHABTH.

Hoedin: A € KOCMOHABTH-yKpaiHiui?

Oanéco: Tak. Oniin i3 Hux ITaBné INonéBuy, KocMOHABT Ne 4 (HOMep woTHpH). Bin ua-
ponuBes y micti ¥Y3uni min Kiesom (near Kiev).

[Horcetin: $IK BiH cTaB JbOTYIHKOM?
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" ¢, 3afiMaBcA COPTOM i CTAaB KOCMOHABTOM.

Quéco: Bin xoms no aepokny6y (flying club) i ram nouds nitéri. Bin Garato BumB-

oetin: A mo Bin po6HB y K6CMOCi?

Oséco: Bin kepysas xopa6aém (piloted the ship), BuBuaB k6cmoc i 3émmo (Earth).

Hoon: 1 cniBaB yKpalHCBKHX MiCéHb, YH HE TaK?

Oaéce: Tak. Ykpaiucbkuit Hap6n mumaerncsi (people are proud of) IlaBaom ITond-
BHueM. Y KHIXI nHmyTh, mwo [TonéBuy — 36psumii (starry) cun Ykpaiuu.

WORDS AND EXPRESSIONS

asT66yc bus

Mawina car

aitak plane

Tenaoxia ship

Tpamedi tram (streetcar)

matemdruka mathematics

diauka physics

acrpoudmin astronomy

Gokc boxing

3opsinmii starry, starlight

nerith, aitdth to fly (verb of motion)

nauctd, nadsath to swim, to navigate (verb of
motion)

Kopuctyearucs to make use of

saiimdTues to study, to engage in, to go in for

nikdsutiea to be interested in

COMMENTARY AND EXERCISES

The Noun. Instrumental Case

craBaTH, cTdTH to become

nuwdTres to be proud of

KepysaTtH to direct, to operate, to control
MaawBAiTH, HaMamosatn to draw

Bce xutTd all my life

ﬂ'li wenako aetits yac! How time flies!
KOCMOC  cosmos

KOCMOHABT cosmonaut

Micaus Moon

3emasi Earth

aboTYHK pilot

aepokay6 flying club

aipka star

HOBHH new

Hapon people

When Ukrainians speak of the means or kind of transport with which or by means
of which the action is carried out, they use the instrumental case answering the ques-

tion uum? (with, by what?).

- W Ty

Yum BiH mime?
Bin nume onisuém
(with a pencil).

Yum BoHA nHie?
Bona niie pyuxoto
(with a pen).
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Yum BiH ine? Yum BoHA ine?
Biu ize aBT66ycom Bona ine mamninolo
(by bus). (by car).

A. Answer the questions in the affirmative and negative.

Example: Ba miobure 13311{111 aBTOGyCOM?
Tax, a o6 {3guTH aBTo0yCcoM.
Hi, s e M06/10 1300TH aBTOGYCOM.

. Bu séBxnu iaguTe MawHHOW0? 2. Bu numBii o Onécn naponnasom? 3. Ilerpé
It;ac"rcu Jitde sitTakoM? 4. Bu mobute isautH néizzom? 5. Bu JoGuTe MamoBATH OJiB-
ném? 6. Bu 3dBxKAH nHiuere pydykoo?

The instrumental case may answer the question de? (where?) if it denotes the place
of action.

He Bin ingé? e BoHA Hpé?
Bin iné ndpkom Boni iiné syauueio
(along the park). (along the street).

B. Make up questions using the nouns given in the instrumental case.

E x amp le: Bin iné napxom. [e sin iné?

1. INaponnds nausé pitKoio. 2. ABt66yc me Byauuelo. 3. XJONYHK MaJoe onis-
uém. 4. Typrictn inyTs sicom. 5. Mof npyai npuixanu no Kiesa néispom. 6. Koardcn-
HUKH i1yTh néaem. 7. Barbko 13}1:{1‘5 Ha 3aBOJ aBTéGycom. 8. CnoprcMéHn HIyTb cra-
pioHom. 9. Miit apyr moGuThb Jitdtd aitakém. 10. Bpar i3auTh 10 WKOIH TpamBaem.
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Learn how to form the instrumental case singular for nouns:

Gender Nominative Instrumental Endings
lo? Yum?

Masculine aBTo6yC aBTGOYCOM -oM
OJiBéllb OJ1iBLIEM
TpaMmBéii TpaMBieM -em

Neuter ceqo ceqom -€M
noJe noJjaem

Feminine MaluiHa MaLIiTHO =010
BYJIHLA BYJIHLEI0 €10

C. Complete the sentences by putting tht; word given in brackets into the instrumental case.
Example: § iny (apré6yc).— 5 fay asréGycom.
,ELo Onécu Mu nauBJH (MOpe). 2. Ha Ykpainy mu npmxa.rm (n6izn). 3. Bin na-
Mamoaas L0 KapTHHY (OJIIBEle) 4. Maru lS}lHTb J0 iHCTHTYTY (TpamBai). 5. §1 mobuio
fsauru (Maumina). 6. Typécry Huwn (aic), a notiM (mbae).

Certain verbs require the instrumental case:

KepyBATH KHM? 4HM? NpaLioBATH
3aHMAaTHCSA (with whom? 6yTH KHM?
Kopucrysatuca  with what?) CTaBATH
NHIIATHCSA

iKABHUTHCS

BiH uikdBuTbcs cnépToM. Bin nmpauoe iHxeHépOM.
He is interested in sports. He works as an engineer.

D. Make up questions using the words given in the instrumental case.

E x am p | e: Bin npauioe inmenépom. Kam Bin npautoe?

1. Ham 64tbKo Kepye 3aB6AaomM. 2. §1 44CTO KOPHUCTYIOCS CJOBHMKOM. 3. Mosi noapy-
ra uikaButbcs teatpom. 4. IlaBné Ilondésuu kKepyBaB kopabGaém y KocMoci. 5. Ounéch
salimaeTbes cnoprom. 6. Miit 6atbko mpamioe sikapem. 7. Ham apyr craB iHxeHépom.
8. Barpko nuinderbca ciHoM. 9. Xs6muuk xoue GyTH KocmondsTom. 10. 1 uacro Ko-
PHCTYIOCh aBTOGYCOM.

E. Change the given sentences into the Past and Future Tenses.
Example: Bin cryaéur. — Bin 6ys cryaéurom.
Biu 6yne cryaéntom.
1. Mosi cectpa — crynénrka. 2. Haw cun — inxenép. 3. IxHa noukd — puiresin-
Ka. 4. Miit 6par — aikap. 5. Llg niBuMHA — yueHuus.

F. Complete the sentences by putting the word given in brackets into the instrumental case;

1. Panime cectpad 6ynd (cTynéurtka), a Tenép BoHA crana (nikap). 2. Pauiwe Bin
npamoB4B (yulrte/b), a Tenép BiH Kepye (mkosa). 3. IlaBad IlondBuy xotiB GyTH (po-
6iTHHK), a cTaB (MIbOTYHK-KOCMOHABT). 4. Miit minych 6yB (KoardcnmHHK), a Temép BiH
craB (neHcionép). 5. Miii apyr nikaBuBcsi (6okc), a Tenép 3aiiMaerbcs (pyT60a).
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The instrumental case may be used with the preposition 3 (ia), 3i before groups
of consonants) meaning with, in the company of.

3 kum ryJssie 64TbKO? 3 uHm BOHA 1’e KaBY?
BaTbko ryasie 3 cHHOM Bola m'e K4BY 3 TOpTOM
(with his son). (with cake).

G. Make up questions using the underlined words:

1. Mu xominu jo Teatpy 3 néapyrot. 2. BATBKO MOGHTE TYJSiTH 3 poukéro. 3. Martu
po3MoBJisie 3 GpdTom. 4. JliBunHa I'e K4BY 3 MOJIOKOM. 5. §1 /0G0 BapéHHKH 3 M'sicom.

H. Answer the questions using the words given in brackets:

1. 3 xum Bin nmosnaiémuBca? (aikap). 2. 3 kum Bin npuine no Kiesa? (upyxina
it cun). 3. 3 uuM XJIOMUHK n'e MOMIOKG? (xn1i6). 4. 3 KuM BOHA KUBE? (GATBKO I cecTpa).
5. 3 uum TH 06U et xa1i6? (MAcso ¥ cup). 6. 3 KuM 3dpas posmoBasie 6ATBKO? (CTy-
JEHT).

L. Answer the questions using the word combination 6pam i cecmpd:

1. XTo npmxaB no Kuepa? 2. Kor6 sycrpinu Ha Bok3ani? 3. Komy BH nojapyBésm
kBiTH? 4. Unui ne aitu? 5. 3 kum Bu posmoBasiau? 6. Kum Bu numéerecs? 7. Ilpo Kéro
BH pO3MOBifdere?

J. Make up questions to these answers as shown in the example.
Example: {1 6yny xocmondstom.
Kum TH Gynew?

1. Oxnéchb miime pyuykoro, a MaJioe oniBuéM. 2. 3BuuditHo s iny TpamMBaem. 3. Bin npu-
sietiB 3 MockeH JsiTakdM. 4. Mu nonsiueémo 1o flntu nmaponadsoM. 5. Onéch 3afiMaeThes
tenép 66kcoM. 6. Jlkefin 3axdmioeTbess My3HKow i TedrpoM. 7. Onéch xoriB 6yTH Ji-
kapeM. 8. Yuépa mu nosHafioMuanca 3 nucbMéHHMKOM. 9. IB4H mpamioBdB pasom 3
Makcrimvom. 10. Bin /mo6uth Gopiy 3 M'sicoM. 11. ¢ n'io K4By TiIbKH 3 MOJIOKOM.

K. Make up questions to the words in the instrumental case and answer them.

() Example: fl 6y6y KOCMOHABTOM.
Kum BH Gynere?
KocmondsTom.

1. Boud crine apticTkoo. 2. 'mar Gyne BukiamauéMm. 3. IOpKO cTédHe KOMIO3HTO-
poM. 4. Mépi 3axonmoerbes inondrielo. 5. JIxoH 3axOmai0eThesl MaTeMATHKoIO i -
sukolo. 6. Mu 3axénuioemocss MysHkow. 7. §1 3aiimiiocs BonelGosom. 8. Onéch 3aii-
maeTbea 66kcoM. 9. 3 KrheBa jo Opécn mu nomsueémo naponaidBom no [lHinpy.
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10. Ilo 3axapnarrio Mu Gymemo ixartu aBTO6ycom. 11. Y KaneBi mMu nosuaiomunucs
3 nmaprtusiHom. 12. VBéuepi mMu 3ycrpinemoch 3 nHcbMéHHHKOM [Opiem Cmoéuanuem.
13. JIxeiin ayxe moGHTh BApEHHKH i3 cMeTaHOoM0. 14. JI3KOH /OOKTb BapEHHKH 3 M’fICOM.

(2) Example: 5 mo6nio niTH K&By ... MOJOK... .
3 uum TH JIOGHW NHTH KABY?
9 mo6uio NATH KABY 3 MOJIOKOM.

1. Jxefin n'e yait ... uuTpuH... . 2. J[xkoH fcTb BapéHHKH ... cMeT4H... . 3. Bou#
NMO3HAHOMHJNCS ... KOMMO3HTOP... . 4. BoHA no3HaldOMuiacs ... YUATENbK...
5. ¥ napky mu sycrpinucsa ... konrécnHHil... . 6. Onéce Gyae KOCMOHAEBT... . 7. I'mar
crame Jjiikap... . 8. Mépi Gynd cTymEHTK..., a 3d4pa3 BOHA BxKe CTANa BYHTENIBK... .
9. Tirka T'auna 6yna xoarocnH... . 10. 3 Mocker po KrheBa s Jgeritumy Jirak... .
11. o Onécu s moiny noisA... . 12. Onécb nHwe B 30WHTI PYYK..., @ MAJIOE OJMIBIL... .

ADDITIONAL READING

]

Buxaaddu: 66poro pamky. Cinafite, 6yap sacka. Ckaxite, JkéHe, siki Bnpasnu
BU TPHTOTYBAIH CHOTOAHIP?

Hoicor: TpéTio, ueTBépTy, m'ATY i BOCBMY.

Buxsaddu: I166pe. T'néare, 6ynp nacka, uuTafire.

Tnam: «Yum g numy? § nuwy oniBném a6é pydykow. FKHM TpAHCIOPTOM BH 1Oije-
Te? — Bin noize noisnom. Boua noine aBrdGycom. §1 moiay mawsxoo. Tu noigew tpo-
néii6ycom. Mu noizemo TpamBéeM. BoH# noseTsiTh JiTakoM.»

Bukaaddu: Yersépry BnpéaBy umntde [lerpo.

Mempo: «Hum Tn 3afiMaemica? — §1 safiMdiocs cnoproM. §kiM  cnépToM TH 3a-
fimaewcsi? — §1 3afimatoch 66kcom. Bond safimdersea riMuacruxolo. Biu saiimaerscs dyr-
66s0M. BoHH 3alMAIOTBCS BOJIEHGOJIOM.»

Buxnadaw: Nani, Mépi, 6ynb nacka.

Meépi: «Uum BH 3axonmoerecs? — §l s3axOmiioloch MY3HKOI0. BOHA 3ax0mJioeThes
TearpoM. BiH 3axOmuioeTbesl MaTeMATHKOIO i disnKoio, acTpoHOMie0. Mu 3aXOMOEMOCs
Jitepatypoio, icTépicto, dinocopieio.»

Bukaaddu: Oyxe no6pe, Mépi. IT’sity BnpéBy, Gynp sacka, Jxeiin.

Hacedn: «Kum Bu 6ynere? — § 6yny Bukaagauém. Tu Gyaewr arpordmom. Bin Gy
cnopreMénoM. Bond crame aprtierkowo. Onéck x6ue OYTH KOCMOHABTOM. Iletpd crime
NHCbMEHHHKOM.»

Bukaaddu: Jxeiin, ckaxirth, 6yap Jdcka, KuM X64ye GyTH Ball CHH?

Howedn: Bin xéue 6yTH JiKapeM, CIOPTCMEHOM, YUHTeJleM, KOCMOHABTOM, HHiJIOTOM ...
Yac nokamxe, KiM BiH CTaHe.

Buxaaddu: Tax. A Bu, JI:kOHe, KHM XOTinin GyTH B AMUTHHCTBI?

JHocon: §1 Bxe He nmam’siTaio. 312€ThCs, st XOTIB GYTH niJGTOM, ané cTan ilKenepom.
S nyxe mo6a0 cBOO npodéciio.

Bukaaddw: Tak. [onoBué — ue no6iTH cBO0O npodéciio, cBoio poGoTy.

Mépi: 1Bane IlerpOBHYY, MH L€ He NMPOYHTANH BOCBMY BIPABY.

Buknaddu: Tak, tax. Ilpéuy, Mépi, uuriiite.

Mépi: «3 xum Bu nossaliomuaucs? — § mosmaiidmunacs 3 iumenépom. Bin nosua-
i6MuBcst 3 poOiTHHKOM. Boné mosmaiidmunacsi 3 xomnosntopoM. Mit 1103naiOMBIKCH
3 BHKJagauéM. Bond nosnaiioMuaucs i3 cryaéntamu. Bu nosHaitoMijines 3 yuHTEAbKOIO.
Mu nozHa#OMHIIHCS 3 aKTPHCOIO.»
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Butaaddw: Mépi, BH 3po3yminn HOBY TéMy?
Mépi: Taxk.
Buxaaddyw: J166pe. 3dpa3 TpOXHu BiamouHHEMO, a NMOTIM YHTATHMEMO TEKCTH.

°

Hacon: Onécio, ne irpamka? Tu me 64Bumcs irpamkamu?

Oaécv: Hi, téary, ue cysenip. lle mama kyn#na. Bond saxdnusoerbesl pisp6/ieHHAM,
A s Bxe nopécauit. §I saxoémmorocs cnoproM: pyT6omoM, Gefic66m0M, BOJEHGOIOM ...

Hacor: A riMHACTHKOIO?

Oaéco: Hi, ue ans piBuar. A or Gokc! lle ans ronaxkis. ¥ mounnao safiMatucsa
GOKCOM.

Jacon: A mo ckaxke MaMa, loHaue?

Oséco: A v He Kaxu Mami. Ile 6yzne miit cexpér. Konu s crdny gemnioHoM, Toli MU
CKAaMKeMO Mami.

Mocon: Lipord nésro yexatu. A or cnéprom T06i Tpéba 3aiimarHcsa, 60 TH He Ayxke
CHJIbHHUH.

Oxéco: Tu pymaem, wo s cnabrui? Jlapalh nmosmariemocsi: XTo Kord!

Hocon: Nasai! Uust pyké cunbrima? Taxk, Tak. A TH, cnpéBai, chabHHi!

Oséco: ChnbHuH, ane He pyxe. Tu MeHé nepemir!

Haxcon: He sacmyuyiicsa! ¥V Té6e Bce nonépeny!

Ouaéco: §1 Bece onH6 crédny demnioHom! Tu Tinbku MAMI He KaxKH.

Hocon: J166pe, He ckaxy. §1 panui, wmo TH xOuerr 3afiMATHCH CIIOPTOM.

Bbo20dn: Onécio, kuM TH x6der 6yTH?

Oaéco: KocMoHABTOM.

Boeddn: Oro! 1o x v po6uw 3dpas ais 1bOro?

Ozéco: 1 mouaB pasoM 3 TATOM 3aiiMaTHCs cnOpTOM: GOKCOM, TéHicOM, IiMHACTHKOIO.

Bo2ddn: A sk TH yuumicss y mkomi?

Oaéco: J166pe. 1 ny:e saxommorocs MaTeMaTHKoo, ¢isukoio, acTpoHOMIEr.

bo2ddn: §1 3rapés, mo pawime TH XOTiB OYTH JikapeM, Y4 He TaK?

Ouaéco: Tak. §1 nyxke xoriB GyTu jaikapem, mo6 gaikyBaTH MAamy, TATka, ZHigycd.
S & 34pa3 mwe x6uy 6yTH JikapeMm.

Bozddn: A KocMOHABTOM?

Oaéco: 1 KocMonéBTOM. MG2KHA 6YTH JiKApeM i KOCMOHABTOM.

Bozddn: A panst u6ro TH X6uemn 6YTH KOCMOHABTOM?

Oaéco: 11106 noseritu Ha Micsiup, Ha Mapc, Ha Benépy...

Boezddn: A nas uéro To6i Jerith Tak nanéko? Ha 3emai TakOx wikago.

Ozéco: 1 x64y 3HATH, WO TaM i AK. A MOXKe TaM TaKOK € JoaH?

Boeddn: 1le pyxe unikaBo. Baxar To6i crdtH KocmonasroM. TpéGa Tinbku no6pe
BUHTHCA i 3aHMATHCA COPTOM.

Onéeb: §1 3néM0.

®

Oanéco: TlaBne, poskaxd Meni, 6ynb Jacka, Ak I1aBné [Ton6BuY craB KOCMOHABTOM.
Bin ywiBes B wmkosi?

Masaé: Asixxe! CnoydTKy BiH yurBcsi B KO, asé He 3akiHuMB ii.

Onéce: Sk ne sakinune? Yomy?

ITagaé: Tomy, mo mnodanacs Biina. PamicTd XoTisu 3uAmMTH Papsincbkuit Coros,
Pansincexy Ykpainy.
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Oaécv: A 5K e BiH CTaB JbOTYHKOM?

ITaeré: Konyi BiH yurBcs B TéXHiKyMi, BiH XOmHB J0 aepokay6y. Tam BiH mouas
JiTaty., 3akiHuMBIIM TEXHiIKYM, BiH mimoB B aBiduilo. Cnouyatky BiH OyB JIbOTYHKOM,
a noTiM MOYAB rOoTYBATHCA A0 NOJBOTIB y KOCMOC.

Oaéco: A six IlonéBuy roTyBaBCs CTATH KOcMOHABTOM? TH 3HAem?

Masré: Tax, s uutas npo ue. Bin nyxke Garato npauioBas, yuBces, 3aitMaBes crnop-
TOM Yy 1WKOJIi KOCMOHABTIB.

Oaécew: §Ik péBro 6yB BiH y KOCMOCI?

Iasaé: 71 (cimpecsT onHY) TFOAUHY.

Ouéew: A ckinbku pasiB BiH obaeriB 3émuo?

ITasaé: 48 (copok Bicim) pasiB. 34pa3 KOCMOHABTH JIiTAIOTh Y KOCMOCI LOCHTb TpH-
Banui uac. TpéGa 6yTu nyxe CHIbHHM, A06pe 3HATH KOPaGEIb.

Ozéco: TlaBno6 Ilonésuy 6yB onfiH y Kopabai?

Iasaé: Hi, paszom 3 Angpisinom Hixonaesum.

Oaéce: HikonaeB — pocisiHuH?

Maeas: Hi, Bin uyBaw. Ykpaineup [lonésuu i uysam Hikondes — 36psni noGpa-
TAMH. Mu nuindemocsi KocMoHaBTaMH. Lle cnpdBakHi repoi.

Oaéco: TlaBnd Tlondeuy — I'epoit Papsincbkoro Corosy?

Ilaga6: Tak, fiomy pBiui npucBéeHo BucOKe 3Banns [epds Papnsincbkoro Corosy.

LESSON 20
DIALOGUES

Ercrkypcos0d (excursion guide): lanésnui récti (Dear
guests)! 3apas mu 3 Bamu (with you) ornsinemo Mmy3séi
Tapaca I'puréposuua IlleBuéHka, emikoro (great) ykpaiu-
cbKoro noéra. Moré G6atbko OyB celsHWHOM-Kpinakom (pea-
sant-serf) % :

Oaéco: 1leBuénko Takdx 6yB Kpimakom?

Excxypcossd: Tak. Bin 6yB cinbebkiam (village) xao6m-
YHKOM-Kpinakom. Bin nyxe nio6#B MaJsioBaTH, BiH MpisB
CTaTH BHKJafauéMm mamoBauus (drawing). Ile ykpaincbke
cené Mopunni. Tyr napon#ses Tapac IlleBuénko.

Howcetin: Craxits, O6yab Jidcka, ud € ¢oto [lleBuénka
B autinetsi (in childhood).

Excrypcosdd: Hi, nemae, ané e 6arato KapTHH XyIOKHHKIB, AKi 300paxdioTh Majoro
Tapaca. Bin GyB GigHum nmactyxém (poor shepherd), nérim kKosaukdém y mdda (a mas-
ter’s boy-servant). Tapac 6yB cupordio (orphan).

Hocor: A we cectpa noéra?

Excxypcoséd: Hi, ne Oxcdna KoBanénko. Bond Oysid népuwoio nOApPyroo mnoéra.
A upe fngira I'ycukdBcbka. Bona népma nosHaitomusa Hord 3 néJbcbkolo mésoio (with
the Polish language).

Howceiin: 1lleBuénko sosonis néancbkoio moéBoro (knew the Polish language)?

Excxkypcoséd: 3Buuaiino. Tapac I'purépoBuu BosofiB yKpaiHCbKOI, POCIHCHKOIO i
n6abCcbKol0 MOBamu. Bin nucas cBoi TBOpM TakOxk pociiicbkoio MOBOIO.

1 gpindk — serf. (Up to 1861 Russian peasants were ,,owned** by their landlords).
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Jocon: e nyxe uikaso. Ckaxitb, 6yab Jnacka, ue craphit Kiis?

Excxypcossd: Hi, ne Ierep6ypr. Tyt lleBuénko nosuaiioMuBCs 3 yKpaiHCbKHM XyA0K-
uukom (painter) Cowénkom. Coménko craB Bipuum (devoted) apyrom moéra.

Mocetin: Y TlerepGyp3i IlleBuénko craB Binbhum (free)?

Excxypcosdd: Tax. Y IlerepGypai apysi sukynwmm (bought) IlleBuénka 3 HeBéai
(out of slavery). A ue saucti lllepuénka. Tapac I'purépoenu aucrysédBes (corresponded)
3i cBOIMM IpY35IMH, 3 XyAOKHHKaMH, 3 YKPalHCbKHMH Ta POCIACHKHMH TMHCbMEHHUKAMH.

Hoceiin: Ynm ue v 3axomiises (With what are you delighted), Hxoéue?

Hacon: Kaprinow (With the painting) «lonosa (head) xinku». § ne 3uap, mo I[llee-
yéHKo GyB He TibKH BeJHKHM moétoM, a i TananoBHTHM (talented) xynoHHKOM.

Excxypeosdd: Tax. llleBuénko 3atimaBes i ckyabnrypoto (sculpturing), koni Ha 3a-
cadnni (in exile) iomy 3a6opournu (he was forbidden) mamoBary fi nucaru Bipuii.

Hoceiin: A ckinbku pOkiB BiH 6yB Ha 3acidHHI Ta B coapdtyuHi (and in the army)?

Exckypcosdd: Iécsite pokis. Lli nécsite pokiB Bin ayMaB npo Ykpainy, B aanékomy
3acJ4HHI BiH JKHB OHAM XKHTTSM 3 YKpainomw, 3 i1 HapoaoMm.

Hocor: Y Hac TakOxk Gararo Jmonéil 3uaioTh i Jobaate llleBuénka. Mu uicTo cniBde-
Mo «3anoBit Ta «IymMu MoT», unTieMo iford Bipmii.

Excexypeoséd: Tak, Illepuénko Gye BenHKHM nmoéToM, moaym’siium (ardent) pesouio-
nionépom-nemMokpatom (revolutionary democrat). HMoré im's suéiore y BcbOMy CBiTi.

WORDS AND EXPRESSIONS

eKCKypcoBOa excursion guide- siabuuil adj free

wanoeHuil respected, dear BuKynaty, BAKynuTH to ransom, to buy

rictb guest Hes6as slavery

BedviKui  great aucryeatuca to correspond

censuiH-Kpindk peasant-serf aaxdémmoBarucs, 3axomtucs to be carried away
cinbcwriit adj village, rural Kaptiua painting, picture

mamosduua drawing, painting ronosa head

authncreo childhood tananoedthii talented

Gizumit adj poor ckyabntypa sculpture

nactyx shepherd 3acaiHHsa exile

Ko3audk boy-servant safoponsith, 3abopouiith to forbid

nan master conpdtuuna soldiering

cupotd orphan npanop banner

BoaofiTh, oeosopitn to master noaym'sunit flaming, ardent

néavcokuit adj Polish Gopéup fighter

xfﬂ.ﬁmu}ix painter, artist pesomouionép-aemokpdr revolutionary democrat
sipunit adj devoted

COMMENTARY AND EXERCISES
Nouns in the Instrumental Case Plural

Learn how to form the instrumental case plural for nouns:

T Instrumental :
Gender Nominative .smgular Singular Plural Endings
Xro? Ulo? Kum? Yum?
Masculine CTYNEHT CTYAEHTOM CTYAEHTaMH
yuiitens yuHTeIeM YUHTENAMH
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Gender inative singula . Instrumental i
n Nominative singular Singular Plural Endings
Neuter cend celIoM cénamu -aMH
none noJeM MOJISAMH
Feminine CTYLEHTKa CTYAEHTKOIO CTYASHTKAMH
yueHHIs yueH#ALeo YYeHHLAMH -fIMH
MATH MaTip'i0 MarepsiMH
npyr ApyTOoM IpY3AMH
JMTHHA ' IUTHHOIO HiTHMH

A. Change the instrumental singular into the instrumental plural.
E x a m p | e: Bin rynsie 3 apyrom. Bin ryasie 3 apyaamu.

1. Ulesuénko nHCTyBchn 3 apyroM. 2. Mu sycrpinncst 3 XYAGKHHKOM. 3. Cecrpa
MiKABHTHCH Kapmnom. 4, Typacm ixanu nicom. 5. Crypéuru posmon.nﬁmt, 3 yuHTe-
JgeM. 6. § numdiocs apyrom. 7. TyprcrH nozHadOMHIHCS 3 KOJTOCIHHULEIO.

Adjectives in the Instrumental Case

Learn how to form the instrumental case of adjectives:

Endings of
Number Gender Instrumental Case adjectives
(3) axAmM?
Masculine yKpafHCbKHM nIpyroM -HM
Singular Neuter CHHIM MOpeM -im
. (3) sxéio?
Feminine YKparHCbKOI noapyroio -010
CHHBOI0 XYCTKOIO
(3) AxiMH?
Plural All genders yKpalHCbKUMH ﬁgig;ﬂ:u = o
chilian MOpSAMH ~imu
XYCTKAMH

B. Make up questions using the adjectives in bold faced type.

Example: Bin 6ys Beniikum noérom. fkiam noérom Bin Gys?

1. MleBuéHko GyB BeJHKHM pralHCbKHM noérom. 2. Barbki noéra Gyan Ginuumu
censinamu-kpinakamu. 3. Ilesuénko Bosonis mOMBCHLKOIO MOBOIO. 4. Comeénxko 6ys Bip-
HHUM fpyroM noéra. 5. Tapac I'puréposny sHcTyBaBCA 3 yxpamcwumu Ta POCIACEKHMI
nucbMénuukamu. 6. [lleBuénko BostoaiB pocificbkoro MOBOIO i HanucaB HéO GaraTo TBOPIB.

C. Complete the sentences by putting the word or words given in brackets into the instrumental case.
E x am p | e: lleBuénko 6ys (BeHKHIH) noéroM.
[lleBuérko 6yB BeNHKHM MOETOM.

1. IlleBuénko O6yB (ci.nbc:bxﬁﬁ) XJAOMYHKOM- KpinaK()M a craB (BEJIPi!\lIﬁ) noé‘rou,
(monym’sinmit) peBOIOLIOHEPOM. 2. Typuctd 3axomuauca (4yaoBi) KapTHHAMH XylOX-
uuka. 3. IIxon Bososie (anraificbka) i (ykpaiucbka) moBamu. 4. MH nosHafioMuiHcA
3 (mostopiit) sikapem. 5. Onekcanap JJoBxEéHKO OyB (BHAATHHH) KiHOpexHCEpOM.
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E x a m p 1 e: [lleruéuko cras (Bemikuil moér).
[lleBuéHKO CTaB BeJHKHM MOETOM.

6. Mu noswaiOMusHCca 3 (HOBi KapTHHH) Xynoxuuka. 7. Cectpa JHCTyeTbest 3 (VK-

~ - - - = -~ - - -
painceKa noapyra). 8. Bareko p66pe Bosonie (ykpaiHcbKa mOBa). 9. Bou# saxonuiucs
(uikapu#t ¢inom). 10. BaTbKo posmoBJsie 3 (MONGAWIHH CHH).

Possessive Pronouns in the Instrumental Case

Learn how to form the instrumental case of the possessive pronouns:

miit Bl cifi  ii fiord mam Bam {xnuif
Masculine, Neuter uniM?® moim  TBOIM  cBOiM | HAWMM  BAmEM  {XHiM
Feminine unéio?  Moélo  TBOEW  cBOéI0 11 HOré HANIOIO  BAWOK  TXHBOIO
Plural (all genders) upivH? MOiMH  TBOIMH  CBOIMH HAWIMMH ~ BAIMMH  1XHIMH

D. Answer the questions using the words given in brackets.
Example: 3 kum Bin posmosisie? (mift crapiit npyr)
Bin poamosisie 3 Moim crapiim np)'(rou
1. 3 kum no3nafiéMunacs cectpa? (MO! crapi apysi). 2. 3 KHM BOHH XOJIH/IH HA KOH-
uépr? (Hawi toBapHui). 3. 3 KHM BOHA XKHBE? (cBof crapi GatbkH). 4. Unm BH 3ax6n-
qroerecs? (Bawmia nikdea BHCTaBKa). 5. 3 KHM pO3MOBJsi€ BHK/aafdu? (TBifi Moaoamui
6par). 6. 3 KuM BOHH 3ycTpinnca? (Most noapyra).

Personal Pronouns in the Instrumental Case
Learn how the instrumental case of personal pronouns is formed:

(3) kum?
a1 TH BiH BOHA MH BH BOHH
3i MHOI0 3 106010 3 HHM 3 Héio 3 HAMH 3 BamH 3 HIMH

E. Answer the questions using the personal pronouns given in brackets.
Example: 3 kum Bin posmoensie? (Bous)
Bin poamoBisie 3 HAMH.

1. 3 xum Bu BignouuBanu Ha UdpHomy MOpi? (Bouy). 2. 3 KUM pO3MOBJIsie MATH?
(BoHA). 3. 3 KHM MH BUHJHCA pd3oM y wkKOai? (Bin). 4. 3 KM GATHKO YACTO PO3MOB-
asie? (mu). 5. 3 KuM Mift Gpar x6ue nosuafomMuTHcsa? (Bu). 6. 3 KuM BOHA 3ycTpisaca Ha
BOK3aqi? (a1 i TH).

F. Complete the sentences by putting the words given in brackets into the correct form:

1. 3éaerpa no Kresa n HTﬂ,yTh (mof crapi npysi). 2. H nyxe x64y 3ycTpith (BOHH)
Ha Bok3aui. 3. Panime MOi apysi Gy (cTynéntH), a Tenép BOHI MPaIiOioTh (iHMxeHEPH).
4. 51 ne 3ud0, 4uM npmny"rb Mol npysl (m6i3n un aBToﬁyc) 5 4 nmxaB Ha (BOK3a)
i TaM yekaB (ﬂ,py31) . Bou# npuixauu (3 ronfina) i Mmu pasom 3 (BoHH) nofxaJu 1oaoMy.

G. Make up dialogues as shown in the example.

(1) Example: fl aycrpiees 3 Onécem.
3 kum 3ycrpises Onécn?
3i muoIo.

1. Bin pozmoBsisiB 3 BigdMuM mucbMEHHHKOM. 2. BoHA 3ycrpinacsl 3 XyAOKHHKaMH.
3. §1 obipaB 3 [keitn. 4. Mu BignouuBanu 3i crapimu Apyssmu. 5. Bowni npaioBanu
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3 KonrécnHHKamu. 6. Bu apyxdan 3 ykpaiHcbkumu cropreménamu. 7. Tu mofopoxy-
B4B 3 KusinMHoM. 8. §1 nosHaiiomuBes 3i crapiém BuéHuM. 9. BiH po3moBasiB 3 BigdMuM
Kinopexxucépom. 10. Bona sycrpinacs 3 Bigdmoio apmiicTkoio. 11. BoHH xuBYTH 3
6aTbKAaMH.
(2) Example: Mili 6Gpar sycrpica 3 Onécem.
3 xum sycrpiecs Onéen?
3 moim GpaToMm.
1. Mosi cecTpd poamoBJsie 3 BHKJagauéM. 2. TBilt GaTbko sycrpiBecst 3 Makcimom.
3. Haw Bukaanau o6inas 3 apyxiuoio. 4. Bam rin npawbe 3 Bacuném. 5. Pord 6pat
qucryerbesi 3 Mépi. 6. IT npyr Bignouusés 3 [letpom. 7. Ixus cim’s npustemoe 3 [BaHOM
[Terpésuuem. 8. Miit ToBapuw xuBé 3apas 3 IBanom. 9. TBosi néapyra cuinana 3i MHOIO.
10. Ham nikap po3MoBJIsiB i3 CTYAEHTOM.

H. Change the instrumental singular into instrumental plural.
Example: Cnoydrky mu jxanu nénem, motim Jicom.
CnouaTKy MH 1Xan® momsimm, mOTiM JicAMH.

1. Méanuii Tapéc rpdscsa 3 xaénuem i aiBuuHoto. 2. IlleBUéHKO JIMCTYBABCA 3 XyAOMK-
HUKoM i mucbménHukom. 3. IlleBuénko 3ycrpiBes 3 cectpéro i Gpadtom. 4. Udcro BiH
MaJioBAB odiBuém. 5. Mu 3axdninoeMoca UMM Bipuiem i uiéio xapriHow. 6. Mu 3ycTpinu-
csl B TeATpi 3 BHAATHUM MHTUEM. 7. Mu xuad uHa Juinpi 3 HAHM n66pHM TOBAPHIIEM.
8. MH nosnafiomMunnca 3 KOArGcMHMKOM i Koardcmuuuelo. 9. Mu BigmouuBasaH pasom
3 Bigémowo aprictkoto. 10. Bin npamoBaB 3 Bamum ctynéutom. 11. I néBro posmos-
J5iJ1a 3 KaHAACBKHM TYPHCTOM.

L Answer the questions using the words given in brackets.
Example: Yum sin Manioe? (vepeOuuil onipélp)
Bin manioe 4epeéHuM oniBuém.

1. Yum BoHA niwme? (cHHa pyuka) 2. Kum Bond 6ysia? (Bixdma apTiicrka) 3. 3 KHM
aucryBaBesa [llesuénko? (ykpaiuncbkuit xynéxuuk) 4. 3 Kum ToBapHIyBaB Mamiit Ta-
péac? (npoctd kpimduka Oxcana) 5. 3 kuM rpascs Maniii Tapac? (ciibCbKi XJIOMUHKH)
6. 3 kum [lleBuénko aycrpica Ha Ykpaini? (pinui Gpath i cécrpu) 7. 3 Kum BoHH GyJaH
B Kanesi? (Hawi apysi) 8. 3 kuM BoHH 3ycTpiaucs B Tearpi? (Buaati mutui) 9. 3 Kum
BOHH GyaH Ha KOHUépTi? (MAwi a66pi ToBapumi) 10. 3 KUM BOHH JMCTYIOTBCA? (MOT
6atbkH) 11. 3 kuMm BiH 34pa3 ToBapuuye? (TBi#t Gpar)

ADDITIONAL READING

®

Onéco: Muxéno IBdnHoBuuy, MM mimemo cborémmi mo Myséio Tapdca [purépoBHua
IlleByénka?

Muxkéra: 3suvaiino. Lle uynoBuit Myséit. Tam Gardro mikasoro.

Oaéco: A my3éil BenHKHA?

Muxéara: Tak. Tam TH noGaunil He TiMbKH pédui moéra, a i HOrd KapTHHH.

Ozéco: Y my3éi a1 nobauy kaprinu [lleBuénka?

Muxéara: Tak, Tam nyxe 6arato kapTiH. [lleBuéHKO GyB BENHKHM X yAOKHHKOM.

Oaéco: 51 uurés, wo [lleBuénko 6yB Kpinakom. A kuM 6yB GATBKO moéra?

Muxkéara; Barbko moéra 6yB mpocTHM GifHHM CeJSIHHHOM-KpimnakoMm.

Oanéco: Orxe, [lleBuérKo GyB CINBCHKHM XJOMUEM?

Muxéra: Tak, BiH, AK i Horé 6aTbKo, GyB censiHHHOM-Kpinak6M. Bin Hanéxas nasxo-
Bi, 6yB BJI4CHiCTIO naHa.

Oaéco: A XTO X naB oMy BOJIO?
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Muxkdéaa: 1llepaénka BHKYNHJAH 3 HeBOMI Apy3i. Pocificbkuit Xxya6xuuk Bproaaos Ha-
MamoBaB nopTpér Binomoro noéra )Kykoéscekoro. Llef mopTpér npoaasni 3a Bedki rpouwi.
I Tinpkn 3a rpéwi nau Bignycris [llesuénka Ha BOMIO.

Oaéco: A 5 moGady B My3€i W0 KapTHHY?

Muxéra: SIKy kapThny?

Oxéev: Kaptiiny, siKA JONOMOTJIA 3BiILHATH MoéTa?

Muxéara: Tr no6aunm noptpér JKyKOBCbKOro B My3éi.

Oaéco: A kum mpisiB créatu Tapéac IlleBuénko?

" Muxéaa: Bin mpiaB cTédth BHKsajauéM masroBanusi B yHiBepcuréri. Kond [lles-
4éHKO CTaB BiNIbHHM, BiH NMOY4B yufTHCA B akanémil xymoxects. Binm GyB yunem Bino-
Moro pociiicbkoro xyaéxuuka Bproandsa.

Oaéco: Lle nyxe uikapo. §I ayxe xéuy noGauntu kapTiuu [lleBuénka it mopTtpér,
AKHA HamamoBas Bpioandés, mob sikynutu Tapaca.

@

Excrypcosdd: 1le yxpaincoke cend Mopunui. TyT Hapoa#iBes BeMMKHIA yKpaiHCBKHH
noér-pesosmonionép Tapac puréposuu IlleBuénko.

Hocedin: A ue mo 3a micto?

Exckypeosdd: Lle micto Binbro. ¥ Binbho IlleBuénko npuixas 3 ndHom, y SKOro Bin
6yB KO3a4KOM.

Hocedn: A ue, mabyrs, IlerepGypr?

Exexypeoadd: Taxk. Le Jlitniit can y ITerep6ypsi. Mosmomiit Tapac udcto npUXGAHB
CIOA | MaJIIOBAB CKyJbNTYPH, AKi CTOAIM Ha anéax mpord céay. Tyt [lleBuénko onni€i
JAiTHbOT HOWi sycTpiBes 3 ykpaincbkum xyadéxuukom ComéHKOM, siKHil cTaB iior6 Bip-
HHM JIPYTOM Ha BCE JKHTTS.

HAmncedn: A 3 kuM me ToBapuinyBas [llesuénko? "

Excxypcossd: Y Tapaca ['purdposuua 6yad ayxe 6araro Bipuux Apysis i na Ykpafni,
i B Pocii. Hai6mixunmu npysamu Gyas anikap Kosaukéscbkuit, aktép Muxaiizo Ce-
ménoBny Illénkin, sk TakOkK GyB KOJ¥ich KPinakoMm, NoMbChKHI PeBOMIONIOHED-1eMO-
kpéar Ciriamyna CepakOBChKHiL...

Howon: BiiGaute, 6yab ndcka, a umit e MOpTpeT? ,

Exerypeosdo: Lle Binomuit merputsinchkuit apricr-tparik Afipa Ouaapimk, uuipuii
apyr IlleBuénka.

Ozaéco: A ne, Ma6ytb, noptpér noéra JKyKOBCHKOTo?

Exerypeosdd: Tlpasuabho. lle noprTpér, sKHil HaMa/ioBAB BHAATHHH pociHChKHIt
xya6xuuk Kapa Bpioasos...

Oaéco: ... mo6 BAKkynutH IlleBuénka.

Horcedn: Onécio, TH Bike MOMKEI NPALIOBATH €KCKYPCOBOIOM.

Oaéce: 1llo TH, matycio. 51 me Tak MaJ10 3HAM.

]

Hocon: §1ka To6i kaptiiHa TyT cnoad6anacs?

Howedn: Y upoMy 3ani meni nopd6aerhes kaprina «[lopTpér AiBuMHE 3 COGAKOION.

Ekckypeosdd: e panns po6ota Illeuénka. A ue kapTiuu «Kosaubkuii GeHké™ Ta
«[api B Unurnpuni», axi sigoGpaxéwors enisénu 3 icrépil Ykpaiuu. [llepuénko saxon-
JIIOBABCSl TPOTYHHM MHHYJIHM CBOFG HapOay.

Howcedin: SIki uynési kaprAnu!

Exexypeoséd: Le «BpoBuna xarar, «Censincbka poannay, «CrapocTh», «KaTepﬁHf\».
[lepuénko numascs Ykpainolo, ii 4yadBoio mpupoaolo Ta AyWwEBHOIO Kpachio yKpaih-
CbKOro Hapoay.
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Howor: A npéspa, wo [lleuénko 6yB akapémikom?

Exckypcoséod: Tak. 3a BupaThi rpaBépHi po66tH IlleBuénkoBi 6ys16 MPHCBOEHO 3BaH-
Hs akanémika. Bu méxere mo64unTH TYT HOrG rpaBépHi poGOTH.

Hoceiin: Tak, ne po6OTH Bemwikoro maictpa. $ swana, mo [lleBuénko BHAaTHHi Xy-
AOKHHK, a/1é TINLKH Tenép 3posyMina, KNl 1e BeJHKHHA Tan4HT.

Excxypcosdd: Tak, y myséi maiike 1000 (THcsaua) fioré kaptiH. I aki ue uynosi kap-
THHH]

Onéco: Ckaxitb, 6yab Jacka, a Koad [lleBuéHKo HaMamIOBAB 1 KapTHHH?

Excrypeosdd: 1le po6otu, siki [lleBuénko mucdB Ha 3aca4HHI.

®

Oaéew: Craxite, 6yab nacka, 3a wo [Ilesuénka 3acaanu?

Exexypcosdd: Pocificbkuii uap sacsnap Ilesuénka 3a Te, mo noér GopoBes 3a 3Bib-
HeHHsl cBoix 6pariB 3 kpindubkoi HeBOai. [lleBuéHko mucéB pesosouiitni Bipuwi, B sKHX
3aKJIHKAB pramcmuﬁ Hapo GopdTucst 3a cBOGOAY, 3a WACTS.

Hoacetin: A na sacnauni Tapdc [purdpoBud snucTyBaBesi 3 KUM-HEOYAL?

Excexypcoséd: Tax, BiH JHUCTYBABCSH 3 MHCbMEHHHKAMH, XYAOKHHKAMH.

Oaécew: 1leBuénko, Ma6yTh, Garato uuTdB. CKinbKH B HBOrO 6y/10 KHHKOK!

Exckypcosod: Ue tinbku uwactina KHHXKOK [lleBuénka.

Hocedin: 1le xuMKKA 3 GibaioTékH noéra?

Exckypeosod: Tak. e no eiikyny 3 HeOai [llepuénko untae T86pu CkoBoponu, Min-
késuua, [Iymkina, [éroas...

Oaéco: A IleBuénko 3yctpiest micas 3acidnHs 3 piguumu: GpaTtamu, céctpamu?

Excxypcoedd: Tak, BiH 3ycTpiudBcsi 3 HAMH. AJié MOETOBi He NO3BOJIHJIH KHTH Ha
Ykpaiui. A Bin MpisiB KHTH Ha Yxpaini, nan Huinpom. Tomy # noxosanu #Horé Ha
Yepuéuifi ropi nix Kaunesom.

Hocedin: Tax, mu 6ynr B Kaneri na morini Ko63apsi.

Exexypcossd: Minbiionu sionéft 3HAOTE i /06asaTk #ord Bipwi. Y 1964 (ticaua
JeB'aATcOT wictaecsit uerBépromy) poui B yceOMy cBiti Bigswauuau 150 (cro n'atmecsrT)
pokiB 3 aua HapOmxenHs Tapaca [llepuénka, BenHkoro noéra, xynoxHuKa, Gopus 3a
BOMIO # mAcTa Hapomy.

Oaéco: O, CKiMbKH TYT KHHMKOK!

Excrkypcosod: e tBOpu Tapéca IlleBuénka BciMa MOBamu cBiTY. A TyT mOjapyHKH
TpyAsimux Tapacosi, mOPTPETH, KHIMMH, KAPTHHH, Pi3bO/IeHHS, BUIIHBAHHS. ..

Oaécy: A XTO HamaJOBAB el nc:p*rpe*rp

Exckypcoséd: Yuni cinbCbKOI MKOMH.

Hocedin: Yynosi nogapyuxu!

Exexypeossd: Mu numdemocsi namum KoG3apém, manyemo #oro.

Howor: Jlo3BOabTe NMOASIKYBaTH BaM 3a LiKdBY €KCKYpcilo, 32 pO3NOBiAb NPO BeJH-
Koro Ko6aapsi! Lle nesabyTHi BpaxeHHs!

LESSON 21
DIALOGUES

Bukaaddy: opori npyst[ Croréaui Bai OCTAHHIN ypor{ pramcuKm méeu. 1 cno-
;uBamh (hope), mo BH i pddai (contmue) BHBYATHMETE YKPalHCBKY Mony Bu TinbKH no-
4ann (have begun) if BuBuaTtn. Héma pmHa m6Ba nysxe Garara. § 11 BHB'MIO BCE XKHTTS.
Bu 34pa3 TinbKH mosHaitdMuincs 3 HAWOW0 MOBoio. Jlodite i Busudire ii! (Love and
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learn it!) Xaii 3dBxkau BaM wacTaTh B ychomy! (May you
always be lucky! May you always succeed in everything!)

Howcors: 1lanoeuuii Isane INerpoBuuy! Mu BHBYA/H 3 Bd-
MH pramcr;Ky moBy. Ilomusi MH CIyXaiH, MOBTOPIOBAH,
YHTAJIH, NUCANMM i PO3NOBifa/H AianOTH # TEKCTH yKpaiH-
CHKOIO MOBOIO (in Ukrainian). Mu Bxke TpOXH po3yMieMo ii
PO3MOBJISieMO BAILIOO piAHOI0 MOBOIO (speak your native langu-
age). Mu posymiemo, mio ue Ttiabku mowatox (beginning),
Tpéba e 6arato mpailoBaTH, wEd MoKHa Oyad ckasata (to
make it possible to say): «fI sudw ykpaincbky MOBy». [o3-
BOMbTe moAsikyBaTH BaM, IBine [Terp6Buuy, 3a nayky (for the
knowledge)! Mu Hikéam ne 3a6ynemo (We'll never forget)
Bac — HALIOro mépuioro BUHTEJIs!

Howcetin: Hlpipo psikyemo! o noGauenns, noporiit IBame IlerpoBnuy!

Buxaaddu: o nobauenns, apysi! ¥Ycboré Bam Haiikpaworo! (All the best to you.)

Muxéra: ,H.oporl apysi! Bu xorinn monpomdrucs (to part) 3 Kiesom. 3anpouryio pac
Ha OCTAHHIO eKCKYpCilo.

Horcetin: sikyemo, Mukono! Ham cymuo ixatu 3 KieBal Mu me Tinbku nowani
sHalioMuTHCA 3 KheBoM, ané Bxke 1po noJioGHH e uynose micto. S HikOMH He 3a6yny
mi mui!

Hocon: Tar. Mu 6aunnu Gardrto: icTophuni micus (hlstorlcal places) — CO[]J[ﬁChKHH
co66p (St. Sophia’s Cathedral), Jlaspy (The Lavra), 3onoti Bopéta (The Golden Gates),
nam’'aTHHKY repoam (monuments to the heroes) pesonouii i Benfikoi Bituususinol Bifinu.

Hoetin: Mu BigBinanu 3aBOau, Koardcnm, iHCTHTYTH, IIKOMY...

Oanéco: 1 mutsiunit candk. Mu 1ie Xon|/Iu Ha cTanioH, 1o 3oonapky (to the zoo), i3auanu
Ha mMeTpol, naaBanu y [uinpi, fnu cmMauné KiiBCcbKe MOPG3HEO.

Hocedn: 1 He Tinbku ue. My we orasinyu uikasi My3€l, BACTaBKH, Oy B TeaTpax,
Ha KOHUEPTaX, AMBHAHCH Kinopinbmu. He mOxHa 3a6yTH yKpaiHCbKY MY3HKY, micHi,
MOBY!

Ozéco: A B MéHe Tenép e 6arato apysis.

Hocetin: A népopox o Kanepa! §I samam’stdio il Ha Bce XKUTTs!

[owcon: Tak, Bce ue uya6eo! Aué me MH NMO3HAHOMHJIHCS 3 HALIHMH yKpaiHCbKHMH
IpYy3AMH, no6aumH 1xne XKHTTH, NPALLo (work), TBOpUiCTb.

ﬂ:m:euﬂ Mu nomo6uau Kiis — cepue (heart} Ykpaiuu. Ané s x6uy nobauuru Kiis
He TiJibKH BAITKY (in summer), a & Bocens (in autumn),
KOJH B 36J0Ti (golden) napku # cami, B3kmky (in winter),
KOJIH MicTo B cHiry (in snow) i Hasecwi (in spring), Koa#
B KHeBi KBiTHYTh KaluTaHH (in blossommg chestnut trees).

Oaéco: O, Bxe Bok3aa!l Mu npuixanu.

Hocorn: HNoporiit Mukéno! Bu 6ynx HamkM rigom. Bu
cTanu HAmwkM BenHKuM apyrom! Ilsikyemo Bam 3a ysary i
nonomory (for the attention and help)!

Hocedn: o nobauennsi, Mukoao! o nobauenns,
Kiiepe!

Mukéaa: Io nobauenus, npysi! Wlacaiieoi popoérm!
(Have a nice trip.) lo noB6i aycrpiui! (Till we meet again.)
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WORDS AND EXPRESSIONS

cnopisdruca |/ conj to hope
mani continue

nouuHaTH, mo4dTtH / conj to begin
Hik6au (ne -- verb) never
npowdTncsa (3 KuM, 3 uuMm) to part
icropiunmii adj historical

micue place

nim'aTHuk monument

repoi hero

npaua work, labor

cipue heart

BAITKY in summer

BoceHH in autumn

aéaoro gold

B3fimMky in winter

cHir snow

HasecHi in spring
KkeiTHyTH to blossom
KamtdaH chestnut (tree)
yedra attention
Jonoméra help

Xaii saknfi BaM mactiTte B yceomy! May you al-

ways succeed in everything!
Ycwor6é pam nafikpdmoro! All the best!
Wacmisoi aop6éru! Have a nice trip!
o Hos6i ayerpiui! Till we meet again!

SUMMARY
Cases and how they are Used in the Ukrainian Language
Case Chief use Example
Nominative | 1. As the subject of a sentence. Crypéut niwe. (XTOP)
‘ KHAkka JexuTs. (mor)
2. As a simple nominative predicate. | [Terp6 — cTynénr.
3. With the numerals 1, 2, 3, 4. TyT 2 (mBa) cTyaéHTH.
Genitive 1. To denote possession. [le xnfkka crynénra. (4ns?)

2. To replace the nominative as the | Tyr nemie crynénra. (xoror)
subject when the verb is used in | Tam ne 6yn6 KHumKOK. (uordr)
the negative.

3. With the numerals 5,6, etc. and | Tyr 5 (n'ars) cryaéuris. (koré?)
words lixe Gaedmo, mdao, ckirvku. | Tam Gardro KHMMKOK. (4ord?)

4, To denote dates. Ile 6ya6 népuoro ciung. (Koud?)

5. To denote direction. Bin ine mo micra. (Kymi?)

Bin ige 3 micra. (3Bimku?)
Dative 1. To denote the person toward whom | I numy auer cryaéurosi. (Komy?)
the action is directed.

2. To denote the person or object | Crymnénrosi 20 (aedausaTe) poxis. (xomy?)
to whom or which a certain age or | Keitam Tyt X6a0aH0. (yoMYy?)
state is ascribed or attributed.

Accusative 1. As the object of an action. sl Gauy cryméura. (koro?)
A Gauy KHAXKy. (110?)

2. As an object of speech or thought. | Bix miie npo crynéura. (npo kéro?)

3. To denote direction. Mu Tnemo wa Ykpainy. (Kymwr)

4. To denote time. Bin mpHixap y cépepy. (Koanir)
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Case Chief use Example
Instrumental | 1. To denote the instrument by means | I nuwy oniBuém. (uum?)
of which the action is completed.
2. Tot' denote the participant of an | I posmoBasdio i3 crynénrom. (3 KuM?)
action.
3. As part of a compound nominative | Bis 6yB cTyaéntom (kum?)
predicate.
4. To denote place. Mu ryasemo mictom. (me?)
5. To denote the means of communi- | Mu fxanu néiagom. (uHM?)
cation.
Locative 1. To denote the location where the | Bin jxupé na Ykpaiui. (1e?)
action takes place. .
2. To denote the time of action. Biu npuixaB y ciuni. (Komi?)
Vocative 1. As a form of address. Ho noGauenns, Kaese!

Declension of Main Groups of Nouns
and Adjectives which Modify them

Masculine gender:

Number Case | Hard group Soft group
Nom. piguuf Gpar ciiHill oniBéub
Gen. pinxoro Gpirta cHHboro oJiBus
Dat. pinHomy Gpartosi (-y) cHHboMy oMiBLIO (-€Bi)

Singular Acc. pinsoro Gpira citniit oniséupb
Instr. pixium GpaTom CHHIM oJiBuéM
Loc. Ha pianomy Gpatosi ciHbOMy oaiBLf
Voc. pinumii Gpare cAnift osiBui0
Nom. piani Gpari ciui onmisui
Gen. pinunx Gparis chnix oaisuis
Dat. pinaum Gpatim cHHiM oJIiBIAM

Plural Acc. pinuux Gpartis cHHi oqiBLi

Instr. pinHHMH GpaTAMu CHHIMH oNiBLSAMH
Loc. Ha pigHux GpaTdx cHHIX oniBUAX
Voc. pinui Gpati ciHi onisui

1. The hard group includes masculine nouns whose stem ends in a hard consonant

except x, 4, w, m, and the majority of nouns in p.

2. The soft group includes masculine nouns ending in a soft consonant or -k and

some nouns ending in -ap, -up (aixap, waxmdp, 6azamip).

3. Masculine nouns ending in x, 4, w, w belong to the mixed group. In the dative
and instrumental singular and in the nominative and vocative form plural they coin-
cide with the soff group. In all other cases, singular and plural, they have the same en-

ding as the hard group: (mosdpuw, niaw, Hixe, npozpasdt).
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Feminine gender:

Ng"er:l' Case Hard group Soft group

Nom. pinHa cecrpa CHHA CYKHA

o Gen. piauoi cectph cHHbOT CYKHI

= Dat. pinuifi cectpi CcHHIfl cyKHI

go Ace. piany cectpy CHHIO CYKHIO

@A Insir. pinHoto cectpdio CHHBOIO CYKHEl0
Loc. Ha pinmif cectpi CHHIll CYKHi
Voce. piana céerpo CHHS CYKHe
Nom. pinui céctpu cini cykni
Gen. pinnux cectép CHHIX CYKOHb

s Dat. pianum céctpam CHHIM CYKHAM

= Acc. pinHux cecrtép chHi cyKHi

A Instr. pinuumu cécrpamu CHHIMH CYKHAMH
Loc. Ha pigHMx cécTpax CHHIX CYKHAX
Voc. pinui cécrpu cHHi cyKHI

1. The hard group includes feminine nouns ending in -a.
2. The soft group includes feminine nouns ending in -1.

3. Feminine nouns ending in -a after x, 4, w, m (such as naéwa) belong to the mi-
xed group. In the genitive and instrumental singular and in the nominative and voca-
tive form plural they coincide with the soft group. In all other cases, singular and plu-

ral, they have the same endings as the hard group.

Neuter gender:

N{:g_" Case Hard group Soft group

Nom. pinue cend ciiHe mépe
Gen. pinHoro cena CHHBOTO MOPS

k| Dat. pinHomy ceny CHAHBOMY MOpIO

& Ace. pinue cend ciine MOpe

= Instr. pinHHM cendm ciiHiM MOpeM
Loc. pinHomy cesi ciiHboMy MOpi
Voc. pinne cenéd cliHe MOpe
Nom. pinni céna cini Mops
Gen. pinuux cen cHHIX Mopis

® Dat. pinuum cénam cHHiM Mopsim

3 Ace. pinui céna CHHI mops

o Instr. pizHumMH cénamu CHHIMH MOpPAMH
Loc. y pinanx cénax cHHix Mopsix
Voc. pinni céna chHi mops

1. The hard group includes neuter nouns ending in -o.
2. The soft group includes neuter nouns ending in -e.

8 4—1945
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3. Neuter nouns ending in -e after x, 4, w, w (such as npissuwye) belong to the mixed
group. In the nominative, accusative and instrumental case and vocative form singu-
lar they coincide with the soft group. In all other cases, singular and plural, they have
the same endings as the hard group.

Declension of Personal Pronouns

Nom. f TH mn, BOHO BOHA MH BH BOHH
Gen. MeHé Te6é fiord i Hac Bac ix
Dat. MeHi 1061 fiomy 1 HaM BaM iM
Acc. MeHé TeGé fiord if Hac pac ix
Instr. MHOIO 10600 HHM HEIO HAMH BaMH HUMH
Loc. Ha MeHi TOG{ HBOMY Hil Hac Bac HHX

Note. After preposltlons in the genltlve and accusative cases the pronoun itoré changes to HLOro
(51 nymaio npo Heéro); i1 to néi (Bin posnosinde npo néi); ix to nux (Mu Gardro 3sHaemMo npo HHX).

EXERCISES

A. Put the words in brackets in the correct form:

1)

1. xefin nomobhna ndpku (Kuie). 2. 'pabapi Biasimanu myséi (B. 1. Jlénin).
3. Yuépa Bour Oyad B yHiBepcuréri imeni (T. I'. IlleBuénko). 4. JIoH Or/siHyB
HayKOBHH LeHTp (K#iBcbkuit JePIKABHHUA yHIBEPCHTET). O. Coor6ani B Hac OCTAHHIH
ypOK (ykpaiucbka méBa). 6. Bom# x6uyTh BHBUATH MOBY (ykpalucbkuit Hapon).
7. Jlxkon i Jlkeitn no6auuniu, mwo Paasinceka Ykpaina e kpaiuow (Benrika KyJIbTypa)
8. Ha Ykpafui Bugaérbes Gmisbko 240 (nBoxcoOT copokd) (xkypuamu). 9. Typucru orad-
nyau B KieBi 6araro (ictopiuHi mam' STHHKH).

2

1. Cnoeuik KéwTye 6 (KapGoBaHenb). 2. )KypHé.n kouwrye 40 (komiiika). 3. s co-
pouka komrye 13 (kapGoBaneub) 28 (konifika). 4. CecTpa cboroaui He Kymiiia (KBHTOK)
Ha KOHIEPT. 5. Onéch ne mae (oroanapar). 6. y CTYAEHTIB Hemae (30wuTH). 7. ¥ Ty-
prictiB Hemae (vac). 8. JlxoH Mmae 3amucu (HapoaHa mysuka). 9. TypHCTH npuixamu 10
(Kauis). 10. Borgan noixas no (Amépuka).

B. Add the appropriate ending:

1. Boméﬂ cnoaéﬁa.nacx: ekcKypcia B yHiBepcutér. 2. TypHcr... mokasanam reo-
noriuRHit i GoTanivHmi my3€i. 3. Kananui asixysasu BHK/aAd4... 32 HayKy. 4. MuKO.L...
ABaAUATH BiciM POKiB. 5. Moémy npyr... COpOK poxm 6. Typncm JNSIKyBa/H KHSH...
3a TOCTHHHIiCTB. 7. )Ipynmu Ikéua neanusAte n'ste pokis. 8. JIkoH i Jxeftn pos-
NOBiJHA ApY3. .,npo YKpaIHy 9.” Mu noGasxann TOBApHIL... achanBoi jopéru. 10. Mu no-
JapyBAJH cecTp... KBiTH.

C. Answer the questions using the words in brackets:
(1)
Komy 50 pokiB? (saw 64tbko). 2. Komy 38 pokiB? (#ord maru). 3. Komy 42 poKu?
(Hal.l.l Apyr). 4. Komy 18 poms'-‘ (sama cectpd). 5. Komy 75 poma? (Most GaGycs).
6. Komy npncsoeno spansi Tepdst Papnsincekoro Cerosy? (ykpaiHcbka mnapTH3aHKa).
7. Komy posnosini npo Kiis? (mu). 8. Komy apysi nobaxxanu n66poi noaopoxi? (BH).
9. Komy rig nokasae Micto? (BoHH).
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1. Illo 64uuan TYpHCTH CHLOrOAHI? (Myaéir). 2. Koro Bu 3yctpinn B yHiBepcHTETI?
(crynéntH, Bukaagaui). 3. Ilo noGaunnu TypHcTH Ha YKpaini? (Mictd, céna, 3aBun).
4. Illo nmic6asite Apysi? (ykpaincbka mysuka). 5. Kyan ﬁny’rb nitu? (eKCKprlH)
6. Kymi xéue moixatu Gareko? (Kpum). 7. Koré Bu sycrpinu ma Bymuui? (Crenam).
8. Koré Bitdnn cryméHTtu? (BHKJIamau).

D. Make up dialogues as shown in the example.
Example: Ue cryaéurka (6auuth).
Koré Bu Gauunu?
Mu Gaunau cTYynéHTKY.
1. Lle nixap (3a6yBatu). 2. Lle Budtess (3ramaru). 3. Lle apyr (Bitaru). 4. Lle nou-
Ka (3ycrpirn). 5. le npymﬁua (npoeomkaTu). 6. Le nénopom (MpiaTn). 7. lle 6aTbKO
(posnoBinaru). 8. Hama marn (awobitu). 9. Hopii CTy,ZIEHT (3uaru). 10. HoBa Bysuus
(64auntu). 11. HoBé micro (orasinytu). 12. IlikdBu# my3éit (BigBimaru).

E. Put the words in brackets in the correct form:

1. Ixon unikasurbca (KrAiBcbkuit yHiBepcuTéT). 2. Mépi uikdsutbca (exckypcis).
3. Mu numdemocs (Ham yHiBepcuTér). 4. YHiBepcHTéT € (ueHTp Hayku). 5. Mu no-
3HafOMU/KCA 3 (HAWI 3eMJIAKH, iHXKeHEPH, POOITHHKH, KOTOCTIHHKH, MTHCbMEHHHKH, BUé-
Hi). 6. Typ#cru nosHafiémuaucs 3 (cumpoHiuHa, ecTpajna i HapOnHa Mmysuka). 7. Péapa
Minictpis  Paagsincbkol }/Kpamn e (HaHBHLU.HPI BHKOHABYHI OpraH) pecnyﬁmrm
8. IIxkeitn O6yaa (crynéutka). 9. Onécb xo6ue 6yTH (KocMoHaBT). 10. MiKOsa niwe (pyuKa).

F. Make up dialogues as shown in the example;
Example: Onéer niwe (onieéus).

Yum nuwe Oaéce?

Bin miiwe onisuém.

1. Boraau x6éue cratu (nikap). 2. Bpar ine Ha po6oty (tpamBéii). 3. S 6yay (inxe-
Hép). 4. OkcéHa 6yaa B KoHuépTi 3 (IBdH). 5. DBatbko po3moBJsie 3 (rig-mepeknanay).
6. Mu posmoBasinM 3 (MHCbMEHHHK). 7. § oGm0 kdBy 3 (MoJokd). 8. Typreru Gyan
B Kanesi 3 (#oBi apysi). 9. IlleBuéHko 6yB 6au3bKHii 3 (mpocti moau). 10. Barpko mu-
WaeTbes (CHH).

G. Put the words in brackets in the correct form:

1. Jlxedn i Jlkon cbor6ai ocranuifi aenb y (K#is). 2. Boms Oysii B (yniBepcurér)
Ha (ekckypcis). 3. Typucm cboroaHi Gynad Ha @axyﬂb're'r) 4. OctauHif neun Bonu
Oy Ha (YPOK) praIHcmml moOBH. 5. IIpysi Buarbca Ha (cpmo.norlquuu haxyabTer).
6. Hawi apysi BimBinasnu (kosrdcm), (iHCTHTYT), moGyBaau B (wikdOsia) i (AuTsiuuii ca-
noK). 7. Ilxefin mobuth ryadtd B (KdiBcbki mépku). 8. ¥V (Kiis) Bons noGyninn B
(wynoBi myséi). 9. Typucru nobGyBann Ha (Bendkuil 3aBox). 10. Ipysi Biinounsajiu
Ha (6éper IHimpa).

H. Insert the needed preposition:

1. Bin naponsiBes ... Mocksi. 2. JIxxon Hapomjisest ... Topouro. 3. Bpar xuse ...
ceni. 4. Jxkeifin npawoe ... wkéai. 5. Koarécnuukn mnpauwoiors ... cany. 6. Kndra
JIEKHTD ... croJi. 7. Cryaéutu BigmoumBanu ... Kapndrax. 8. ... nyriBnnkax namyTb
npo icrépiio micra. 9. Yudpa mu ryasau ... ndpky. 10. Mu sycrpian apyra ... pyauui.

I. Put the verbs in brackets into the correct tense form:

1. Bapas Hoxon (3Ham), Wo B yHiBepcuTéri Hapudiotbest Gaiisbio 20 (maanuﬂ'm)
THCSY cTyAéHTiB. 2. Moi apysi paniwe (BuBuatn) ykpaiucbky moBy. 3. TypHcru BuOpa
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(ornisinyTH) HaW yHiBepCHTET. 4. Croor6aui mu (orsisinyTH) My3éil, a 3aBTpa (orasinyTH)
BncraBKy 5. 34BTpa TypHCTH (ixatH) y noéaopox. 6. Yudpa MH (C/yXaTH) KOHUEPT
ykpaiHcekol micHi. 7. 34BTpa MH (cnyxatn) onepy «Haranka Ilonréeka». 8. Paniwe
fi_(3axénumoBaTHcs) cbyrﬁo.nom a sapas 1 (BEXOHJ!IOBHTHCH) BoJieitGosoM. 9. Miit Gpat
(6yTn) yuHTeneMm, KONH 3aKiHudTh iHCTHTYT. 10. Pamime cectpd (6yTH) cTyaéHTKOIO,
a Tenép BOHA (CTATH) JiKapem.

J. Add the appropriate endings:

1. Bin cryméur. 34pa3 Bin BuBY... yKpalHCbKy MOBy. 2. Mosi cectpd miu... HOBé
3aBaanHsA. 3. Mu roBOpuM... npo HAmy ekckypcio. 4. Mu BuOpa moGauuJ... HOBI 3a-
BOaH. 5. Yudépa I'nar qus... dyr66., a 348Tpa BiH auB... pinbM. 6. 34pas [lxou cayxa...
panio, a Beéuepi BiH cayxa... KoHUEpT. 7. Paniute a1 /06... 6oke. 8. Mu 34Bxkau Kymy...
uikapi kuukkd. 9. Bin x0u... BufiTHCA B yHiBepcuTéri. 10. 34BTpa Mu 3ycTpiH... HAWIOrO
BHKJIaava.

K. Use the verb of needed aspect in the correct form:

1. IxoH nésro ... caoad. Koas BiH ... iX, BiH Ha-  (BYUTH, BHBYHTH)
MHCAB BIPABH.

2. lllo t™a po6um? — § ... sucrd poaomy. Omdn  (MHCATH, HAMHCATH)
JIMCT f1 BXKE ... .
3. Mu ... KBUTKH #i mimnd g0 KiHoTearpy. (KynmyBaTH, KYIHTH)
4. Mu ... kdBy i nimad Ha ypoK. (n¥TH, BAMHTH)
5. 3asTpa s miny B yHiBepMar i ... miauL (KymyBAaTH, KYIHTH)
6. Yudpa Bin n0Bro ... jaucra Gparos.i. (nucaTH, HaMHCATH)
Kon# BiH ... #ord, Bin nimoe Ha nowry. ) ‘
7. JxoH He npuiiméB Ha ypoK, 60 BiH... (xBopiTH, 3aXBOpIiTH)
8. Mi#t 6par yxé ... B KOmy. (KiHUATH, 3aKiHUATH)
9. 4 yicro ... ueH xypHan. Yudpa A TakOK ... (YUTATH, NPOUHTATH)
OCTAHHIN HOMep.

10. Mu 94cto ... #ioré B yHiBEpCHTET. ' (3yctpiudT, 3ycrpith)
Croroaui BpaHui MH 3HOBY ... foro.

11. Mu I.LIBPIILKO ... B moixaau Ha eKcKypcilo. (obinatu, noobinaTu)

Bin 34Bxau ... B pecTtopani.
12, 51 x6uy TpOXH ... . 51 mobmo ... B cany. (BinmouuBATH, BiANOYHTH)



ANSWERS

Part |

Lesson 1

L
C. — max, ay6, TaK, TYyT
A 6yxBa, MaMa, KaBa, nanka, 6a6a, tato, doto

— — KaByH, Kade, oHYK, Boja, (oHTaH

D. 1. Tyt téro. 2. Tam nanxa. 3. Tam ay6. 4. Tyt 636a. 5. Boaa tyt. 6. Tam Mak.

E. (1) 1. B4d6a tam? Tak, 646a TaM. 2. Mak ty1? Tak, mak TyT. 3. KéBa Tam? Tak, k4Ba TaM. 4. [1y6
tyt? Tak, ay6 tyr. 5. ITanka 1yr? Taxk, ninka tyt. 6. Qoutdn Tam? Tak, GoHTAH TaM.

(2) 1. e onyk? Onyk tyr. 2. He donran? Pourdn tyr. 3. [e ¢oro? Péro tyr. 4. He Boni?
Bona tam. 5. lle kapyn? Kaeyu tyr. 6. Ile Tato? Této Tam.

G. 1. Mama tyt. 2, Téaro Tyr. 3. B46a Tam. 4, Ouyk Tam. 5. Tak, Kadé Tyr. 6. Qontan tam. 7. Mak
tyT. 8. Tak, kdea tyr. 9. Tak, Boga Tam.

H. Tyr kapé. Tyr rtéro. Tyr mama. Tyr xkédea. Tam conrdn. Tam sogd. Tam 646a. Tam OHYK.
Lesson 2

-G, — cag, cHH, KAac
’

— — Ba3a, NuBO, NaBa, Macho, 6yika, calto, Jamna
— — 3aBojl, cryfent, Makcum, Cemen

— — — CTY[eHTKa, AHTHHA, 6yauHok, Okcana, Onena

— — — MOJIOKO

D. 1. dourtann; 2. crynéurtu; 3. mankd; 4. maku; 5. cand; 6. saséam; 7. Gyken; 8. easu; 9. cry-
néutku; 10. xaBynd; 11. Oymiukn; 12. adeu; 13, kandcu; 14. ny6i; 15. onHyKH.

E. 1. e 6yminok? Tax, 6yainok. le 6yninox? Byndnok Tam. 2. ILle cryaéur? Tak, cTynéur.
He crynéut? Crynéut tyt. 3 Ue cun? Tak, cuu. Jle cun? Cun tam. 4. Lle 3aB6a? Tax, 3asda. [le 3apon?
3asén TyT. 5. Lle can? Tak, can. Ile can? Can tam. 6. Lle xnac? Tak, knac. e kaac? Knac tyr. 7. Ue
nasa? Taxk, ue nasa. [le naea? Jldea tam. 8. Lle ndmna? Tak, ndmna. He admna? Jldmna tam. 9. Le 6ya-
ka? Taxk, 6yanka. Ile 6ynka? Byaka tyr. 10. Lle macno? Tak, macao. e macno? Macno tam. 11. Lle mono-
k6? Tak, monokd. e momoké? Monokd TyT.

F. 1. Ile crynéut? Crynéur TyT. A crynéntka? Crynéntka tam. Tyt cTyaént? Tak, TyT cTyaéHt. A Tam?
Tam crynéutka. 2. Ile 6ynka? Byaka 1yr. A Monoko? Momoké tam. Tyt 6yaka? Tak, TyT6yaka. A Tam?
Tam monok6. 3. Ie 6yannok? Bymfinok TyT. A cax? Can tam. Tyt Gymfinok? Tak, Tyt Gyninok. A Tam?
Tam can. 4. [le nésu? Jldsn TyT. A doutdn? ®outan tam. Tyt nasu? Tak, Tyt a4sn. A tam? Tam couTan.
e nanki? IMankid TyT. A cymxi? Cymkid TaM. Tyt nanki? Tak, Tyt nankd. A tam. Tam cymkid. Jle Max-
cim? MaxkciiM Tyr. A Oxcdna? Oxcéuna tam. Tyt Maxcim? Tax, TytT Makciim. A Tam? Tam Oxcina.

H. (1) 1. Tax, e caa. 2. Tak, Tyt kadé. 3. ®ourdu taM. 4. Tak, ndsu Tam. 5. Taro TyT. 6. Crynéur
Tam. 7. Tak, ne Maxciim. 8. Moaoké tyt. 9. Byaka tyT.

(2) 1. Crynénru tyr. 2. Cemén 1yt. 3. Okcéna Tam.
Lesson 3 '

C. el nia, cTija, neHb, Hi, He
~ — nitm, TiTka, GaThKoO, ¢disuk, micro, matH
— — crinens, Isan, nizor, ceno, sikHo
— . — kiMHaTa, CHilaHOK

— — — IHCTHTYT, CTaflioH
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E. 1. Hi, ue ne nésa. Ile ctin. 2. Hi, ue ue ain. Ue téro. 3. Hi, ue ne cryaéuru. Le aitu. 4. Hi, ue
He MAcTo. L[e 6ynka. 5. Hi, ue ne 3asén. lle incturyr. 6. Hi, ue we rirka. Lle cryaénr. 7. Hi, ue ne
B43n. Le maxu. 8. Hi, ue ne can. Le kadé. 9. Hi, ue ne cend. Ile, micro. 10. Hi, ne ne xapé. Lle knac.
11. Hi, ue ne C'ry,neHT U.e ninér. 12. Hi, ue ne oﬁfn Lle cmnauox
F. sin: Garbko, crinéus, Aix, G}VIIHHOK. CHiJ4HOK, CHH, {HCTHTYT, leHb, 3aBOA
BOHA: Kimné"ra MATH, TiTKa, JdBa, 6y.nxa cTyaéHTKa, AHTHHA
BoHG: Kadé, micTo, MOMOKO, cend, Macio
G. 1. sin; 2, Boud; 3. pon#; 4. poua; 5. pin; Bond; 6. Bin, Bou#; 7. BOHO, BOHO.
H. 1. Hi, sin tam. 2. Tak, Bin Tam. 3. Tax, siu TyT. 4. Hi, BonO TyT. 5. TaK sond tyr. 6. Hi, BO-
Ha Tyt 7. TaK, BoHO TyT. 8. Hl, BOHA TyT.
I. 1. e maru? Tax, matu. [le pond? Bomwd tyr. 2. lle 646a? Tak, 6i6a. Jle Bond? Bond Tam.
3. Ue nin? Taxk, nin. He sin? Bin TyT. 4. Le aitu? Tax, aitu. Je son#? Boni ram. 5. Ile ninér? Tax,
ninér. Ile sin? Bin ram. 6. Lle (isux? Tax, ¢isux. Me sin? Bin Tam. 7. Lle ctynént? Tak, cryaént.
e in? Bin 1yT. 8. Le micto? Tax, micto. Ile Boné? Boué 1yt. 9. Lle kimudra? Tak, kimudra. [le pond?
Bona tyt. 10. le xadé? Tak, xapé. Jle Boud? Boud tam. 11. Lle 3apdéau? Taxk, 3aséau. Ie Boun? Boni
tam. 12. Lle crin? Tak, crin. e sin? Bin TyT.
K. 1. Hi, uecend. 2. Hi, siu tam. 3. Tak, poni tam. 4. Hi, souit Tam. 5. Tax, siu tyr. 6. Hi, sona
tyr. 7. Tak, Bin TyT. 8. Hi, ue ne cuigdnox. Lle o6in. 9. Tak, sin TyT. 10, Tak, Bond tyr. 11. Hi, Bin TyT.

Lesson 4
C. — 9, Mill, TBi#f, TH, AiM
— — Kuis, cyknsi, m'sco, AsabKo
L « - P | - -
— — myseil, Boxiil, Mosa, KocTioM, Gaceiin, Moi, cim’s, TBos, Moi, TBoi, cBoi, Mockpa, I0HaK
- f0JlyKO, BYJAHUSA
— . — KHAHHH

— — — MY3HKaHT

D. sin: Kiiip, myséii, iondk, 6acéiin, soait, 1fnbKo, KHAHHH, MySHKAHT, KOCTIOM
BOHA: c:,'rm-:s, Mocksd, ciM's, Byauus, KHAHKa
BOHO: M'fico, s6AyKO
E. 1. #2. ;3. i; 4 #; 5. f1; 6. i; 7. 1; 8 i.
F. (1) I. miifi; 2. most; 3. miii; 4. mosi; 5. moé; 6. mof; 7. mos; 8. mift; 9. Moé; 10. most; 11, miit;
12. mof; 13. miii; 14 MOH. 15. moé€; 16 Mift.
(2) L TBlﬁ 2. tBOsi; 3. 'rmi’( 4, TBOst; 5. TBOE; 6. TBOf; 7. TBO#A; 8. TBiM; 9. TB0&; 10. TBOS;
11. mn 12. 'racn, 13. TBiil; 14. TBOSH; 15. 'moé 16. TBil.
. Le TBifi 06ig? TaK ue Miit 06in. Hi, e ue miit o6in. Lle Teiit 06ia. 2. Tam Most kimuira? Tax,
Tam TBosi iMHaT. Hi, Tam He TBosi KimHAaTa. 3. Lle TBOé si6nyko? Tak, ue moé f6nyko. Hi, ue ne moé
Abnyko. Lle TBoé A6ayxo. 4. Lle moé dpoto? Tax, ue TBoé péTo. Hi, ue ne t0é poTO. Lle MOE BbTO. 5. TyT
mo# képa? Taxk, Tyt TBos késa. Hi, TYT He TBos kaBa. Tyt mosi xasa. 6. Lle Tiil cTinéup? Tak, e miil
CT!JIEIJJ: Hi, ue ne mif crinéup. U,e TBif criméus. 7. TyT Mol Basu? Tak, TyT 'rao; pasu. Hi, TYT, He TBOI
s43u. Tyt moi Basm. 8. Tam TBo! nmanki? Tak, Tam mof namkid. Hi, TaM ue moi manki. Tam TBO! manki.

H. (1) l.— e TBO[ nin i 6a6a? (2) 1.— e mof 646a it nin?

— Mot nin i 6a6a TYT. — Teost GiGa tyt, a TRif Aix Tam.
2.— Ile tBoi TiTka §i MAmBKOP 2.— Jle mof AAILKO i TiTka?

— Mofi Titka @i AsigpKo TaM. — Taift gfaeKo TYT, a TBOA TiTKa TaMm.
3.— [le eof Gatbko i MATH? 3.— Jle Moi GaTbKo @t MATH?

— Mof Gatbko it MaTH TyT. — Tailt G4TbKO TYT, a TBOS MATH TaM.

L. 1.— Ile TBOé MmicTO? 2,— Ile TBift nimM? 8.— Lle teof afru?

— Tak, moé. — Tak, mif. — Tak, mol.
— Jle Boué? — e Bin? — Jle BOHH?
— Bonb TyT. — Bin 1y™. — Bonii Tam.

K. 1. Hi, ue cené. 2. Hi, Biu tam. 3. Hi, pin tam. 4. Bond Tyt. 5. Tak, soui TyT. 6. Bond Tam.
7. Hi, ue o6iz. 8. Tax, Tyt cyn. 9. Bond tyr.
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Lesson 5
C — XTO, WO, TeX, Hawl, YK, MH, BH, MJalL

‘

— — mada, wy6a, JoKKa, WKoNA, XaTa, NJoOWLA, HAWa, IXHif, 30IWIMT, WaNkKa, YalKa, yieHb,
MHWYTh, KHHKKA

L4 *
— — NIIXAaK, N0YKa, 4YHA, OHWY

.

— — — [iBYyHHa, cayxaw, MnHuere

-— — — BHAENKa, MHCATH, YHTATH, 4YHTaK

— — - BuK;Magaq
D. pin: 36T, nilkAaK, nuaw, BUKAAAdY, HiXK, YueHb
Bona: wada, wyba, Kuxka, AlBynna, TOUKE, A6KKa, YdlKa, x4Tta, naduia, wkdaa, BuAéAKa, WANKa
BOHG: MicTo, cend, kadé
. E. (1) 1. ndwe; 2. ndwa; 3. naw; 4. wam; 5. naw; 6. wami; 7. ndwa; 8. maw; 9. wawi; 10. naw,
HAwa. 3t
(2) 1. pdwa; 2. paw; 3. Bawe; 4. iwa; 5. pami; 6. pdwa; 7. pawi; 8. sam; 9. Bamwa; 10. Bawi.
(3) 1. ixni; 2. ixue; 3. ixna; 4. fxnift; 5. ixue; 6. {xua; 7. {xuiit; 8, Txue; 9. ixui; 10. ixna.

G. 1. Lle mof wankd. 2. Ie ixni 6yaduku. 3. Tyt nawi xatd. 4. Tam teof cunil. 5. Lle pawi a6uku.
6. Lle moi nmomki. 7. Tyt teoi kmmxki. 8. Lle nawi wxkéau. 9. Le sawi incturyu, 10. Lle {xui crinsui.

H. 1. Ue sam 6yminok? Tax, ue mifi (Haw) Gyafdunok. Hi, ue we mifi (naw) 6yminox. 2. Lle Bawa
wada? Tax, ue Mod (HAwa) waga. Hi, ue ne moq (wdwa) wéda. 3. lle siwa myta? Tak, ue mos (Héwa)
ury6a. Hi, ue ve mog (ndwa) my6a. 4. Ile Baw crin? Tak, ue wmiit (saw) cria. Hi, ue ne mift (waw) crin.
5. Ile Bimra wénka? Tak, ue mof (Hdma) wéinxka. Hi, ue ve mof (ndwa) wanka. 6. Lle Bdwa cykua?
Tax, ue mMost (Hdwa) cykusa. Hi, ue ne most (Hdwa) cyxua. 7. [le sam 36mwur? Tax, ue miit (nam) 36mmT.
Hi, ue ue miit (Haw) 36wuT. 8. Lle Bawa wkdéna? Tax, ue mos (nawa) wkoaa. Hi, ue ve most (Hawa) wkona.
9. e Bame doto? Tak, ue moé (Hawe) péro. Hi, ue ne moé (nauwe) dporo. 10. Lle Bawr koctiom? Tak, ue
milt (Haw) koctiom. Hi, ue ue mifi (Haw) xocriom. 11. Ie pama xuixka? Tak, ue mod (HAwa) KHEXKKA.
Hi, ue ne mog (Hdma) xuikka. 12. Ile paw knac? Tak, ue mifi (Haw) wnac. Hi, ue we mifi (wam) xaac.

I 1. uni? 2. unsd? 3. uué? 4. unii? 5. uni? 6. guii? 7. uudA? 8, umA? 9. uni? 10. yué?

J. (1) 1. gns? mosi wy6a; 2. uud? mos wdanka; 3. umii? Milt naaug; 4. uui? Mift nigxkax; 5. 9us? Mos
wkoaa; 6, unii? milt 36wuT; 7. uHA? Mosd ndwKa; 8. uMA? mod kuixkka; 9. umit? miit mixk; 10. uusi? mosi
adkka; 11, ansi? mosd wdwka; 12. uuA? mos BHnénka.

(2) 1. xto? piBunua; 2. woe? admna; 3. xto? gix; 4. wo? yamka; 5. xTo? AiTH; 6. xTO? IOHAK; 7. WO?
36wutH; 8. xT0? cTynénTH; 9. mo? wyba; 10. xTo? GaTeKo; 11. mo? kocTiom; 12, xTo? 6a6a.

K. 1. a; 2. Texx; 3. a; 4. a; 5. tex; 6. a; 7. a; 8. a; 9. tex; 10. Tex.

L. 1. Tak, Biu untde. 2. Taxk, Bouit uutaiote. 3. Hi, Bond uurie. 4. Hi, sond miwe. 5. Hi, Bin cayxae.
6. Hi, sona niwe. 7. Hi, Bond cayxawors. 8. Tak, BoHA mAwyTs.

M. Xrto uutde? 1, 5, 9. Xto niwe? 2, 4, 7. Xto cayxae? 3, 6, 8, 10.

N. 1. miime, untde; 2. uutde, cayxae; 3. nAwWyTh, YATAIOTE; 4. YHTAewWw, caYXaio; 5. YHTAI0, CAYXaeTe;
6. cayxaemo, mUmEMO, YHTAEMO.

P. (1) 1. Tak. 2. Tax, pin tyr. 3. Tyt aitu. 4. Bou6 tam. 5. Bowna tam. 6. Hi, soui cayxaiots.
7. Yuens mifwe. 8. Tak, Boud unrtae. 9. Bonst Tyt. 10. Boui tam.

(2) 1. Le kimnara. 2. Boud tyr. 3. Bim tyr. 4. Boud ram. 5. Tyt cerynéuru. 6. Bonst tyt. 7. Bonst

TaMm. 8. Crynénr unrde. 9. Cryaéurku cayxawts. 10. Crynéur niure.

Lesson 6
C -~ Gpar, cup, mapd, Teker
i puba, KapTa, mapTa, pyuka, cjloBo, BiKHa, ce/ia, }HTH, CTifiTe
— 2 cectpa, B3yrTH, KYpHa/, CTOIO, CHJXKY, /€Ky, YPOK, YHTai, MicTa, XKHBY
— — — pagio, a6ayko
— L — CTOSTH, CHJiTH, JeKATH, 3aBIAHHA, UHTaiTe
MR pobiTHHK, iHMKEHep, MXHBEMO

— — — — — onoBilaHHsi, BiAMOBifaTH, PO3NOBiLaTH
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D. sin: cup, 6part, poSiThHK, imkenép, wapp, ypok, Tekct
BoHd: cecTpd, kapTa, mapra, pyuka, phba
BOHO: ONMOBiJdHHA, panio, B3YTTH, C/IGBO, 3aBAAHHSA

E. (1) 1. mifi; 2. mosi; 3. mMoé; 4. Mm,5 Miit; 6. Moé.

(2) 1. naw; 2. waw; 3. Héma 4, péawi; 5. Héun 6. nauwa.

F. 1. Hawi ﬁpa'ni-poﬁl'rﬂnku 2. Ll,e 1‘301 onopindnns. 3. Ixmi céetpu — imkenépu. 4. Mof
cHHA XHBYTb TyT. 5. Bawi céna ram. 6. Le Moi xypudau. 7. Tyt ixui sixksa. 8. Hawi géukm — cry-
aéntkH. 9. Moi 6pati niwyth. 10. TBoi 36WHTH NeXATH TYT.

G. oue? 1,2, 4,6,7, 8, 10, 12.

XT0 ue? 3, 5, 9, 11.

1. pyuka; 2. cup; 3. cectpd; 4. xdpra; 5. Gpar; 6. wapd; 7. napra; 8. xypnan; 9. imkenép; 10. pé-
nio; 11. poGituik; 12. uawmxka.

H. L. a; 2. Bin; 3. Bond; 4. somi; 5. mu; 6. By, 2; 7. BoH; 8. BoH4; 9. somd; 10, Th.

L (1) I. nexiThb; 2. JexdaTs, NexATh; 3. MexkHAW; 4. JeKATL; JeKATb; 5. Jexuté; 6. aexy.

(2) 1. camiite; 2. cHnsiTh; 3. CHAMTD; 4. CHOHTE, CHIAMMO; 5. _CHIKY; 6. CHAHLL.

(3) 1. croiThb; 2. cTOiTh; 3. CTOITL, CTOSTL; 4. cToTwW; 5. cTOITE, CTOIMS; 6. CcTOSITS.

J. 1. Illo croite? Yawxa croiTh. 2. X10 cToiTh? C'ryneﬂ'm crosite. 3. Xto cumits? JliTH cHAsATH.
4, 1Io nexith? 36WHT MexkHTh. 5, I1lo cToiTh? MékH cTosATh. 6. XT0 cToiTh? JliBuHHA cTOiTh. 7. Ill0 Je-
xkHTh? Hix nexdrs. 8. Xro cupdite? Iin cupits.

K. 1. CTOITb, .TIE}KHTb, 2. nex{an, NexATh; 3. cTOiTh, CTOSTh; 4. CTO{TL; 5. Jex4Th; 6. cTO{TH,
croits; 7. nemnm, J’Ie}KHTb, 8. Jexars.

L. 1. cumite, uutée; 2. cToiTh, cayxae; 3. cuidth, cayxaiorh; 4. JKHBeMOS, KHBYTh; 5. NHMYTb, u-
Taloth; 6. posmosindio, cayxaem; 7: NexXHTb, JeXATb; 8. cHmKY, croith; 9. sianoeinde; 10. cumiw;
11. uurie; 12. niwe, niuere.

M. 1. Cumi! Cuaite! Cuaimol 2. Cayxafil Cayxafite! Cayxafimo! IMruwi! IMumirs! IMHwimol
3. Posnosinaitl Posnopinaiite! Poanosindiimo! 4. Bignoindii! Bignosigaittel Bignopigdiimol 5. Jlexd i uu-
Tait! Jlexirb i untaiire! Jleximo i yuraitmol 6. Criitl Criifirel Crifimol

Lesson 7
C. - npyr, xai6
s T'YA3HK, 'aHOK, JIiXKKO, oaar, Jikap, poGHw, ['anua, MmoGHTH

— — mobmo, nansto, Horo, pobiio, ii, Bacuab

— — — nojpyra, pob6umo, pobHTe, JI06HTE
— —. — raseta, Kynyio, KHHTapHsa
— — . Marasus, racTpPOHOM

e KYNYEMO, TYPTOMXHTOK

— — — — yHiBepmar

D. gin: Bachiuib, xJ1i6, Marasi, yufitenb, Apyr, rYA3HK
Bond: raséra, nOApyra, KHHTdpHs, yudTelbKa
BOHG: ManbTd, JiKKO, .

E. 1. iioro; 2. ﬁor0,3 if; 4. fior6; 5. if; 6. if; 7. #ord; 8. fioré.

F. 1. #oro; 2. 1xH1f{ 3. ﬁoro 4, ii; 5. nau, 6. MOE; 7 fioro; 8. TBof, 9. séawe, 10.

G. Xro ue? 1, 3, 6, 7 1110ue?24589

61. aikap; 2. Bay'rrﬂ, 3. pobitmiik; 4. Ku¥xkka; b. raséra; 6. inmenép; 7. yudtenn; 8. marasim;
9. oaar.
H. 1. pufitenb; 2. yudreibka; 3. yudtedn; 4. yurresn; 5. Bqn"re.ﬂbxa, 6. BukiTesb; 7. BufTENbKA.
I (1) 1. kynye; 2. kynyio; 3. kynye; 4. Kynyemo; 5. kynyere; 6. Kynyiorh; 7. Kynyew, Kynyio.
(2) 1. moGaio; 2. N10OKTL; 3. JMIOOHTH; 4. NOOHTL; 5. MOGHW, MOOHTE; 6. M06AATE; 7. JioGHTE;
8. JOGHTS.

J. 1. Bu mo6ute ue micro? Tax, s ayxe mo6ao ue micto. 2. Bu mb6urte onosindnus? Tak, a ayxe
Mob6mo onosifdnns. 3. Bu mbbute kuuxxiu? Tak, s ayxe jo6no Kuuxkid. 4. Bu miobute cend? Tak,
s ave a06ai0 cend. 5. Bu mibGute Monok6é? Tak, s ayxe mo6nio Monokd. 6. Bu moburte kapyn#d? Tax,
A AYKe J06M0 KaByHH.

K. 1. Hi, s e moGmb cnyxarn papio. 2. Hi, Bout xe M0G1ATE YHTATH TékcTH. 3. Hi, BiH He MOGHTD
posnomna'm 4. Hi, BoHA He JMIOGHTb BiANOBIAATH ypok. 5. Hi, Bin ne n06uTe Kynyeéarh omar. 6. Hi, s
He M0G0 MHCATH.
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L. (1) 1. Iilo mu p66umo? 2. 1llo BH po6uTe? 3. Illo BiH p66HTL? 4. II]o BoHA poGHTH? 5. Illo A pobaio?
6. Lo TH p66Hw? 7. Illo BOHH poOGAATL?

(2) 1. lllo p66ute mMaru? 2. 1llo p6GuTh GatbKo? 3. Illo pé6uTe fiBunua? 4. Illo pé6uTs loHAK? 5. Illo
po6asTh aith? 6. Lo p66uTh Ain? 7. Illo po6GuTh Gaba? 8. Illo po6AATL CTYAEHTH?

M. 1. Illo Bona p66ute? Bona unrde xuixkky. 2. o Bin p66ute? Bin nAwe. 3. lo Bou# poGaats?
Bou¥ kynyiore BayTtd. 4. [llo BoHa p66uTh? BoHa kynye m'sico. 5. lllo Bous p6GasaTe? Bowit untdioth
kHKKY. 6. Illo BiH p66ute? Bin Kynye kumkkd. 7. Lllo BoH& p66uTs? Bond cayxae pamio. 3. o
BOHH p66aaTL? Boud némyTs.

Lesson 8
B. — yaii, micT, BYYCh, BiKe, Lle
— — piuKa, BuHwcsa, gobpe, nopsai, TPOXH, BAOMA

— - Iuinpo

— — — BYHTHCHA, AAKYI0, BHOauTe
o Beyeps, Tapijika, moraHo, mpaiow, AoOpHAeHb, OyAb JlacKa, KaHaflelb
ot Jikapi

— — — — YYMTHCH, NPAIIOEMO

’

— — — — NpalioBaTH, PO3MOBJATH, YKpaiHelb, pocifiHHH

————— no-yKpaiHChbKH

C. sin: JIninpo, mict, uonosik, anraieus, ykpafinenp, roréin, nexcionép
poua: piuka, kKuurdpus, euéps, Tapinka, YKpaiHa, ApyxHHa
BOHO: MicTO, cend, nmaabTo

D. 1. wapdu; 2. micté; 3. onisui; 4. Baknagaui; 5. si6ayka; 6. wadu; 7. cronn; 8. nbxka; 9. cykui;
10. yuni; 11. xdptu; 12. céna; 13. yuwreni; 14. nnawi; 15. eikua; 16. synauui; 17. ciM’i; 18, wkoéau;
19. criapui; 20. my3éi; 21. naduui.

E. 1. Hi, ue wdmxka. 2. Hi, ue o6ix. 3. Hi, ue piuka. 4. Hi, ue crinéus. 5. Hi, ue synnua. 6. Hi, ue
micro. 7. Hi, ue cik. 8. Hi, ue Gynsinok.

F. Xtoue? 1, 2, 4, 6, 10, 14. Mo ue? 3,5,7, 8,9, 11, 12, 13, 15, 16.

1. imxenép; 2. aikap; 3. cTinm; 4. yuendiug; 5. ndmna; 6. yuhtennka; 7. BHAéNKa; 8. wdmka; 9. Hix;
10. TéTo; 11. NbéxkKa; 12. crinéuw; 13. Tapinka; 14. poGituik; 15. nixkko; 16. K3BGHHK.

G. (1) 1. Baw; 2. Bama; 3. Bawi; 4. pawa; 5. Bam; 6. Bdma; 7. sam; 8. Bawi.

(2) 1. und? 2. uné? 3. umui? 4. uu? 5, unsi? 6. uné? 7. undA? 8. umA? 9. uni? 10. yné?

(3) 1. Bdwa; 2. pdwa; 3. siwi; 4. slwe; 5. saw; 6. sdwi; 7. pam; 8. Bawi; 9. saw; 10. pawi.

(4) 1. cumith, unTde; 2. npawioe; 3. unTde; 4. yuMThbes; 5. cayxaoTh; 6. poaMoBAfAITH; 7. Kymye;
8. posnoeinde.

H. (1) 1. npamide; 2. mpauew, npawwio; 3. npawioe; 4. NpauioTs; 5. npauiere; npauleMo.

(2) 1. yunthes; 2. YuuThesi; 3. BuMMOCh; 4. YuHThCA; 5. YuMiucsi, Buych; 6. BUHTECH.

(3) 1. posmoeasiio; 2. posmoensie; 3. posmoisie; 4. poamoBasiioTh; 5. posmosasieTe; 6. poamos-
JIAIEMO,

J. (1) 1. BulTbCcA, YUHTbCA; 2. BYHMOCA, BUaThCA; 3. BUMThCA; 4. BYHTbCA.

(2) 1. Bxe; 2. yxé; 3. Bxe; 4. yxé,

(3) 1. Badma; 2. yadma; 3. ynéma; 4. Baoma.

K. 1. posmoBasiio; 2. npalioe, Buycs; 3. posnoBifde, cayxaioTh; 4. cHAHMO, DO3MOBJAEMO; D. Kynye,
KynyioTh; 6. CHIKY, NHWY; 7. NeXATb, unTéE; 8. M06I0; 9. N106HMO; 10. pO3MOBAFIOTS, ¥

1. posmosasiite; 2. npautoiite, suirses; 3. Kynyirte; 4. cayxafite; 5. no6ith.
Review
Lesson 9

1L L. wmicro Kiie; 2. piuka IOuinpd; 3. mict; 4. Byauus Xpemwdruk; 5. wmiit gim; 6. sikuéd; 7. Kim-
Hdra; 8. ctid, ctinéup; 9. nixko; 10. imxkendp; 11. mifi cun; 12. Bin; 13. inctutyT; 14, ynisepeutér; 15, mif,
suiTesb; 16. Mift aig — aikap. :

IV. 1. mpyr Tapéc; 2. cryaéur; 3. sapainus; 4. untde onopiduns; 5. noApyra; CTOIThb CHiZ4HOK;
7. sona; 8. raséra; 9. marn untée razéru; 10. yuwitens untde Tekcr «3apOa»; 11. wianosigdemo; 12. Téro,
pOGiTHHK.
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VL 1. xupyTs, AdabKo, TiTKa; 2. yuaThcs, AiTa; 3. 4ig, cTin, crinéus; 4. ckaxite, 6yab nicka, onar;
5. nopaa, nsxyio. . . i . )

VIIL [a] nédmna, knac, wK6aa, MOJIOKS, MACTO, CTiNéNDb, BYJIHLSA, CAYXaTH, CTiJ.

[a®) nikap, mé6ni, xai6, mobhTh, aixKo, oniBéLb. i .

X. [p] ¥kpaina, ypox, typicr, Tapac, pi6a, pyuka, pectopan, cectpd, apyr, aikap.

[p®] seuéps, piuka, Tapinka. 5 ) ) 0

XIL 1. Xpewdaruk; 2. marasiin «Ogsar»; 3. marasis, xai6; 4. xara; 5. npyr; 6. canyxae; 7. rasérn;
8. cayxaioTb.

XIV. — TeKCT, CTidl, 6part, Kaac, xai6, cun, Apyr, micT, AiM, wapd
] . . - -
— — OykBa, ¢oTo, micTo, Jamna, wkona, ¢isuk, AiTH, wWanka, xata, piuka, wy6a
— 2 ouyk, Bofia, CTyAeHT, ciM’a, 06in, gouka, Kade, cTifelb, rotes

XVEm— o e BYJIHIIA, MOJApYra, pafio

~— — — CTYJAEHTKA, CHijaHOK, KiMuHaTa, BHJeJKa, 3aBJaHHA

— — __ inxenep, Kop6aca, pecTOpaH, OMliBellb, IHCTHTYT, Marasii, MOJIOKO, 90JIOBIK

Part 11
Lesson 1

A. Xto ue? 1, 4, 8, 10.
o ue? 2, 3, 5,6, 7, 9.
B. in: cycin, Ouinpd, nomep, Kiis, rin;
BOHA: KpaiHa, Banisa, ankéra, TypHcTka, npodécis;
BOHO: 3Hali6McTBO, npiasuwe, Takci,
D. 1. typsictu; 2. roténi; 3. cykmi; 4. xmouf; 5. panisku; 6. omisuf; 7. inxenépu; 8. cécrpu;
9. myséi; 10. cycign; 11. cim’T; 12. nnoéwi; 13. naami; 14. nepexnanaui; 15. aikapi; 16. ykpaiuui;
17. yuni; 18. apysi; 19. marepi; 20. nitw; 21. nonsi; 22. céna; 23. mops; 24. npissuuwa.
E. 1. ywirtennka, punteni; 2 pocisinka, pocisinm; 3. yuemdus, yumi; 4. ctynénrtka, cryaéuru; 5. po-
GiTAns, poGiThuki; 6. ykpafuka, ykpainui; 7. kusinka, kusiuu; 8. imxenép, imkenépu.
F. 1. Terpéeuy; 2. Isanosuu; 3. MaxciiMosuu; 4. CeménoBuu; 5. Muxonafiosuu; 6. [lerpiena;
7. IpéniBna; 8. Maxcrimiena; 9. Muxondisna.
G. 1. Ipédne, Th niwew? 2. Tapace Ipdnosuuy, B npawoere? 3. Oxkcéno [letpiro, BH BignouHBAETE?
4. Muxémo, T cayxaem pagio? 5. Onéno, TH noeTépioelw 3apnanua? 6. Ianfino CeméHiBHO, BH po3nosbi-
ndere? 7. Ixoue, TH unTdew raséru? 8. Imdre MakcriMoBHuy, BH JKHBETé TYT?
H. 1. iM’s, no 6aTtbkosi, npissuuie; 2. im'd, npissuwe; 3. im'd, no Garbkosi; 4. im'd, npissnue.
J. 1. ondue; 2. céetpo; 3. mpywe; 4. Topapuwy; 5. tondue; 6. GaTbky; 7. niBumno; 8. Ykpaino;
9. péuko; 10. Krege.

Lesson 2

C. (1) l. npawosana; 2. kynysanu; 3. cayxana; 4. nucas; 5. ornspdny; 6. aexas; 7. cunls, unris;
8. crosino; 9. cayxana; 10. Jexanu.

(2) 1. 6ys; 2. 6ynd; 3. Gyna; 4. Gyad; 5. 6yad; 6. 6yad; 7. Gyai; 8. Gys.

D. 1. cayxas, 6yna; 2. nucana; 3. crosino, nexdp; 4. pupuds; 5. unTae, cnyxann; 6. poGHB, Kyny-
B4; 7. nucdnu; 8, npauopana; 9. npuixas; 10, orisnas.

E. 1. niobute, mo6aio; 2. J06HTb; 3. JIO6HTL; 4. JiOGHTH; 5. J106ATh.

F. 1. nio6uTh nucarn; 2. AOGHTb cayxaTh; 3. oGm0 orasndtn; 4. Jo6HMO KynysaTtH; 5. JIOGHTDL
npawoeath; 6. n06AATE YHTATH; 7. JIOOHW NHCATH; 8. JIIOOGHTL KYMyBATH.

G. 1. Konfi mu_pignounsdemo? 2. Koasi powd# npawosanu? 3. $IK BiH posMoBasie mo-aHrificbku?
4. Komi mu cuiganu? 5. §lk cectpa unrtae? 6. Sk canyxanu cryaéutu ypok? 7. Sk pin niiwe? 8. Sk sona
J106uTL posnosifatu? 9. Koan s BuBuée ykpainceky mosy? 10. Sk 6par npauoe?

Lesson 3

B. 1. obigatumeMo; 2. cayxaTumyTb; 3. KynyBathme; 4. AMBHTHMeThes; 5. oraspartume; 6. miano-
YHBATHMY.

C. 1. ornanas, Gyne ornsnatH, orasxathme; 2. nucana, Gyde nHCATH, nucaTuMe; 3. Kynyeés, Gyje
KynyBaTH, KynyBaTume; 4. pianoussanu, 6ynemo BiANOYMBATH, BiANOUHBATHMEMO; 5. umtanm, GYayTh uu-
T4TH, YHTATHMYTb; 6. BHBYANH, GYAYTb BHBUATH, BHBYATHMYT.
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D. 1. 6yne ornsafdty, oraagituMe; 2. 6yny nucaTH, nucarumy; 3. Gy,meul oﬁma'm, oﬁmammeu.l,
4. Gynere poGHTH. poﬁHTHMe‘ne, 5. Gyue cayxarn, cayxarume; 6. 6ynere fet, fetumere; 7. Gynemo miATH,
niTHMeMo; 8. GYAYTb BiANOYHBATH, BiANOYHBATHMYTb.

E. I. xéuy; 2. x6ue; 3. xGue; 4. xdue; 5. xbuere; 6. x6uyTh; 7. xOuemo; 8, xOuem,

Lesson 4

A. 1. sakd; 2. aki; 3. aké 4. awiil; 5. axd; 6. axid; 7. axé; 8. axi.

B. 1. nosuii; 2. HoBd; 3. HoBé; 4. Homi; 5. HoBi; 6. rﬁpm, 7. rapue; 8. rapunit; 9. rdpua; 10. se-
niike; 11, BEJ‘IHKI, 12. seaiika; 13. peniikuil, peqtikuit; 14. peqsiknuit; 15. penskuit,

D. 1. axiil, seafikuil ud ManéHbKHI; 9 Aki, HoBi un c1'ap1 3. aké, pemixe un manéubke; 4. AKiil,
rapunit un Herdpnuii; 5. nk4, cTapd un nosd; 6. Ak, enfikuil un manénpkuil; 7. aKé, cTapé 4K HOBE;
8. axi, wori um crapi.

E. 1. xorpd; 2. korp#ii; 3. Korpa; 4. Kotpd; 5. Kotpi; 6. Kotpé.

F. 1. népwi; 2. népumit; 3. népma; 4. népwe; 5. népuwa.

G. 1. tpérs; 2. nes’sita; 3. Apanadnusta; 4. wocta; 5. cboma.

Lesson 5

A. 1. sanucétu; 2. kynuts; 3. npurotysiru; 4. noudrtu; 5. nooGigatu; 6. npountaru; 7. BiAnOUATH;
8. spoaymith.

B. 1. npurorypana; 2. npountés; 3. Kynmism; 4. sposymis; 5. sakinuran.

D. 1. nanumy; 2. nooGigaemo; 3. npountdioTs; 4. mocayxae; 5. npuroryew; 6. mouné; 7. Biamo-
winemo; 8. sakinumute; 9. kynuao, kynmuw; 10. nOUHYTE.

E. 1. untaio, 6yny umrarn (l{HTaTHM)’)v 2. naniwe; 3. orsaAdI0TL, 6YAYTh OTISAATH (omﬂnammy‘rb},
4. ornsinyTs; 5. cuinaemo, 6ynemo criath (chinatnmemo); 6. noobinaemo; 7. sakinudth; 8. Kynye, 6yne
Kynyaa'm (Kynyaa’mme) 9. anotmsaemo. 6yaemo Bigmounpate (ignounsatumemo); 10. BiZnouAnHyTs;
11. mouné; 12. cnyxawoTb, GyAyTE clyXaTH (CJAYXaTHMYThb).

F. 1. poGiis; 2. spoGiiB; 3. 3poGiaun; 4. poGuna; 5. poGiiB; 6. 3poGie; 7. 3po6iis; 8. poGuiu; 9. spo-
Giian; 10. 3poGran; 11. pobuam; 12. 3poGuan.

H. 1. o6inanu; 2. c.uyxae,S npoqmas (npoqn‘raﬁa},‘i Kynyrcm: 5. seuépsne; 6. sakinude; 7. niwe,

L. 1. kynysas, xyniis; 2. manucana, npountde; 3. posymis, sposymis; 4. 3akinu#éis; 5. KymJao, no-
cayxaemo; 6. rorysanu; 7. mouds; 8. o6ifaioThb.

Lesson 6

A. 1. KHEKKY; 2 euépio; 3. JuctH; 4. cyaemp. 5 nlcmo, 6. moposnso; 7. enpdsy; 8. myséii.

E: s mo, icTb, mn, I.B, 2. ici, im, ma, ina; 3. n'e, n 'loTb, NHB, NWAH; 4. icTb, N'I0; f.na MHB;
5. ictb, icTh, n'e; m iB, nuaa; 6. im, icTe, iB (ma), iB; 7. um'rb iau; 8. 1c1i i, la(ma}, i (ina).

F. L. dopm., M’sico, aéunio; 2. késy; 3. Bap éHHKH, cme‘raHy. 4, Hosﬁacy, 5. pa}ﬂaﬂxy, MOJIOKG;
6. kypky; 7. pHby, canar; 8. uail, cix; 9. dpykr, Ticreuka; 10. x¥eTKy, HamiicTo; 11, KHEXKKY, KypHaa.

Lesson 7

A. 1. axé namicro; 2. axi mdku; 3. axy cymxy; 4. aky xycrky; 5. axdit xoctiom; 6. axdii k6nip;
7. aky moBy; 8. ax#ii dpinbm.

B. 1. noBihil uikasuii inbm; 2. crne HamicTo Gi.uy CyMKY; 3. pramcu{y Mésy; 4. praIHChxl
cTpdeH; 5. HOBHIl UikaBHIl XKypnan; 6. yKpainchKy nicmio; 7. KHiecbKuit ynipepcutér; 8. rapuy cymxy;
9. nikési onosinduns; 10. uikasuii myséit.

C. (1) 1. rapni xaim 2. rdpuHy cymKy; 3. rdpuuil KocTiom; 4. rdpHe Hamicro; 5. rdpuy cykuio; 6. rdp-
Ha BYJIHUS.

(2) 1. nixdeuit dinbm; 2. wikdei kHMKKH; 3. NikdBe onoBifduHs; 4. WikdBYy KHHXKKY; 5. UikdpHit
My3éii; 6. uikasa raséra.

D. 1. unio KHiXKY; 2. uné onopigdnns; 3. uué micro; 4. umit myzéit; 5. uni sipwi; 6. unid ByauHwo;
7. unio wkOmy; 8. uni )KY[JHSJ'IH

E. 1. moé; 2. |xmo,3 TBifi; 4. flord; 5. nHawe; 6. Bauwi.

F. (1) 1. cmaunii, cmaqnﬂﬁ 2. cmauny; 3. cmauné; 4. cmauni, cMaunidii; 5. noei, nosy, woBiiii, Ho-
Bé; 6. nOBE; 7. HOBY; 8. Giai, Gl'JIy, Giny, Glanii; 9. Gine; 10. 6my, Ginnii; 11. YKpaiHChKY, YKpaiHChbKi;
12. pramChKy, 13. yxpam(:bi(e, 14. ykpafucbkux.

()L MO€; 2. Mill; 3. Moio; 4. moi; b. TBOE; 6, TBOI; 7. TBOIW; 8. TBOI; 9. u, 10, u. 11, jorg;
12. fiord, iioro, iord, ford; 13. ndwe; 14. wdwi; 15. naw, wdwy; 16. waw; 17. ndwy; 18. ixuiii, ixmio;
19. fxue; 20. {xnui.

. H. L. gueaiocs; 2. piiBuTbes, MABUTBCA; 3. AMeAATbCA; 4. AMeHTheA; 5. pBaATbea; 6. misHTecs,
IIBHMOCH,
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Lesson 8

B. 1. 6atbka # Gpara; 2. npyxiny ¥ ciina; 3. apyra; 4. yudrens; 5. noapyry; 6. mouky; 7. koa-
récnuALo; 8. Kanaaus. -

D. 1. 1e6é; 2. Mené; 3. fiord; 4. ix; 5. mac; 6. if; 7. fiord; 8. Bac.

E. 1. fioré; 2. if; 3. u, 4, ix; 5. ﬁoro,ﬁ ix.

F. 1. umiioro; 2. umid; 3. akhil; 4. axoéro; 5. uufiéro; skéro; 6. umiiéro; 7. umidéro; 8. akoéro;
9. umio; 10. sKii.

G. 1. mord Garbka; 2. Mifi HoBHH )Kypué.u 3. waworo C'raporo BHKJafaud; 4. fxnboro AsiAbKa;
5. naw rdpnuit Aim; 6. Baworo Majnénbkoro ciina; 7. fioro puitens; 8. ixnift woHil incutyT; 9. TBOTG
crapéro apyra; 10. naw myséit; 11. if crapy marip; 12, Tord Gpéra.

Lesson 9

A. 1. iipemo, fuaw; 2. finyTb, Hwaw; 3. iné, iwds; 4. #gew, fiwos (wpa), Hay, #wos (Hwaa);
5. iné, imna; 6. fperé, Hwuw; 7. 14y, fxas; 8. inere, ixanu, igeMo, ixanu; 9. ine, ixas; 10. {ne, ixana;
11, :‘nel.u, ixas; 12. fnyn, xanu.

B. 1. niwa#, ninemo; 2. niwwd, niayrs; 3. niwods, nize; 4. miwos (niwad), nigew, mmoa (niwna),
nmy. 5. muma, nige; 6. nmimd, ninere; 7. nOixaB {nmxaaa), no;ny, 8. nmxa.rm, nome'ne. noixanu, no-
iaemo; 9. moixas, noine; 10. noixana, noiae; 11. nmxaB (noixana), noiem; 12, noixanu, noinyTe.

F. 1. #tny synmepcr}'re‘r 2. ﬁ,ueuonpecropan 3. ul.e'rennapx a606 Ha naax; 4. ﬁny"rb ﬁ,t[);Th Ha KOH-
uépr, mzeuo B KiH0; 5. e Ha poGory; 6. izemo Ha encxypcm, 7. inyTe Ha BHCTany, . 1xas, ixas;
9. niwnk B pecropdn; 10. niwmés y xadé; 11. nige 8 ynisepcutér; 12. niwna pa crapion; 13. no;xa.nn Ha
exckypcilo; 14. noixanu B Kpum; 15. noigy na nuisxk; 16. noixas y rops; 17. noinew Ha 3asén; 18. noixana
Ha nowT

G. 1Y xomxy. xo(mm (xo;uma), 2. xéﬂuno, XONHAH; 3. XOJHTb, XOAH/Aa; 4. XONUTb, XOMHB; 5. XOMATD,
xomian; 6. iamumo, fspmam; 7. fsputs, T3nms; 8. fsnuts, isgmia; 9. Tkmxy, isnus (isguaa); 10. isgute,
ispuan, fsmumo, Tamuam.

H. 1. xoml{y. 2. #iwos (fwna); 3. xomdtH; 4. fimam; 5. xomdTH; 6. xomaTe; 7. isgumo; 8. Txanm;
9. faguth; 10. 13:[5[1*1;, 11, :)xnn(y, 12. 131HTH.

I. 1. Ha ykpamy, 2. B ropu; 3. Ha Yopue mope; 4. B Kapnartu; 5. na konuépr; 6. y mapk; 7. na
BricTaBky; 8. ma cramion; 9. y Kpum; 10. B myséii,

Lesson 10

A. 1. npo K6ro; 2. mpo kéro; 3. mpo mo; 4. npo mo; 5. npo wo; 6. npo kéro; 7. mpo kéro; 8,
npo wo.

B. 1. kor6; 2. mpo mo; 3. mpo Kéro; 4. npo wo; 5. koré; 6. npo mo; 7. mo.
D. 1. npo Méue; 2. fior6; 3. sac; 4. if; 5. npo uéi; 6. npo upéro; 7. ford; 8. TeGé; 9. mpo muX;
10. ix.

E. 1. cecrép; 2. cunis; 3. yuemiup; 4. npo a6uoK; 5. npo matepis; 6. Buk.Najauis; 7. npo waxrapie;
8. Gparis; 9. ctyaéntok; 10. KHsiH.

F. 1.y BiBTOpoK; 2. y n’sitnuwo; 3. B cy66ty; 4. y neaimo; 5. B uetnép; 6. y noaenmox 7. B cépeny.

G. (1) 1. nis na wécTy; 2. ApandnuaTa; 3. niB Ha fecsty; 4. Tpérs; 5. usepTh Ha n'sty; 6. 4sepTbL Ha
Botbmy, 7. niB Ha JJ.BaBajlllﬂTy

(2) 1. nis Ha pes’sity; 2. n'sdra; 3. uBepTh Ha OAHHAAUATY; 4. MiB Ha CbOMY.

Exercises Review

A L Mosoait cniBék; 2. npo Mosoadro cnibakd; 3. Mosonoro cnisakd; 4. Mosi HoBd néapyra; 5. Moio
HOBY moapyry; 6. mpo moio HoBY nompyry; 7. HAUIHX apysis; 8. mawi apysi; 9. npo HAwWHX Apysis.

B. 1. Tax, sin posnosinds npo nél. 2. Tak, Boud unTanu npo uboro. 3. Tak, Bond HanHCANa NPO HHX.
4, Tak, BiH nponomxan ix. 5. Taxk, BoHA 3Hée fioro. 6. Tak, aom{ YeKATH if.

D. 1. xomxy; 2. x0aath; 3. Hwos; 4. inéw; iny; 5. xomdta; 6. ispmam; 7. i3gunn; 8. i3gute; 9. ine-
Mo; 10. i3nuTH.

E. 1. npountéio; 2. posnosindtume (6yne posnosinatu); 3. xynaio; 4. npurorye, sanpéeuts; 5. saxis-
uiiTh; 6. BiAnounsdTimMeMo (6yAemo BiANOYHBATH).

F. 1. nucéB, Hanncas; 2. Hanucas (nanucana); 3. syctpivdio; 4. syctpinu; 5. posnosindrs; 6. posno
BiB; 7. NPOYHTAB (MpoYHTANa); uuTde; 8. Kynian; 9. KynyBaTH; Kymuio.

Lesson 11

A. 1. Uné ue cend? 2. Yuitéro Gpara? 3. Unit ue xypuan? 4. Yuix n qpyr? 5. Unit ne Gyarinok?
?2 th?ﬁ ﬁg’omnaox? 7. Unst ne mouxé? 8. Umio kuiikky? 9. Unix apysis? 10. Uni pipmi? 11. Yuix nogpyr?
né ¢oTo
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B. 1. na géro; 2. uusd; 3. qmo,4 Kord; 5. qu,G unit; 7. Kord; 8. unsi; 9. kord; 10. xTO.

C. 1. mor6 6arbka; 2. €T cectpi; 3. Ixéna; 4. ixuporo asmbka; 5. Camimm; 6. fiord, MOJI0161
npy}xunn, e yxpamt:hxcl KonrécnuuLi; 8. Haworo crapéro yudtens; 9. mMoaoakx kauaauis; 10. Momopsx
YKpaiHCbKHX cnipakis.

D. 1. ykpaiucekol michi; 2. yxpamchuﬂx noérie; 3. niworo TedTpy, HAworo iHCTHTYTY; 4. HOBOrO
aasopy; 5. praIHCbKOI M6pH; 6. Yxpamn, 7. Benrikoro Koarécmy; 8. crapéro cend; 9. nHoméro micra;
10. naworo ctapéro myséio; 11. kyabtyps; 12. néworo AsinbKa.

F. 1. monomix ykpaiHCBKHX cmaama, 2. Mor6 Gpéra; 3. néworo Koarécny; 4. KyabTypH it Binno-
uinKy; 5. yxparncmml Myauku; 6. niworo kandacukoro apyra; 7. méworo crapéro Asiabka; 8. saworo
riza i ne;eiwanaua 9. moré Gatbka; 10. Moél cectpii; 11. Onécs Fonvapd; 12. Tapaca 'puréposuua Lles-
yénka; 13. Kiiesa; 14. pramcmco: méBn; 15. I'nara; 16. moél noapyra.

G. 1. moro Gpara, 2. TBOTO AsiAbKa; 3. mord ciina; 4. Hdworo apyra; 5. moéi apyxiinu; 6. TBOET nouki;
7. Bawoi 6a6yc:, 8. ixHbol nogpyrn; 9. ndworo koardcny; 10. paworo sasdgy; 11. ixHeoro koarécny;
12. moré incTHTYTY.

Lesson 12

B. 1. Tyt nemée knixkku. 2. Tam neméde cykui. 3. Tyr nemée onisusi. 4. Tam nemée namiicra. 5. Tyr
neméde kypuany. 6. Tam nemae crynénris.

D. 1.y cectpsi; 2. y apyxiinn; 3. y 64tbka; 4. y aina; 5. y apysis; 6. y cTynéutis.

E. L. y Méne; 2, y TéGe; 3. y HpOro; 4. y Hac; 5. y HHX.

F. 1. HeMmie uménm Kmi}xxa, 2. Hemée rapuoro HaMﬁcTa. 3. Hemie HOBOrO c.noanuna. 4, uemae
kBuTKIB; b. Hemde nosix Bipwis; 6. nemie g}(pamcuot c fO‘IKH 7. HeMée yxpafﬂcmml KepaMikH.

L 1. oxné cectpd; 2. ami cecTpi; 3. n'aTh 36wuTis; 4. YoTHpH KBMTKH; b. Tpu_Gpami; 6. sicim cty-
néntie; 7. pécATb CTYLEHTOK.

Lesson 13

A. 1. po Kéuesa; 2. no incturyry; 3. 20 nth; 4. 1o Onécn; 5. no myséo; 6. no JIbeosa; 7. 3 Ho-
néupxa; 8. s Kananm; 9. 3 tedrpy; 10. 3 kéen; 11. 3 Yxpainu; 12. 3 Kiepa,

B. 1. kymi; 2. SBileH 3. kymi; 4. seinku; 5. kymi; 6. kymd; 7. ssizkw, kymi; 8. kymd, asinkn.

D. 1. mlcmé,unﬂ'm KOBTHA; 2. népwe TpaBHA; 3. nBAnuATL Tpére Jiotoro; 4. BOChbMe GEpe3ns;
5. aanuats apyre Kei Thst; 6. cboMe ucTondza.

E. I }IB}EJII.UITB n'sitoro JANHA; 2, npyroro uepsnﬂ, 3. TpPlJ'.lILﬂTb népuoro rpy;ms, 4. nes'sitoro
Gépesns; 5. adauate Apyroro ksitna; 6. nes’sitoro TpasHsa; 7. népworo sépechs; 8. chomoro nHcTONARa.

I.n ﬂ"mé,nun'roro ciuns, y siBTOpok; 2. ommmajausToro siotoro, y cépeny; 3. YOTHPHAUATOrO

kBiTHSI, y N'ATHHINO; 4. WiCTHAAUATOrO YEPBHS, Y 4eTBED; 5. ciMHAquATOrO cépnis, Y BiBTOPOK; 6. Bi-
ciMHanusToro Bépecs, y He,u.l.nm, 7. IeB’ATHALUSATOrO XKOBTHA, y cy60Ty; 8. ABAAUATH NEPLIOTO AKCTONAAA,
y n’situuiwo; 9. ABAnuATh n'sitoro rpyans, y noneninok; 10. nes’sitoro Gépesusi, y cépeny; 11. mBaauath
wdcToro TpABHA, y HeTBEP.

Lesson 14

C. 1. na Bikni; 2. y kimuari; 3. y roréni; 4. na crineui; 5. va croni; 6. y wkéai.

D. 1.8;2.8;3. y; 4 B;5. B;6. B;7. B; 8 B; 9. y.

G. 1. B Kandni, B micti; 2. B wkéni, y xonémwxi; 3. B Kieni, B roténi; 4. B ynisepcutéri; 5. o ndpky;
6. na aBTO6yci; 7. B pecTopdni; 8. Ha ripui; 9. y Tedrpi; 10. B yHiBepmasi; 11. B koarocni; 12. na Ouinpi.

H. L. y; 2. y; 3. Ha, na; 4. ua; 5. Ha; 6. na; 7. na; 8. ma; 9. na; 10 Ha.Ha 1. y; 12. 8.

I. 1. B ndpKy; 2. Ha piuni; 3. y Kpamy, 4, maspicrasui; 5. s Kandni; 6. na Ykpaini; 7. y ceaf;
8. B xkuixui; 9. B Onéei; 10. y wkéai; 11. 8 ynisepeutéri.

Lesson 15

A. 1. Ha eKkckypciax; 2. B Myaésax; 3. y koardécnax; 4. y cénax; 5. y mictéx; 6. na syauusx.

B. 1. y Kiesi, B my3éax i Tear ax; 2.y, Kanesi; 3. y KOJ‘II"OC]'II. Ha noai; 4. na Qpépmax i v canéx;
5. B napky; 6. y Gosix; 7. Ha Boksani, 8 kidcky; 8. y nyrisuuky; 9. Ha croal; 10. y kimuari; 11. na

saBOpax; 12. y wadax.

1. na Tapécosiit ropi; 2. na Kitiscekomy MOpi; 3. na ucOxomy 6épesi; 4. B uynosux Tedrpax;
5. B rdpuomy ceai; 6. B Gardtux kosnrécnax; 7. y HOBUX myTiBHMKAX; 8. Ha kiincbkHX 3aBbaax; 9. y me-
mikomy koxaréeni; 10. B Kiiscbkomy ymisepcutéri; 11. na uentpanbuiit myanui; 12. na Yopuomy mopi;
13. y HoBOMy incTutyTi; 14. na Bomomimupcskiit yauui; 15. na Uepnéuifi ropl, 16. na Boaomimupcbkift
ripui; 17. B Kidischkomy yriBepcutéri; 18. Ha piuxkdémomy Boksadni; 19, B Kdiscekomy rigpondpky; 20.
B UeHTPANBLHOMY yHiBepMasi; 21. y HOBOMY BemikoMmy rotéi.
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D. (1) 1. na xitiBcbkomy nasixi; 2. B ueHTpaNIbHOMY yHiBepMasi; 3. Ha piukoBOMY BOK3Ani; 4.y Besd-
komy TMandui KyawnTypn; 5. B énepuomy Tedrpi; 6. B rapuomy cenf; 7. y nosfil nikasiil kuixui; 8. Ha H-
cokomy Gépesi [Ininpa; 9. na sennkii sicrasui; 10. B uynéBHX Tearpax.

(2) 1. 3 Kanéanu; 2. B Kapnaru; 3. y Kpumy; 4. B tedrp ; 5. 3 yuisepeutéry; 6. B kdci; 7. Ha 3aBoni;
8. no Yepnéuoi ropi; 9. 8 louéupka; 10. B incTutyTi; 11. Ha MOpe; 12. Ha Ouinpi.

E. 1. toii; 2. wo; 3. B TOMy; 4. y wiit; 5. téro; 6. wiéi; 7. Ti; 8. y uux; 9. ui; 10. tux; 11, Ti; 12. ne.

F. 1. untds, npountds; 2. cayxaio; 3. npumuic; 4. signmosis; 5. kynyeanu; 6. nucana, HamHcana;
7. Bianmoumsée; 8. npauioiote; 9. o6inati, noo6inas; 10. roryBaTH, MPHrOTYB4B.

Lesson 16

A. 1. gsandnusra; 2. usepTh Ha BOCHMY; 3. mie Ha wdcTy; 4. 3a uBepTh AeB’dTa; 5. uBepTL Ha TPETIO;
6. nmes’sita.

B. 1. népuwa romina uéui, népwa rogfna aus; 2. woécra rogfina paAHKy, wobcTa romHa séuopa;
3. n'sira ropdina aus, n’sita roafina péanky; 4. oaMuAnusTa ToaWHA PAHKY, OAMHAAUATA rofHHa Béuopa;
5. Tpérs rogna udui, Tpérs romina aus; 6. Aes’sita rogfma éyopa, Aes’fTa rofdiHa PAHKY.

C. 1. 3a uBepTh ceOMa, Ge3 uBépTi cim; 2. 3a uBepTh yeTBEpTa, Ges uBépTi uoTHpH; 3. 3a uBepThL 1Ba-
HapusTa, Ges uBépTi ABaHAALATH; 4. 3a yBepThb WGCTa, Ge3 YBEPTI IWIiCTD.

D. 1. ppanuath onud xBuaiHa Ha TPéTio; 2. wicTb XBUAKH Ha TPETIO (N°ATHAUATY); 3. 3a ABaHAAUATH
XBHJIIH cbOMa; 4. 3a nécaTh XBH/IKNH OAMHANUATA; 5, NBANUATL N'ATh XBWIHH Ha 4eTBEPTY; 6. ABI XBHIHHK
Ha JeB’sATy.

E. (A) l. npandauath rogfin Hyab XBuAHH; 2. ciM rogfin n’aTHAQUATL XBHAHH; 3. n'ATb rogiH TPHA-
usATh XBHANR; 4. BiciM roafin c6pok n'sTe XBHAKH; 5. ABi roginu n'ATHAAUATE XBHMHH; 6. AéB'ATL rojdH
HYJb XBHJIHH.

(C) 1. wicTh roarin cOpoK m’siTh XBHAKH; 2. TpH rof¥uH cOpok N’ATh XBHANH; 3. ONMHAUATL FOMHH
c6pox n’sTb XBHMIAH; 4. 1'Th TOMH COPOK N'ATh XBHJNH.

(D) 1. gBi rogfinu ABAAUATE OAHA XBH/NHA; 2. YOTHPHANUATL FOAWH WHCTE XBHJNH; 3. WicTh TOLHH
c6pok Bicim xBuMNH; 4. AéCATh TOANH N'ATAECAT XBUANH; 5. TPH rofiinu ABAAUATL n'ATh XBHJNH; 6. ABA-
JUATb TONHH ABi XBHJIHHH.

H. 1. koan; 2. o korpiit romini; 3. o korpii romini; 4. o korpiit roasini; 5. KoTpa roasua; 6. KoTpa
roafina; 7. o korpiil romiini; 8. koni; 9. o kKotpiit roafini; 10. KoTpa romina; 11. o Kotpiit rogfni; 12. kons,

Lesson 17

D. 1. cectpi I'duni; 2. ciinosi Onécio; 3. crynéntui Karepiiui; 4. ywitenesi; 5. typricrui; 6. ai-
Kapio; 7. Tosadpuwesi Isanéuky; 8. némpysi Haranui; 9. pouni Mapii.

E. 1. meni; 2. itomy; 3. im; 4. 1it; 5. To6i; 6. nam; 7. Bam.

H. 1. odiuéposi; 2. nminosi; 3. ctyméntui; 4. 6a6yci; 5. onykosi; 6. maptuaduosi; 7. cryaéurosi;
8. titni Okcani; 9. mounui; 10. asinekosi; 1. chinosi; 12. Onéni.

I 1. IlncoménnnkoBi mictaecsit pokis. 2. Komnoadrtoposi cimmecit pékie. 3. IHouni Tinbku wict-
HaausaTh pokie. 4. Onykoei oafn pik. 5. Jlpyrosi aanuaTh n’atb pokie. 6. ApTicTii ABALATL OKH DiK.
7. Tlepeknapauési TpAAUATE pOKiB. 8. Buknagauési cépok n’ate pokis. 9. Koarécnumui Tpiausth TpH
pokn. 10. Koarécnuuky copok asa poku. 11. Onécesi aéeats pokis. 12. Bacunéei siciMuapusts poxis.

Lesson 18

A. 1. Buknanaudm; 2. cuudm; 3. aktopam; 4. nméupyram; 5. puntessim; 6. Apyaam.

B. L. skiit; 2. axim; 3. axim; 4. axomy; 5. akii; 6. axomy.

C. 1. moiit Mononwii cectpi; 2. HANM yKpaiucbKuM Apyasam; 3. if crapifi nompysi; 4. moémy crip-
momy Opatosi; 5. KiiiBcbKuM cnopTcMénam; 6. BumaTHOMY yKpaiHCbKOMY CHiBaKOBi.

1. cord; 2. cBoé; 3. croémy; 4. ciil; 5. ceofii; 6. ceoix.

J. (1) L. Lpomy inkenépori copok pokis. 2. Tomy arpondmosi TpAausaTe n’ath pokie. 3. Lpomy Bu-
K1ajauépi TPHAUATE OfNH piK. 4. Tomy nepeknanauépi Ap&aUsTh wictb pokis. 5. Tif apThcTui ABAALATL TPH
poku. 6. Lipomy nuceménuukori n’staecsr pokis. 7. Llif aisuuni wictndauats pokis. 8. Tomy xoarécn-
HHKOBI JRAnUATHL omiin pik. 9. LLifi ywdtensui tpiguats pokis. 10. Tiih wonréenuuui cdpok cim poxis.
11. Upomy pusitesnesi TphauaTe n'ath pokis. 12. Lifl cryaéurui aApdauats asa poKu.

K. 1. naceménunxam; 2. Konrécnuukam; 3. aptricram; 4. cnoprcMménam; 5. Apysam; 6. ToBapHiuam;
7. typHcram; 8. nompyram; 9. yumtensim; 10. céctpam; 11. puntenbkam; 12. roctsim.

L. 1. crapémy nsinbkoei; 2. xfiBcbKHM cnopTcMéHaM; 3. crapOMy napTH3dHOBi; 4. KaHAACHKHM
TypucTam; 5. BHIaTHIfi akTtpiici; 6. Monoadmy aikapesi; 7. manOmy ciinoBi; 8. kWiBCbKOMY YHiBepcH-
TéTy; 9. KHIBCBKHM POGITHHKAM.

Lesson 19

C. 1. mbpewm; 2. néisnom; 3. onisuéy; 4. Tpamsdem; 5. mawiinow; 6. sicom, ndaem.
E. 1. 6yad crynéntkoto; 2. 6yB imkenépom; 3. 6yna puriTenskowo; 4. Gys aikapem; 5. 6y yuenriueio.
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F. 1. crynéuTkoio, nikapem; 2. yurteneM, WKOG/010; 3. PoGITHHKOM, MbOGTYHKOM-KOCMOHABTOM; 4. KoJ-
récnuuKoM, nencionépom; 5. GokcoM, GyTGAMOM.

G. 3 KuM; 2. 3 KuM; 3. 3 KuM; 4. 3 umM; 5. 3 uuMm,

H. 1. 3 aikapem; 2. 3 npyxiiHoio ii ciiHoM; 3. 8 xa1i6oM; 4. 3 GaTbKOM i cecTpdio; 5. 3 MAcaoM i ciipom;
6. si crynéurom.

I. 1. 6par i cecTpa; 2. Gpéra i cecTpy; 3. Gpérosi it cectpi; 4. Gpéra ii cectpi; 5. 3 Gpatom i cecTpdio;
6. GpaToM i cecTpOio; 7. npo GpaTa it cecTpy.

K. (1) 1. kum; 2. kum; 3. kum; 4. unm; 5. unm; 6. unm; 7. unm; 8. uum; 9. umm; 10, uum; 11. 3 KuM;
12. 3 kum; 13. 3 uum; 14, 3 unM.

(2) 1. 8 unM, 3 LUTPHHOIO; 2. 3 UMM, 3i CMeTAHOIO; 3. 3 KMM, 3 KOMMNOSHTOPOM; 4. 3 KHM, 3 yuiTels-

KOI0; 5. 3 KHM, 3 KOATOCTHHLeI0; 6. KuM, KoCMOHABTOM; 7. KHM, Jiikapem; 8. KHM, CTYAEHTKOIO, BUHTe/b-
KOI0; 9. KHM, Ko.nrécnunuem, 10. umMm, aitakom; 11. unM, néisgom; 12, uuM, pyukoio, oniBuéM.

Lesson 20

A. 1. 3 npysamu; 2. 3 xyadwkuukamu; 3. Kapriuamu; 4. jicdmu; 5. 3 yuurensimu; 6. Apyaamu;
7. 3 KONTOCTIHHLSAMH.

C. 1. cinscbkiiM, pendikuM, noaym’sinum; 2. uynésumu; 3. amraificbkoro, yi(pamcmmo, 4. momno-
miM; 5. BupaThiM; 6. HOBHMH KapTiinamu; 7, yKpaiHChKOIO néapyroio; 8. ykpaiHchKol MOBOIW; 9. LiKABHM
thinbmom; 10. 3 Mon6nWHM CHHOM.

D. 1. 3 MoiMH cTapiiMu ApY3sMH; 2. 3 HAHMH maagnméuu; 3. 3i ceofmu crapiimu GaTbkamu; 4. BA-
woio Uikdsoro icTaskoio; 5. 3 TBOIM MoadqumM Gparom; 6. 3 Moéo néapyraio.

E. 1.3 mimu; 2. 3 néio; 3. 3 Hum; 4. 3 namu; 5. 3 Bamu; 6. 3i MuGio i To66i0.

H. 1. 3 xaonusmu i piguatamu; 2. 3 xynoxmaxaMﬂ i HHCBMEHHHK&MH, 3. 3 cécrpamu i Gparamu;
4. onisusiMu; 5. wimn sipwamn, wimu xaptiinamu; 6. 3 BHAATHAMH MHTISAMM; 7. 3 HAWHMH AGGDHMH
TOBapHINAMH; 8. 3 KONTGCHHHKAMH # KoArécnHuusmy; 9. 8 BinoéMumu aptctkamu; 10. 3 BAIWIWMH CTYEHTa-
MH; 11. 3 KaHAACHKHMH TypHCTAMH.

I. 1. ciiHbol0 pyuKolo; 2. BiadMoio apTicTKOIO; 3. pramt:bKHM XyAGHHHKOM; 4. 3 mpocTéio Kpmaqxom
Oxcaﬁmo, 5. 3 ciabCcbKiMH xnonquxauu. 6. 3 pl.ﬂ.HHMH GpaTamu # cécTpamu; 7. 3 HAWHMH npyaﬂmu 8. 3
BHIATHAMH MMTUSiMH; 9. 3 HAwHME 106puMu Tosapuwamu; 10. 38 MoiMH Gatbkému; 11. 3 TBOIMH GpaTamu.

Lessan 21

. (1) 1. Kiiesa; 2. B. 1. Jlénina; 3. T. I'. Illepuénka; 4. Kiiscekoro fepikdsnoro ynisepcHTETY;
5. yxpamcnxol M6BH; 6. yKpaincbkoro mapony; 7. BelfdKoi KyabTypm; 8. skypuanis; 9. icTopdunHx na-
M ATHHKIB.

(2) L. xapG6eanuis; 2. konifiok; 3. kapG6panuis, xonifiok; 4. kBuTKE; 5. doroanapara; 6. séwmris;
7. uacy; 8. mapoauoi Myauku; 9. 1o KaHeBa 10. no Amepnxﬂ

B. 1. Boradnosi; 2. typuctam; 3. suknagauési; 4. Muxéni; 5. apyropi; 6. kusinam; 7. ApysiHi;
8. apyasmu; 9. Topapuwawm; 10. cectpi.

C (D 1. Béwomy 6aTbKoBi; 2. foré marepi; 3 namomy Apyroei; 4. Bawii cectpi; 5. moiit Ga6yci;
6. ykpaiHcbKiil napTH3dnui; 7. nam; 8. pam; 9.

(2) 1. myaéit; 2. cryaéuris, aumaﬂaqm, 3. mcra céna, 3asdénu; 4. yKpaiHCbKY MY3HKY; 5. Ha eKc-
kypcito; 6. B Kpum; 7. Crendna; 8. suknagaud.

E. 1. Kiiscokum ynipepcutérom; 2. exckypcieio; 3. mdwnM yuisepcutérom; 4. UEHTPOM HaYKH;
5. 3 HAWHMH 3eMAAKAMH, iHmxenépamu, poGiTHHKAMH, KOATGCHHHKAMM, NUCbMEHHWKaMH, BuéHHMH; 6. 3
cHMboHiuHOIO, ecTpannol0 i HApONHOIO MY3HKOI; 7. HAaHBAIMHM BHKOHABUHM OPTaHOM,; '8, CTyneuTKoto,'
9. Kocmonastom; 10. pyukoio.

G. 1. y Kihesi; 2. B ynisepcnTéTi, Ha ekckypcii; 3. na daxyabréri; 4. va ypoui; 5. wua dinonorinnomy
daxkyabTéri; 6, KoArden, iHCTHTYT, B WKOAI, AHTHYOMY caiKy; 7. B KdiscbKHX napkax; 8. y Kiiesi, B uy-
n0BHX My3éax; 9. ua seqiikomy 3aponi; 10. na 6épesi Ilninpa.

H. 1. y;2. y;3. B;4. B; 5. y;6. Ha; 7. B; 8 y; 9. B; 10. Ha.

1. 1, 3nde; 2. pupuanu; 3. orasinysin; 4. orAsHYAM, orasimemo; 5. fmyT; 6. cayxaawm; 7. Gyaemo
caAyxaTH, cayxatimemo; 8. saxonuiosascs, saxémoiock; 9. 6ys; 10. Gyna, crana.

J. 1. suBude; 2. niwe; 3. ropopumo; 4. noGiumnu; 5. AMBHBCS, AMBHTHMeThCA; 6. cAyXae, cayxas;
7. mo6is; 8. xynyemo; 9. x6ue; 10. syctpinemo.

K. 1. Bun, BliBunB; 2. nuwy, Hanucas; 3. Kyniay; 4. pinuaw; 5. Kynmo; 6. nucas, nanucas; 7. sa-
xsopis; 8. sakinums; 9. uutdio, npountds; 10. ayctpivdemo, ayctpinu; 11. nooGiganu, o6inae; 12. sin-
NOYHTH, BiAMOYHBATH.



UKRAINIAN-ENGLISH VOCABULARY

Aa b6 Bs

li Wi Kk

Yy ®¢dp Xx

abbr
acc
adj
adv
conj
dat
dem
excl
f
gen
imp
instr
int
inter

Ukrainian Alphabet

It In Ee
Jln Mm HH

o Yy

€e XKx 33 Hu
Oo IIm Pp Cc

Ww Mo KO da

Abbreviations Used in this Text-book

— abbreviation
— accusative

— adjective

— adverb

— conjunction
— dative

— demonstrative
— exclamation
— feminine gender
— genitive

— imperative

— instrumental
— interjection
— interrogative

m — masculine gender
n — neuter gender
nom — nominative

num — numeral
part — particle

phr  — phrase

pl — plural

pos — possessive
pres  — Present Tense

prn — pronoun
prop n — proper noun

sing — singular
v — verb
p — perfective verb

i
Tt

b



A

a6o6 conj or

asiduia f aviation, aircraft

aBTd6yc m autobus, bus

ard excl aha, ah, so, oh, well

arpou6m m agronomist

apxé conj nevertheless, however, yet, still

agpéca f address

aepokay6 m flying club

Asia [ Asia

akanémik m academician

akapémia f academy; A. Hayk Academy of Scien-
ce; A. xynémects Academy of Arts

akTop m actor -

anéconj but

andasit m alphabet

anp66m m album

amarop m amateur

Amépuka [ America

anrina f angina, quinsy, tonsilitis

anrafeus m Englishman

anraiika [ Englishwoman

ankéra [ questionnaire, form

ancambab m ensemble

annopyedTH (anjop|yio, -em; -ioTb) vi to applaud

dpmia f army

actponomiunuii adj astronomic(al)

actpondmia [ astronomy

ayautépia f lecture hall, lecture-room

asikxe excl certainly, of course, naturally, yes,
so it is

b

646a, 6abyca [ grandmother, granny

G6asutuca 11 (6dBmoca, OGdsuuics;
to amuse oneself

Oardruii, -a, -e; -i adj rich

6arato adv much, many, a lot

Gawdrn (6axdfio, -ew; -10TB), p nobaxkiru to de-
sire, to wish; Gaxdo Bam ycnixis I wish you
success; Gamdio wacareoi joporn have a plea-
sant trip

Gandpa f ballad

6anér m ballet

Gacéiin m swimming pool

6arbko m father

Garbkit pl parents

6auntn 11 (6auyfy, -nw; -ats), p nobiuntu fo see

GesaxowTéBn|uil, -a, -e; -i adj gratuitous, free
of charge

Geitc66n m baseball

Genkér m feast, banquet

6éper m bank, shore

Gépesens m March

6iGnioréxa f library

6inn|nit, ;% -€ -i adj poor, miserable

6iii pl 601 m battle; action

6inerép m ticket collector, usher

Ginluii, -a, -e; -i adv white

6ina (+gen) prep beside, by, nearby, about

6inbwe more, most; Ginbwe wix more than

6idnor m biologist

6aBAATHLCA)

6ai3sko adv near, not far, about

Goxc m boxing

Gonitu v i to pain, to ache, be sore; wo y sac 6o-
ante? where does it ache?

~ Gopéus m (pl Gopuji) fighter (for); wrestler

6oporeba f fight, struggle

6opw, m borshch, Ukrainian soup dish

ﬁoranianuﬁ, -a, -e; -i adj botanic(al)

6pat m brother

6patu I (Geply, -éu; -yTb), p B3siTH to take

Opuramip m brigade-, team-leader

6ysatu 1 (6yedfio, -em; -iloTh), p, mnobyBdTH
to be; be sometimes; to pass, to occur; to visit

6yninok m (pl 6Gyminkn) house, building

6ynoea [ construction, ediface; structure

Oynyeatn | (6yayjie, -ew; -woTb), p 36yayBaTh
to build

6yksa [ letter (of the alphabet)

6ynka f bread roll

Gyabedap m boulevard, avenue

6yrn I (6yally, -ems; -yrb) to be; He mlwe GyTH
it’s impossible, it can’t be

6ydér m cupboard; refreshment room, buffet

6iop6é n bureau, office; 6Giopdé o6ecayréByBanus ser-
vice bureau

B

B prep (+ loc -+ acc) in, at; to (direction)

samk|uit, -4, -é; -i adj heavy; hard, difficult

BamKo adv heavily, with difficulty

Bdsa [ vase

paniza f suitcase

Bapénnk m varenik (curd or fruit dumpling)

papro adv worth

paiu, -a, -e; -i prn your, yours

BBéuepi adv in the evening, at night

saeHb adv in the afternoon

Baosd f widow

BadsuHa adj widow's

Ba6mMa adv at home

paAuH|ui, -a, -e; -i adj thankful, grateful

BeJMK|uf, -a, -e; -i adj great, big, large

Benépa prop n Venus

aecéalgnﬁ. -a, -e; -i adj merry, gay, cheerful,
joytul

séceno adv merrily, cheerfully, joyfully

Bépecen m September

BepxéBH[uii, -a, -e; -i adj supreme; Bepxdmna
Pana prop n the Supreme Soviet

Beuépa [ supper

seuépaTH (Beuépaljio,
to have supper

Béuip m (pl seuoph) evening, evening party

Bxe adv already

BKHBATH (amnné.ro, -€w; -10Tb), p BXATH to use,
to make use o

B3HMKY adv in winter

B3yTTA n footwear

B35iTH see Gpdru to take

BuGaudtn 1 (BuGaudfio, -ew; -w0Th), p BAGAYHTH
to excuse; s#bau, -Te int excuse (me)

BAGip m choice, selection

~€WI; =10Tb), D MOBEYEPATH
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pupudtH | (BuBudllo, -ew; -w0Tb), p BABYHTH
to learn, to study )
eupaedtu 1 (eupafio, -€ém; -1oTh), p Binatu to

publish; to distribute; to give out

BHAATH || 1ifi, -4, -& -i adj prominent, outstanding

eupénka [ fork

puayxysatd 1 (Bupyxkyfio, -ems;
ayxatu to recover, to become well

sussoaiti I (Bu3Boasilo, -ew; -10Tb), p BH3BO:
autn to liberate, to free

BuKAagdTH (Bukaapdfio, -ew; -1oTb), v i to teach,
to lecture

eukaandu m teacher (at a college)

euKaagduka f teacher (woman)

BHKAMKATH | (Bukaukdfio, -euw;
Kaukath to call for, to call up

BHKOHABu[uH, -a, -e; -i adj executive; B. Opran
executive organ (body)

BHKyn ! ransom, redemption

Bukyndtu | (Bukyndjlo, -ew; -10Tb), p BHKYNHTH
to ransom, to buy up

BH/IIKYBaTHCA see NIKYBATHCA

BHHO n wine

BAMHTH See MATH

Bipi6 m manufactured article

BHpoGH pl goods, products

BHDOCTH See POCTH

BupyBaTH (BHpy[io, -ew;
to eddy

sucitH (Buwy, Buchw, BHciTe) v i to hang

BHCOK|uii, -a, -e; -i adj high, tall

piictaska [ exhibition, show

puctyndrd | (Bucryndflo, -em; -10Tb), p BHCTY-
nutH to perform, to make a speech

BHWHBAHNA n needlework

siwueka f embroidery

BAWui, -a, -e; =i adj higher; pimuit yuGoBmi
saknap higher educational institution

sipTopok m Tuesday

sinbyedtuca 1 (BinOyedernca), p sinGyrues to
take place

pigsinysatn 1 (simsinyfio, -ew; -toth), p BiR-
sigaru to visit, to go to see, to call on, to attend

Biggnaudtn | (Bipsnaudfio, -ew; -wo1B), p Bil-
suduutn to denote, to honor, to celebrate

BigoOpdmennsa n reflection, depiction

pignosigdth | (eimnoeipdfio, -em; -wTB), p
pianoeictu to answer; B. Ha 3anuTaumHs to ans-
wer the question

pignoeins f answer

pignounsdtu 1 (Bimnouusafio,
signouiTn to have a rest

Bignoudnox m rest, repose; Gymiuoxk migmowinKy
rest home

sipcrasdtn 1 (siacralio, -éw; -10TB), p BiACTATH
to be slow, to lag behind

pifind [ war; Bemixa Bitumsusina B. The Great
Patriotic War

BificbkoOB|uil, -a, -e; -i adj military

BikHO n window

BinabHlui, -a, -e; -i adj free, at liberty, vacant

BinbHO adv freely, fluently, easily
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=l0Tb), p BMH-

-0TB), p. BH-

-10Th) v i to swirl,

-€u;  -0Th), p

BiH prn he

BipH[uii, -a, -e; -i adj devoted, true, faithful

Bipm m verse, poem

gicim num eight

Bicti pl news; octdnui B. the latest news

Bitdtn (Bitd ||, -ew; -ioTe) v to greet, to wel-
come

BiTun3nsiH|uii, -a, -e; -i adj native, home

BadcHicTs [ property

BAAWTOBYBATH (BRamTOBYjiO, =-€m;
arrange, to make, to organize

BaAiTKY adv in summer

BMHPATH (BMupAfio, -ew; -0Th) v { to die

BHH3Y adv below, down below, beneath

BHoui adv at night

Boad f water

Boafit m driver

BOiR m warrior, soldier

BOK34n m railway station

Bonefi6on m volleyball

Boaomimupceka ripka prop n Volodimir's Hill
(in Kiev)

BosoniTh (Bosonifio, -em; -1oTe) v to master

Boadces n hair

Boadwka f cornflower

Boaa f will, liberty, freedom

né.m:.uﬂnﬁ, -a, -e; -i see BinbHAil adj

BOHA prn she

BOHO prn it

BoceHn adv in autumn

soioBATH (BOMfio, -ew; -w0Tb) v [ to be at war,
to fight

snépme adv for the first time

pnpdea [ exercise

Bpdnni adv in the morning

Bcepénnni adv insides in

BcTHraTh | (Bcrurdflo, -ews; -10Tb) p BCTATHYTH
to have time, to come in time, to succeed

ByHus [ street

putitens m teacher (at school)

BuATeabKa [

euitH I (Bully, -um; -arte), p eiBunth to learn,
to stud

BuATHCS (Buflych, -Wuics; -dTbes)
to teach oneself

Buépa adv yesterday

BINAHYBATH See WIAHYBATH

r

-1o18) v fo

v i to study,

ra3 m gas

razéra [ newspaper

ramanéubr m (pl ramanui)

raup66a m handball

ranok m porch

rapaep66 m cloak-room, checkroom

rapu|uii, -a, -e; -i adj good, nice, fine, pretty

racTpoHom m grocery

rapsului, -a, -e; -i adj hot

reoqoriunfuii, -a, -e; -i adj geologic(al)

repéii m hero; lepéi Papsincekoro Coway Hero
of the Soviet Union; lepéit Couianicriiunoi
NMpédui Hero of Socialist Labor

purse, bag for money



rinyth 1 (risly,
perish, to be lost

rig m guide

rigponapk m hydropark
a river or canal)

rimadcTuka f gymnastics, exercises

ripunuonoGysH|ii, -4, -&; -i adj mining

ripuiua f mustard

ricts m (pl récri) guest

raéunk m pitcher, jug

ru66nen||nit, -a, -e; -i -adj oppressed

rosopith Il (rosopfio, -Hw; -ATB),
to speak, to say, to talk

rogiina f hour; kotpd rogwina? what time is it?
n'sita roaina it's five o’clock

ropinauK m watch, clock

roa m goal; sa6hth r. to score a goal

rosoed head, chairman, president, chief

ronosu[ii, -4, -& -i adj chief, principal, main

ropd f mountain

répao n throat

rocndgap m master, host, owner, farmer

rocnogdpka [ mistress, hostess, landlady, house-
wife

rocnoadpereo n economy, household; konextiishe
r. (xoardcn) collective farm

roctinnicts [ hospitality

rorénbs m hotel

rotysdtu 1 (roryfio, -ew; -10Tb), p NPHroTYBATH

- to prepare, to make ready, to cook

rpa f (pl irpu) game

rpasépu|uil, -a, -e; -i adj engraving

rpamnaactiuka f gramophone record

rpatu I (rpdfio, -ew; -toTh) v to play

rpun m influenza, flu

rpowi pl money

rpyaess m December

rya3uk n button

ryaita 1 (ryasfio, -ewr; -10Ts),
walk, to go for a walk

ryproxuTok m (pl ryproxuTku) dormitory

A

aasatH (pafo, -€m; -oTh) U to give

AaBu6 adv long ago

Aanéko adv far, far off

aani adv continue

nap | gift

zapysaTtn (napyo,
make a present

asa num two

apiui adv twice; . Ha menb twice a day

ae infer prn where

nés'AaTb num nine

aemokpdr m democrat

nemoncTpania f demonstration

aenb m (pl pni) day; noGpuit aens good afternoon;
Henb Tepemoru Victory Day; peHb Hapomxenns
birthday

necépr m dessert

Hecud prop n the Desna (river)

-ew; -yts), p 3ardnytu to

(park situated along

p CKa3dTH

p noryastu to

-em; -totb) v to give, to

Aécatb num ten

Réuweso adv cheaply, inexpensively

Aémo prn something, a little, somewhat

A3BOHHK m bell

azsondtu Il (n3somfio, -mw; -ATB), p nNoA3BO-
uitH to telephone, to ring up, to ring

aupituca Il (nuBmbes, AfBMwICH, ANBAATLCA),
p nonusiitiea to watch

aunadém m diploma

nuthna f (pl aitk) child

autiHerBo n childhood

AuTsduit, -a, -e; -i adj child’s; p. capék kin-
dergarten; p. sicna nurseries

Aianér m dialogue

Risunna f (pl nisudra) girl, lass, maid

nin, aipyce m old man, grandfather

nisHadaruca | (Jl.isua[rbca, -éuicst; -W0ThCA), [
pisndtuca to learn, to come to know, to find
out

aim m house, home

nicrasath 1 (micralo,
to get, to obtain

Huinpd m prop n the Dnieper (river)

Aninpéscek|ui, -a, -e; -i adj Dnieper’s

no (- gen) prep to, up to, till; mo adetpa till
tomorrow; po aycrpiui till we meet again; no
péui to the point, by the way

n66pe adv good, well

nobpunens good day

noop || wi, -a, -e; -i adj good, kind; péGporo pauky
good morning; ad6pui newbp good afternoon;
n06puii Béuip good evening

néer | wit, -a, -e; =i adj long, lengthy

nésro adv long, for a long time

-€w;  -10TL), p AicTdTi

poraspath 1 (mormspdlo, -ew; -10TB), p Ao
rasinyth to look after

aoadémy adv home, homewards

mossoasith | (mo3monst (1o, -ew; -i0T), p no-

spoauTH to allow, to permit, to let; no3mréante
noznaiomutuca allow me to introduce mysclf

NOKYMeHTANbH | i, -a, -e; -i adj docunicntal,
documentary

ponomora I help, assistance

nsonomarath | (nonmomara || 10, -ew; -w0TL), p Ao-
nomort# to help, to assist

nopéra f way, road, trip

Ropor|ff, -a, -é; -i adj dear, expensive; darling

noporo adv expensive(ly), costly

popocaui, =-a, -e; ~-i adj grown-up, adull

aouka f daughter

Jow, /m rain

ApamathuH|uil, -a, -e; -i adj dramatic

apamatypr m playwright

apyr m (pl apy3i) friend

apyr|ui, -a, -e; =i aum second

apyxba f friendship

apyxina f wife

ny6 m oak-tree

ayxe adv very

Jliltnl;a_n;( 11 (mymaio, -ew; -07Tb), p moaymatu to

in

aymka f thought, |dea; opinion
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BAabko m uncle
nsikysatu I (asikyflo, -ew; -10Tb), p NOAAKYyBaTH
to thank, to give thanks

E

ekckypcisi f excursion, trip

eKCKypcoBOa m excursion guide

ekcnopryeatu 1 (excmopryjo,
export

eKpdH m screen

enéktpuka [ electricity, electric light

ectdmn m print, plate, engraving

ecTpaau|uit, -a, -e; =i adj variety, music hall

-ew; -0Tb) toO

€

e (pres of 6yTh to be) am, is, are; there is (are)
€spéna prop n Europe

X

XKaab m pity, sorrow; na xanb to my regret, it's a
pity, unfortunately

®apKo adv hot

#utH | (knsly, -éw; -yTb), p noxitu to live

®uTTd n life

xinka f woman

xo6sTens m October

MOBT|HA, -3, -e; -i adj yellow

xoBThés|ul, -a, -e; -i adj October

KypHAN m magazine

3

3 (ia) prep (- gen) from, out of ; (4 instr) with

sa prep (- acc) for

sabusdtu I (3a6usdfo, -em; -i0Tb), 1p 3abutn to
hammer; 3a6iiTu roa to score a goa

saGoponsith 1 (saGopomsiflo, -ew; -ioTb), p 3a-
6opouniiTn to forbid, to prohibit; to ban

3abyeatn 1 (sabysdfio, -ewm; -loTb), p 3a6yTH toO
forget

saspdnna n task

aaeaskH prep (- daf) thanks to, owing to

saexan adv always

3am3sTuH, -a, -e; -i adj enthusiastic

sasén m plant, factory, mill

aisTpa adv tomorrow

3arfiHYTH U P See THHYTH

adiis | uil, -a, -e; - adj extra

aaiimatuca [ (3afimd || tocs, -ewica; -loThes), p
aafinsitucs to study, to work at; to busy one-
self with; to be engaged in; to go in for

3aiuar || i, -a, -e; -i adj busy; occupied

3an m hall

3akapndtra prop n Transcarpathian region

sakapndrcek | uit, -a, -e; ~-i adj Transcarpathian

sakingysatu 1 (3akinuyflo, -ew; -woTH), p 3a-
kinuiTh to end, to finish; to graduate
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sdknap m institution

sakaukdtn | (3akamkdfio,
karu to call, to appeal

sakoHopdsulufi, -a, -e; -i adj legislative; s.
opran legislative organ (body)

sakycka [ snack; appetizer

samuwath | (sanumdjio, -emw; -10Th), p SANHLIHTH
to leave, to forsake, to desert

samosssith | (3amoBasifio, -ew; -i0Tb), p 3amoBH-
T to order

aanutduHa n question

sanrtysatH | (3ansTyjio,
TaTh to ask

sdnuc m record, note

3anianioaruca | (3anisuiofiocs, -euics; -10ThCA), p
sanianfitiea to be late, to come late

sanjatHTH p (3anaavy, 3annaTHL,
to pay

sanoeinath 1 (3anosipdfio, -ew;
nosicru to leave, to bequeath

sanosit m will, testament

sanponoHysiTh p (3anpomomyio,
to offer, to propose

sanpéwenns n invitation

sanpéwysatn 1 (3anpéuwylko,
sanpocith to invite

sdpas adv now

3apy6ixu|ui, -a, -e; -i adj foreign; beyond the
border

sacundtu 1 (3acundfio, -emw;
to exile, to send away

sacndnns n exile, banishment

3acMydyBaTHCA (3acmyuyfiock, -€wicH; -10TbCA),
p ;amyﬂimcn to be distressed (pained, grie-
ved)

3acnokOBaTHea (3acnokdiofiock, -emics; -0ThCA),
p 3acnokoiThes to calm down, to take smth. easy

3axip m west, measure

aaxéputn 11 (3axépxky, -wwm; -ate), p 3aiTh to
come in, to enter

saxOnmoBaTHca (3axénmofiock, -€UICA; -HOTbCA),
p saxoniituca to be enthusiastic (over about);

to be absorbed (by); to admire

3axoTiTH p see xotiTh

3avyaposaH|uii, -a, -e; -i adj enchanted; fascinated

aduicka f hairdo, coiffure

abupdarn I (36updfio, -ew; -i0T), p 3idparn to
gather, to collect

spanud n title; rank

apdtn 1 (3sly, -eur; -yTs), p Ha3sdtH to name; to
call; mené 3ByTh my name is o

apeptdtn | (3seprdlio, -ew; -i0Tb), p 3BepHYTH to
turn aside, to draw, to pay; 3peprdTH yBdry
ua to pay attention to

asépxy adv from the top

3pHuaiino adv usually, as a rule; of course, cer-
tainly, sure

apinku infer prn where from

spiabhsiTh 1 (3BinbHslo, -em; -10Th), p 3BINLHATH
to set free, to liberate

3gyk m sound

-eul; -10Th), P 3aKJA-

-€ll; =I0Tb), p 3amnH-

3aNJ4TATD)

-0TL), p 3a-

-€ll; -10Tb)

-€W; -0Thb), p

-I0Tb), p 3aCAATH



ss’a3dk m (pl a3s’'a3kn) tie, bond; connection; re-
lation

srapysatu 1 (ar:i;u,riilo, -€ll; -10Th), p 3rapdth to
recollect, to recall s

anépoeo aduv splendid; well done

snopés’s n health; sk sdwe 3p0p6s’s? how are
you?

senéu|uit, -a, -e; -i adj green

semasi [ earth; land, prop n Earth

semasik m fellow countryman

sipka f star

anfuit, -a, -e; -i adj cruel, wicked, malicious;
angry

amaraunus n competition

amict m contents

amorti (3mox|y, -ews; -yrb) to be able to, can,

ma

suasi’iénnrucn 11 (anafdmmoca, -Hiucs; -aaTbhes),
p no3nafiémMutucs to get acquainted; suaiidm-
Tech, Gyab adcka meet ..., please

sHafidMcTBO n acquaintance

andt | (3ndfo, -em; -ioth), p B3HdTH to know,
to learn

snaxéautues 11 (3saxonm)xych, -muwcs; -sTbes),
p snafticsa to be situated, found

sufinysatH 1 (swimyfio, -ew; -10Tb) p 3HAWIHTH
to destroy; to demolish; to abolish

adBciM adv quite, absolutely, entirely

séaoto n gold

soonoriun(juii, -a, -e; -i adj zoological

300ndpK m zoo

3bpau|ui, -a, -e; -i adj starry

s6mutT m notebook, copybook

3pasy adv at once

3poGritH p (3po6mo, 3p66um, 3péGasTe) to make

apoaymitu (3posymilio, -ew; -o1b) to understand

spyiinysaTH p (3pyHnyfio, -ew; -1w01b) to destroy,
to ruin

spyun|iii, -4, -é; -i adj convenient, handy; com-
ortable, cosy

3y6 m tooth

syninka [ stop

sycrpiu f meeting, encounter

aycrpivdrn 1 (3ycrpiudfio, -ew; -101b), p 3ycTpith
to meet; to greet; to welcome

i conj and

Isdn prop n man’s name

irpamka f toy, plaything

i“?'! pl (sing rpa) games

iM'si n name

iHxeHép m engineer

inoaémeunr m (p! inoaémui) foreigner
inoaémka f foreigner (woman)
ino3émnluh, -a, -e; -i adj foreign
ineTaTyT m institute; college
intenirénuia [ intelligentsia
inw|ui, -a, -e; -i adj other; different
fcrépisa f history

icropiun|ui, -a, -e; ~i adj historical
ité 1 (inly, -éw; -yrb), p nitd to go (on foot)

faputn 11 (ixnxy, iapmw; fapats) to ride, to dri-
.ve; to travel, to go (generally)

i1 prn her

ictu (im, ich, TcTb; M6, TcTé, TadTs) v to eat

ixatu I (ially, -ews; -yrb), p noixatk to go, to ride,
to drive (by transport)

ixuifi (1xus, 1xHe, 1xHi) prn their

A
i conj and
fioré prn his

kdea [ coffee

Kasyn m watermelon

kasdtu | (xax|y, -ew; -yTb), p ckasdtu to say,
to tell; meni (wam) kazdam | was (we were) tord

Kanenpdp m calendar

Kandna prop n Canada

Kandneub m (pl kandgui) Canadian (man)

kanagka f Canadian (woman)

KaHana [ sofa, divan

Kénie prop n Kaniv (fown on the Dnieper)

KapGosaneup m (pl xap6ésanui) rouble (monetary
unit in the USSR)

Kapnitu pl prop n the Carpathians (mountains)

Kdpra [ map

Kaptina f picture; painting

kdprka [ card

kaca f cash box, money drawer; box office, book-
ing office

kade n café

KawTan m chestnut

Katora f cabin

KBajpatH|nii, -a, -e; -i adj square

KkBHTOK m (p! keuTkh) ticket

ksitenb m April

keitu pl (sing keitka) flowers

keitka f (pl kBiT) flower

xBiTyu|nit, -a, -e; -i adj blossoming

Kepdmika f ceramics

kepysdtH | (xepyfio, -ew; -wotb) to govern, lo
operate, to manage

xedip m kefir (kind of fermented milk)

wipath 1 (kinafio, -ew; -tote), p kinyTn Lo throw;
to leave

Kiis prop n Kiev (capital of the Ukruine)

kiiscek|uil, -a, -e; -i adj Kiev

Kiaum m carpet

kusinun m Kievite (man)

kusinka [ Kievite (woman)

Kimudra f room

Kinomérp m kilometer

Kiné n cinema, movie

KiHotedtp m cinema theater, movie house

kinopexucép m film dircctor

Kinoinem m film

Kinyatu | (nirméillo. -cut; -0Th), o wlunAre Lo
finish, to end; to graduate ltom



Kidex m kiosk, booth

kaac m class, form, grade; classroom

Kndcuk m classic

Knaciyn|uil, -a, -e; -i adj classic(al)

Kaimat m climate

Kay6 m club

Kmou m key

KHiAra [ see KHAXKa

kuurdpss [ book shop

Kuimka f book

KoGsdp m singer of the lay who also played on
the Kobza (a kind of lute)

Kosbaca [ sausage

KOxu[uil, -a, -e; -i cdj every

Ko3dubk[uit, -a, -e; -i adj Cossack

Ko3audk m (pl xosaukd) archaic boy-servant;
a Ukrainian folk dance

koarécn m Kolhosp (collective farm)

Koarécnuuk m collective farmer (man)

koarocnuuus f collective farmer (woman)

Konékuis f collection

Konépk m college

KonekThBH[ui, -a, -e; -i adj collective

KOJH inter prn when

KOa1ip m (pl Koawcpi) color

Komanpa f team; crew

Komanaup m commander

KomGditn m combine

KomGaitnep m combine operator

KOMMNO3ATOP 1 CoOmposer

Komndét m compote (stewed fruit)

Koueépt m envelope

Koncepeatdpia f conservatory

KOHTHHEHTANbH[HH, -a, -¢;

KoHIEépT m concert /

konifika f kopeck (monefary unit in the USSR)

KopaGéa m (pl kopaGai) ship, boat, vessel

Kopuctysates | (kopucrtyfiocs, -ewcs; -w0TbeR),
p ckopuctdTnes to make use of

KOCMOHABT m cosmonaut

KOCMOC /m COSMOs

KocTiom m suit

kotaéra f cutlet; chop

KOTp|Jii, -4, -&; -i infer prn which; koTpd romina?
what time is it?

Koxdaunsa n love; affection

koxdtu | (koxdfio, -ew; -l0Tb), p nokoxitm to lo-
ve, to be fond of, to fall in love

Kowtysatn | (xémryﬂlﬂ, -ew; -101b) to cost

Kpasatka f tie, necktie

Kpaina f country, land

Kpaca f beauty

Kpacig|uil, -a, -e; i adj beautiful, fine

Kpum prop n Crimea

KpHJO n wing

Kpindk n serf (man)

Kpinduka | serf (woman)

Kyabtypa [ cullure

KyAbTypH|uii, -a, -e; -i adj cultural .

Kymanéub m (pl kymauui) ceramic jug for wine

kynysdtu 1 (kynylwo, -ew; -10Th), p KyniTH to buy

kyita f hen; fowl; chicken
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-i adj continental

J

naGopatépia f laboratory

nasa f bench

Jldepa prop n Lavra (historical place in Kiev)

aamna f lamp

nackaso adv favorably; nackdeo mpécumo welcome

nerklnii, -a, -é; -i adj easy; light; simple

aexarn 11 (nex|y, -fw; -dts), p noaémarn to lie

aerith Il (aeuy, -fw; -site), p noaeritim to fly

nminens m July

auct m letter; sheet

auctieka [ postcard

mucronda m November

JAHCTYBAHHS n correspondence

anctyBatues | (amctyfiocs, -ewcs; -w0Tbea) fo
correspond

anwdtuces | (amwdfiocs, -ewcs; -w0TLCA), p AM-
wiiTes to remain; to stay

niBopyu adv to the left, at the left

nixKo n be

aikap m doctor, physician

nikdpusa [ hospital

aikn pl medicine

nikysdruca 1 (nikyfiocs, -emcs; -0Tbea), p Bi-
nikysatucs to be treated, to undergo a cure, to
recover

nikysduna n medical treatment

ninés f ]ilE/

aic m forest, wood

aitdk m plane

aitdte 1 (aitdfio, -ew; -0Th) see nerith to fly
(repeated action)

aiténuc m chronicle, annals

aipr m lift, elevator

aomka f spoon

aoG|uii, -a, -e; -i adj dearest, nice, dear, sweat-
heart, love

moGitu 11 (mo6md, Mmobuw, MOGAATL), p nodio-
GiiTu to love, to like, to be fond of

moau pl see momina people

moprna f pl mopn man, person, individual, human
being

aboTunk m pilot, aviator, flier, airman

M

mabyte adv maybe, probably, most likely

marasin m shop, store

marnitogoén m tape recorder

maiiadn m square

mdiixe adv almost, nearly

mdiicrep m master; expert; skilled workiman

MakK m poppy

Makciim prop n man's name

mama, mamycs [ mother

mdno adv a little, a few

manénpk|uii, -a, -e; -i adj little, small, tiny

manffi, -a, -& -i adj see MmanénrKnii

mamonok m (pl manmonkw) picture, drawing, il-
lustration

mamosdtu I (mamofio, -ew; -10Tb), p HAMaMCB! TH
to draw, to paint -



mamoeduns n drawing, painting

méacao n butter; oil

mipka f stamp

Mapc prop n Mars

maremaTuka [ mathematics

matu f mother

mdtn 1 (mdlio, -ew; -1o7b) to have

MalfHa machine; automobile

mamnHobyaiBH|fl, -4, -& -i adj mashine-buil-
ding, mechanical-engineering

memiun|uit, -a, -e; -i adj medical; meniune oGeny-

| résysanna medical service

meHio n menu, bill of fare

meranypriinuii, -a, -e; -i adj metallurgical

merpo n underground, metro, subway

Mukéna prop n man's name

miau#, -a, -e; -i adj nice, dear, beloved, darling

muuyne n past, bygone

muctéurso n art; skill

muTéus m (pl mutui) master, artist, skillful person

mimuaponnui, -3, -e; -i adj international

mi#, mold, -,&; -1 pos prn my

minictp m Minister, Secretary of State

miabiton num million

micT m bridge

mictep m mister

mictéuko n small town

micto n city, town

micue n place; berth; seat

micaup m month

Micsup prop n Moon

mbsa f language; pinna mésa mother tongue

moriaa f grave; tomb

morti I (méx|y, -ew; -yTb), p 3mortH to be able
to can, may

moxe adv perhaps, maybe, possibly

moxna it is possible, one may, one can

mogonénh m (pl monopui) fine fellow excl well
one

monopiit -4, -€; -i adj young

monoKo6 n milk

mépe n sea

MOpO3HBO N ice cream

Mocksd f prop n Moscow Scapifa! of the USSR)

mockBi4 m Muscovite (man

mockeruka f Muscovite (woman)

mpis f dream

mpistu 1 (mpiflo, -ew; -tote) to dream, to muse

My3éil m museum

MY3HK4dHT m musician (man)

My3HKduTKa f musician (woman)

m'sico n meat

H

Ha prop (+loc -+ acc) on, at, to; na xans unfor-
tunately; na Bce ndé6pe all the best; na noGpaniu
good might

Habupatu 1 (naGupdfo, -ew; -10Tb), p HabpdTh
to take, to collect, to pick up; naGuparn némep
to dial a number

Hasechi adv in spring

HaBiTh adv even

HaBuaTHes | (HaBHﬂ[IOCI:, -€licA; ~0TbCH), p
HapuiitHes  to study

Haropi adv above, aloft, upstairs, on the top

Hap prep (- ins) above

Hanis f hope

Haiieiwuii, -a; -e; -i adj highest, topmost

HaHkpaw|uii, -a, -e; -i adj best

nasupdtncsa | (Haannéi]mcs, -€llicA; ~l0ThCA), p
HaspatHca to be called

nanéxarn Il (nanéxly, -nu; -ats) to belong

Hamamodth 1 (namaniio, -ew; -10Tb) see Ma-
JIOBATH

Hamiicto n necklace

Hanwcano is written

Hanucdty 1 (nanuwly, -ew; -yTb) see nucdti

Hapég m people; nation

HapoaxeHHs n birth; gewb wapémmenns birthday

uapénxyeat 1 (napémxyfio, -ew; -wTb), p Ha-

pomith to bear, to give birth

Hapépmysatuca | (Haponxyfiocs, -euwics; -l0Tbes),
p Hapomithcs to be born

Hafé_nujluﬁ. -a, -e; -i adj national, popular; peop-
e’s

nacénenns n population

Hacoadpa f pleasure, delight, enjoyment

HaTXHéHHA n inspiration

Hayka f science

HaykoB|uii, -a, -e; -i adj scientific

Hauwionwaasnicte f nationality

Haw, -a, -e; -i prn our

HéGo n sky

Hesdaa [ slavery, captivity

Hepmé is it possible? really? indeed?

He part not

HerpHTAHCLK|HH, -a, -e; -i adj Negro

nefanéko adv not far, near

Heping f Sunday

neapyxath | (weapyxalio, -ew; -ioth) to be ill,
to be sick

Hespy4Ho adv inconveniently; uncomfortable

Hekpachs|uii, -a, -e; -i adj not pretty, not hand-
some, plain

Hema 3a mo phr not at all, don't mention it

vemde there is (are) no, have (has) no; y méne
Hemde cina I have no son; Tyr Hemde 3dwnTa
there is no copy-book here

neoaminno definitely

HH3BK|H, -4, -& -i adj low

uHabko adv low; basely

Hi no; Hi ... , ui either ... , nor

Hix m knife

HiKOaM adv never; A Hikoau ne Gaume #ord 1 never
saw him

nimeup m German (man)

HiMEubK|uit, -a, -e; -i adj German

HiMkéus f German (woman)

Himéuuuna f prop n Germany

Hi4 [ (pl noui) night

HoB[i#, -d, -&; -1 adj new

HOBHHA [ news

HOmMep m number
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]

o6in m dinner

obizatn 1 (o6inafio, -ew;
have dinner, to dine

o6nacte [ region

obnitaru 1 (obaitdio, -ewm; -toTh), p obaeTiTH
to fly around

oGopéua [ defence

o6cepeatopis f observatory

obGcayropyBanns n service; accomodation

obuicoBanbh|uii, -a, -e; -i adj calculation, com-
puter

osooniti 1 (oBosopijio, -ews; -10Tb) see BoOJORITH

oraspary 1 (ornspdfio, -emw; -10Th), p OrAAHYTH
to go sightseeing; to examine

ord! excl ohol (surprise)

onépiysati Il (opépxyfio, -ew; -w1b), p onép-
waTH to receive

OMiH num one

6aar m clothes, clothing, dress

Okcdna prop n woman’s name

6Ko n (pl 6ui) eye

Onéce m prop n man s name

Ouxéna f prop n wonan'’s name

oaiséup m (pl onisui) pencil

oHyK m grandson

onyka f grandaughter

6nepa f opera

omepH|uit, -a, -e; -i adj opera; Onepuuii Tedtp
Opera House

onosindnns n story

épran m organ; body

oceita f education

octaduu|if, -a, -e; =i adj last

ocb here, there

ot here, there; or 6duniu (6dunte) you see! well
I declarel

orxe thus; now; now then

oinidur m waiter

oiniduTka f waitress

ogiuép m officer

64i pl see Oxo eyes

-10Tb), p mnoobipatu to

n

nandu m palace; Mandu kyasrypu Palace of Cul-
ture

naabTé n coat

ndny6a f deck

nam’atdti | (nam’ardfio, -ew; -0Tb), p 3anam’s-
TaTu to remember, to keep in mind

ndm'saTHEK m monument

nan m master, mister

ndnka f case for documents; folder, filer

napdag m parade

naponade m steamboat

napra f desk

naprep m orchestra, stall

napThaan m partisan (man)

napru3dnka f partisan (woman)

nacnopt m passport

nactyx m herdsman, cowboy

248

nencionép m pensioner (man)

noseuépsaTH I p see Be4épaTH

nositpsa n air

nostopiosati | (moTépiofie, -ews; -10Th), p MOBTO-
pitH to repeat

nordufui, -a, -e; -i adj bad

nordano adv bad(ly)

MOTOBOPHTH p See TOBOPHTH

MOAHBUTHCA p See AHBHTHCA

nopapynok m (pl nopapyuxu) present, gift

NOA3BOHATH P See A3BOHHTH

nopé6atuca | (nopdbaliocs, -emica; -loTheR), p
cnoa6batuca to please, to be hked

nogopox f tour; trip; voyage; journey

nogopoxyeatn | (mopopoxyjio, -emw;
travel

néppyra f girl friend

NOASKYBATH p see ASKYBATH

noéma f poem

noér m poet

no3aoposasity 1 (nospopos.siio,
no3poposuTh to congratulate

NO3HAHOMHTHCA p See 3HAHOMUTHCA

néisp m train,

noixatu p see 1xaTu

nokasysatn | (nokasyjo,
to show

noknandrucs 1 (noknapdfioch, -ewcs; -10Tbes),
p nokadactuca to rely on; nm. na cmak to defer
to somebody’s taste

noku while; n. wo in the meanwhile

no-kHiBcbkn adv 4 la Kiev

MOKAHYTH p See KHHYTH

MOKOXATH p Sece KOXATH

néne n field

nencionépka f pensioner (woman)

néncia f pension; 6yTu Ha néucii to be on pension;

" mitTh Ha néucito to retire on pension

nepeadautu Il (mepepdxly, neperds|uwm;
p nepeeéatu to transport

nepenasdru I (nepepalio, -ew; -10Th), p nepeniT
to hand over, to pass over

nepekaandu m interpreter (man)

nepeksanduka f mierpreter (woman)

nepemMaraTH (nepemar [0, -ews; -w0TB),
mortH to win; to overcome, to conquer

nepeméra f v:ctor)](

nepépea [ interv

népeub m (pl népui) pepper

nepexéauth (nepexéalky, -uw; -aTw), p nepedTh
to cross; to get across; to move up

nepykdpus f hairdresser’s; barber shop

népuljuf, -a, -e; -i num first

l'le'repﬁypr m prop n Petersburg (now Leningrad)
n'éca f play

rmno n beer

nuplr m (pl nnpor#) pie

nucdtd | (nuwly, -ew; -yTs), p HanHcdTH to write

nHCbMENHHK m writer

nuTdHnsA n question; problem

nutatu 1 (rm'raJ -em; -10Th), p 3anuTaTH to ask

niti 1 (n'i0, (-:l.u. n’'iots) to drink

-018) tO

-€Il; -0Tb), p

-€ll; -H0Tb), p MOKA3ATH

-AThb),

p nepe-



nuwdruca | (nuwdfoca, -ewcs; -wTbea) to be
proud

nis num half; nisropinu half an hour

nisgens m South

nieniu f North

nin prep (+ insf) under; not far

nigséan|ui, -a, -e; -i adj underwater

nipkak m suit jacket

niguimate 1 (mignimdflo, -em; -ioTs), p NinHATH
to raise; mnigaTH TOCT (32 mo?) to give

a toast

nizno adv late(ly)

ninér m see avdrumk pilot

nionép m young pioneer

nicaa  prep (- gen) after

nicansasrpa adv the day after tomorrow

micua  f song

nadsath 1 (nadsajjio,
navigate

naikath | (nadyly, -ew; -yrs) to cry, to weep,
to sob

nmaad m plan

naatitu 11 (naayly, -ww; -ate), p sanaatita to

& pay

naauy m raincoat

naém’a n (pl naemend) tribe; generation; breed

nausTh (nausly, -ew; -yrtb) to swim, to navigate

nadwa f square

nasx m beach

no prep (+ loc) along, over

no-auraiiicbky, no-auriificekomy adv in English

noGaxaTn p see GamdTn

noGdunTu p see GA4HTH

no GarbkoBi patronymic name

no6patiim m sworn brother; friend

noeeprdruca 1 (moBeprdfiocs, -emcs;
p noeepuyTHca to return, to come back

nosepx m floor, storey

noait m (pl noavotu) flight

nonitexuiuuluit, -a, -e; -i adj polytechnic; n.
inctutyr polytechnic college

nosioeiina [ half

noaym’sin[uii, -a, -e; =i adj ardent

nomoGHTH p see MOGATH

néascok|uii, -a, -e; -i adj Polish

Ménsmwa prop n Poland

nomipu|uii, -a, -e; -i adj moderate, temperate

nom'suytA  (nom’siHy, -ém; -yrs) to mention;
n. no6pum caosom to speak well of (smb.)

noxeninok m Monday

nooGinaru p see obigaTn

nonépeny adv in front; before

no-pociiicbkn, mo-pocilicbkomy adv

nopt m port

népy4 adv beside; next to; close by

népuia f portion, helping

népan adv nearby, beside, next

nocniwdtu 1 (nocniwdfo, -ew; -loTh), p nocni-
unit to be in a hurry, to make haste, to do
smth. quickly

MOCTABHTH D See CTABHTH

norim adv then; afterwards; later on

-ew; -totb) to swim; to

-10TbCH),

in Russian

no-ykpaiHcbks, mo-ykpaiucskomy adv in Ukrai-
nian

NOXOBATH P See XOBATH

noqé-r?x m beginning

NOYEKATH p See 4eKATH

noynndat I (noumndfio, -ew; -lots), p noudrn to
start; to begin

nouyBdTH | (nouymdlio, -ew;; -ioth) to feel; sk
BH ceGé nouysdere? how do you feel?

MOYYTH P See HYTH

néwTta f post office

nowtdmt m central post office

NOWACTATH P Se¢ WACTHTH

npaeuasHo adv right(ly);
that’s right; right you are

npaeainia n management, administration

npaeopyy adv to the right, on the right

npanop m banner; flag

npautoBatH | (npauwojio, -em; -to1p) to work

npaua f work, labor

npueit m regard(s); welcome, compliments

NPHBITATH p see BITATH

MIPHTOTYBATH P see rOTYBATH

npHémHo ady ]l)leasantly

npuikaxdth | (npuimaxdio, -ew; -10Th), p npu-
ixaru to arrive, to come

npuiimdatu [ (npuiimd|io, -ew; -10Tb), p npuAHATH
to take; to accept; npuiiMdTH xmi6-cinp to be
welcomned

npunécuth 11 (npunémy, npunécjum; -arte), p
npuHécTH to bring

npupéna f nature

npuceéoath | (mpucediofio, -ews; -l0Tb), p MpH-
ceoiTh to confer (to, on); to award

npiseHwe n surname, family name

npo prep (- acc) about

npo6duTte excuse (me)

nposianik m conductor; ticket collector; guide

nposéaut 11 (npoedplxy, -uw; -ats), p npo-
BécTH to spend, to pass, to while away

nposopkdtd I (mposopkdlio, -ew; -ioTh) p npo-
séctu to accompany; to see off

nporpasd4 .fm record player

nporpama f program

np?mnélm 1 (npoaalio, -€w; -0TB), p nNpopdTH
0 se

npopaséups m (pl npopasui) salesman

npoaykuis f production, output

npoéxT m project, plan, design

NPOXHTH P see MHTH

npomucaéeicTs f industry

nponionysdth | (npononyjio, -ew; -oth), p 3anpo-
noHyearH to propose; to suggest

npociiti 11 (npowy, npécuw; -aTe), p nonpochTH
to ask, to beg, to request,

NpOCNEKT rm avenue

npdcrjui, -a, -e; -i adj simple, common, ordinary

npécro adv simply, easily

npotu prep (- gen) against

npodécia f profession, trade; occupation

npouéut m per cent

NPOYHTATH p S€e YHTATH

correct(ly); exactly;
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npbwy phr please, what did you say?

npomatuca [l (nmpomdjiocs -emica;  -ioThbes),
p nonpomdrncs to part, to say good-bye

nyrisufik m guidebook

n'atpecit num fifty

n'Atuuua f Friday

n'ate num five

P

papa f council; Soviet

pan|ui, -a, -e; -i adj glad; pdnuii (pipa) nosna-
fiomuTHea glad to meet you

papio n radio; mo paaio by radio

papsincek|uit, -a, -e; -i adj Soviet; P. Cowa So-
viet Uunion

pas adv once, one time; we pa3 once more;
oanéro pasy once upon a time

pasom aduv together

pakéra f rocket

paniwe adv earlier; before

pauslfiii, -, -€; -i adj early

paHok m morning

paxynok m (pl! paxyuku) accounts; score

pesomouionép m revolutionary (man)

pesomouionépka f revolutionary (wornan)

pepomouis f revolution; Bemika )XosTHésa pe-
soamonia Great October Revolution

pékrop m rector, principal, president (of an
University)

pemichiunit, -a, -e; =i adj industrial, vocational;
pemicHiye ywisamme vocational school

peneptydp m repertoire, repertory

pecnybaika [ republic

pectopan m restaurant

peuént m prescription

puoa f fish

pubak m fisherman

pubdaxka f fisherman

piensina f plain

piako adv seldom, rarely

pinuuit, -a, -e; -i adj native, own, dear

pix m (pl poxu) year

piu f (pl péui) thing, object

piuka f river

piukos|iii, -4, -é&; -i adj river; p. nopt (Bok3in)
river port (station)

poGiitu 11 (poGjjnid, -nwm, -ag1s), p 3pobiit to do,
to make

pobiThik m worker

pomina f family

poamosa f conversation, talk

poamoBaaTH | (poamoasijio, -ew; -10Te) to speak,
to talk; p. mo-ykpaincekomy (yKpRIHCbKOI MG-
Boto) to speak Ukrainian

posnosiadtn | (posmomindfio, -ew; -toTs), p pos-
nosicru to tell, to relate, to narrate

po3nosiasb ( narration; story; tale

posnopsipy|uit, -a, -e; -i adj directing; p. doprau
directing organ

pospobasitu 1 (pospoGunsijio, -ew; -1w0Tb), p pos-
poGiitu to work out, to treat; to elaborate

250

posymitu [ (poaymilio, -em; -101), p 3posymit
to understand

poae f part, role; rpatu p. to play a part

pomén m daisy

Pocia f prop n Russia

pociiicbk|u#i, -a, -e; -i adj Russian

pocisiuud m Russian (man)

pocisinka f Russian (woman)

poctit I (poctly, -éw; -yTb), p eiipoctH to grow

(up)

pyiinysdtu 1 (pyinyfio, -ew; -toTb), p 3pyiiny-
sitH to destroy, to ruin

pyuxka f ball-point

pywsaxk m towel

pAR m row

psixanka f ryazhanka (fermented milk)

C

cag m garden; orchard

cam prn oneself

candt m salad

cano n fat

camor m fireworks display

cBiii, cBo|d, -&; -1 pos prn one’s own

cBix|uit -a, -e; -i adj fresh

ceit m, world

ceitamit, -a, - e; -i adj light

cBoGosa f freedom, liberty

cearkée|uit, -a, -e; -i adj festive

cefito n holiday; festival

cesiméunluii, -a, -e; -i adj sacred

ce6é prn oneself

cekpér m secret

ceaé n village; country

ceasnin m peasant (man)

censinka f peasant (woman)

cknapdruca I, p ckndcruca to form; to turn out;
to arise; ckadnuca tpamiuii the traditions for-
med

cképo adv soon, before long

ckpiab adv everywhere

ckyabntypa f sculpture

caabk|iit, -a, -e; -i adj weak, feeble

cadeH|uit, -a, -e; =i adj glorious, famous, reno-
wned

caoeniik m dictionary, vocabulary

cndéeo n word; ¢. 4écri word of honor

caos’sinceK|uil, -a, -e; -i adj Slav, Slavic

cayxatn | (cayxafio, -ews; =l0Tb), p npocayxaT
to listen to

cmak m taste

cmauH|ii, -4, -é; -i adj tasty

cmauno adv with good taste; relishable

cmaunéro phr good appetite

cMeTdna f sour cream

cHir m snow

chigdnok m breakfast

cuipatu | (cnipalio, -ewr; -101h), p mocuinatu to
have breakfast

co66p m cathedral; Codificeknt c. St. Sophia
Cathedral (in Kiev) ;



coagdt m soldier

conpdtamna f soldiering

coHue n sun

copox num forty

copéuka f shirt, chemise

coujanictiuuluit, -a, -e; -i adj socialist

CPCP abbr USSR; Coioa Panducbkux Couianictiu-
Hux Pecny6aik Union of Soviet Socialist Re-
publics

CeméH prop n man's name

cectpa f sister

cepaéun|uii, -a, -e; -i adj hearty, cordial

cépen prep (-+ gen) among, amidst

cepend f Wednesday

cépnenb m August

cépue n heart

Cubip f prop n Siberia

cupitu [T (cupxy, -Aw; -dte) to sit; to be seated

cumboniun|uit, -a, -e; -i adj symphonic; c. op-
Kéctp symphonic orchestra

cuménia f symphony

chabH||ui, -a, -e; -1 adj strong, powerful

CHH m son

chulliii, -a1, -e; =i adj blue; dark blue

cHp m cheese

cupotd m orphan

cigdtu 1 (cipdfio, -ew; -toth), p cictu to sit down,
to take a seat

cik m (pl coku) juice

ciab f (pl coni) salt

cim'a f family

civenn m January

CKa3dTH p See roBOPHTH, Ka3dTH; ckamite tell (me)

ckarépka f tablecloth

ckinbkn infer prn how much, how many; c. k6w-
Tye? how much does it cost?

cnacibi thank you; semike cnaci6i thank you very
much

cndaru 11 (cn|mo, -uw; -aats) to sleep

cnepeydtucst | (cnepeudfiocn, -ewca; -totben) to
argue, to debate, to contest

cniB m singing

cniBdk m singer

cnigdru I (cniedfio, -ew; -iotw), p npocnisdtu to
sing

cngninﬁmcu 1 (cnonisdfiocs, -emcs; -loThea) to

ope

cnoadébatnes p see mopdbaTHes

cnopr m sport, sports; 3aiimdtucs cnéprom to
go in for sports

cnopTHBH|Hi, -a, -e; -i adj sport, sporting

cnoprcmén m sportsman

cnoprcménka f o sportswoman

cnoudTky adv at first, at the beginning

cnpdsa f affair, business; matter

cnpaeni adv actually, truly, indeed, sure enough,
really

cnpdslift, -a -€; -i adj original, real, true, ge-
nuine

crae m pond

crasuti Il (crde|mo, -mw; -naTsh), p nocTdBuTH
to put, to place, to stand, to set

craedru I (crafo, -€m; -foTp), p crdTh to become,
to get, to grow, to turn

cragok m (pl craeki) little pond

crapgién m stadium

cranuia f station

crap|i#, -4, -& -i adj old

crapoBHHH|u#, -a, -e; -i adj ancient, old, antique

cTapojdsH|ii, -a, -€; -i adj ancient, time-honored

crdpocta m monitor, village chairman (archaic),
churchwarden

crarrd [ article

CTBOPHTH p See TBOPATH

cren m steppe

Crendn prop n man’s name

crin m table

crinéus m (p! criapui) chair

crommoBatucs | (crommofiocs, -ewicsi; -10TbCA),
p cromATHca to be tired, become tired

cronitta n century, hundred years

cropiuun n century, hundred years

crositu I1 (crofo, -iw; -site) to stand

cryaéut m student

crynéntka f girl student

crynémchﬂ;uﬁ, -a, -e; -i adj student

crpaea f dish; course

cpotorpadypdatuca p see dororpadysatucs

CXBHJIIOBATHCA [ See XBHJIIOBATHCA

cybora f Saturday

cysenip m souvenir, keepsake

cykHa [ dress

cymka f bag; shopping bag; wallet

cymHo adv sadly

cyn m soup

cycix m neighbor (man)

cycipka [ neighbor (woman)

cyudcu|uit, -a, -e; -i adj modern

cxin m East

cXOTiTH p Se¢ XOTiTH

cuéna f stage, scene

cuendpiit m scenario, screenplay

cooroasi adv today

cooroanswH|ifi, -1, -€; -i adj today’s

ctopii adv here (direction)

T

Td6ip m (pl Tabopi) camp

TaK adv yes, so

Tak|ii, -4, -& -i adj such

takci n taxi

TanaHosHT|ui, -a, -e; -i adj talanted

Tam adv there

Tdneup m (pl Tanui) dance

tanmosdtH | (Tanumjio, -ew; -wTL), p notaduio-
eatu to dance

Tapac prop n man's name

tapinka [ plate

tato m daddy, father |

TBifi, TBOA, TBOG; TBOI pous prn your (I person
singu!ar)

TBip m (p! teOpH) production, work,
composition

creation;
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teopiiti 11 (tBopfio, -Ww; -sTh), p cTBOpHTH to
create, to make

TBOpy|uil, -a, -e; -i adj creative

TBOpuicTe f creative works, creations

Tedtp m theater

Tex also, too

Teker m text

teaesizop m TV set

TeneGduennsn n television

Tenenepeaaya { TV broadcast (transmission)

Tenepon m telephone

Témn|nit, -a, -e; -i adj dark

Temnepatrypa [ temperature

Ténic m tennis

tenép adv now, at present

Teputopia f territo

téxuikym m technical school

ix/uit, -a, -e; -i adj calm, quiet, gentle

TH pers prn you (1l person singular)

Tiaeku adv only

TicTeuko n pastry

titka f aunt

TopapicTBo n society, association; Tosap#cTso
Apyx6h | KyabTypHHX 3B's3KiB 3 3apyGimHHMH
upainamn the Society for Friendship and Cultu-
ral Relations with Foreign Countries

Tosdpuw m comrade (man)

ToBdpuwka f comrade (woman)

toai adv then, at that time

Toit, Ta, ve; Ti pra that

ToMy wo conj because

Toct m toast

Tpdsenr m May

Tpapiuia f tradition

Tparik m tragedian, tragic actor

tpariunfufi, -a, -e; -i adj tragic

Tpariuno adv tragically

TpdkTop m tractor

tpaktopict m tractor driver (man)

TpakTopicrka f tractor driver (woman)

Tpameait m tram

Tpdncnopr m transport

tpanasithea [ to happen, to chance; mo Tpins-
aocs? what happened?

Tpé6a it is necessary, one must, should, ought

Tpérfik, -8, -€; -i num third

Tpu num three

Tpoaéitbyc m trolleybus

Tpoxu adv a little; somewhat

Tposinpa f rose

-rpy.uiuﬂuﬁ. -a, -e; -i adj working; worker

Tymi adv there (direction) 3

cr m tourist (man)
typictka [ tourist (woman)
1yt adv here

yedra f attention
ysdxno adv attentively
yséuepi adv see BBéuepi
yadéma adv see Badma
yaéus adv see BaeHs
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yxé adv see Bxe; y. wac it's time to
y3imMKy adv see BIAMKY
Y3TH p See B3ATH

yKkain, m bow
Ykpaiua f pmf) n Ukraine
ykpaineus m Ukrainian (man)

ykpaiucekjuf, -a, -e; -i adj Ukrainian
ykpainka f Ukrainian (woman)
yaobaen]ust, -a, -e; -i adj favorite
YMHDATH See BMHDATH

yHu3y adu see BHH3Y

yuisepmdr m department store
yHisepcuTér m university
yHisepcutércek|uii, -a, -e; -i adj university
yHoui adv see Broui

ynépuwe adv see snépuie

ypauui adv see Bpanui

ypok m lesson

ycé prn see Bce

ycepénuni adv see scepépuni

yemix m success

yudcuuk m member; participant (man)
yudcunus f member; participant (woman)
yuacts f part, partnership

yueniiusi f pupil (gin?

yuenwb m (pl yuni) pupil (boy)

yuiiimme n school; collegiate

ywiTenb m see BuATENb

YUHTH see BUHTH

YUATHCA See BUHTHCA

yuépa adv see BuGpa

®

dakyabTér m faculty
dawsict m fascist
dépma f farm
disux m physicist
disuka f physics
tinapmonin f philharmonic
thinocodin { philosophy
diasm m film
dourdn m fountain
Sororpematrs | (Rororpablio, )
™ TOTpA! -ew; <0Tb), p
edroﬁ?pad:yﬁru to photograph, to take a photo
dpykTos|uit, -a, -¢; -i adj fruit; ¢. cam orchard
dpyxr m fruit
dyr66a m soccer

X

xafi let, may; xail 3aBXAf BaM IACTHTL B yCbOMy
may you always succeed in everything

Xdpkis prop n Kharkiv

xapkis'dunn m Kharkivite (man) .

xapkis'siuka f Kharkivite (woman)

xdra f house (in a village), hut, cottage

xsraiHa f minute

xeumosatca | (xewmofocs, -emics; -w0ThCR), P
cxsnmosdTthea to be excited, to be alarmed

xeumowouuit, -a, -¢; -I adj exciting, thrilling,
stirring



xsopith 1 (xsopillo, -emr; -w01b), p 3axsopitu to
ail, to be ill, to be sick

ximik m chemist

Ximiunluit, -a, -e; =i adj chemical

ximia f chemistry

xai6 m bread

xaén;nb m (pl xabnui) boy, youngster; fellow,
la

xaonuuk m little boy

xoBatn 1 (xoBdlio, -ews; -0Th), p noxoBaTH to bury

xoBdTH (XoBd[io, -ew; -w0Tb), p cxodru to hide

xomitu 11 (xo;xy, -wmw; -ate) to go (on foot)
(repeated action)

xokéii m hockey

xononéup m jellied meat

xonénnui, -a, -e; -i adj cold

xéaonuo adv coldly

xop m chorus; choir

xopouiu#, -a, -e; -i adj good

xoritu 1 (x64lly, -ew; -ytb), p saxotitu to want,
to wish, to desire

Xpemdtuk m prop n Khreshchatik (Kiev’s main
thoroughfare)

XT0 inter prn who; XxTo Koré? who will win?

Xyaé6a f cattle

xynoxuuk m painter, artist

xynoxH|iit, -a, -e; -i adj artistic

xyctka f kerchief; shawl; plaid

uap m tsar, king

ue part this (is)

ueit, usa, ue, ui pra this, pl ui these
ueHTp m center

ueHTpanbHlui, -a, -e; -i adj central
uurapka f cigarette

uutpisa f lemon

widpa f numeral

uikads|ud, -a, -e; ~i adj interesting
uikdso adv interesting; I wonder
uizkém adv quite; completely; entirely; fully
uyképka f candy

k|
uyai m tea
ydpka f small glass
yac m time
yicro adv often, frequently
qdwka f cup

4ypepts f a (one) fourth, quarter

yekdrn | (vexdljo, -em; -10Tb), p 3auexdtn to wait
for

4yemnién m champion

4yépeens m June

uepeOH[uf, -a, -e; -i adj red

uépes prep (- acc) in; across; uépes pik (meus,
micaup) in a year (day, month); uépea syanuwo
across the street

uersép m Thursday

verséprinii, -a, -e; -i num fourth

an conj or; if, whether

auit, 4ud, 4Hé, uni prn whose

yutdti | (untdfo, -ew; -1ote), p npountiru to
read

qonoeik m man; husband

yomy prn why

yotHpu num four

ubpn|uit, -a, -e; -i adj black

uysdm m Chuvash (nationality)

uyaéso adv wonderfully; marvellously; lovely;
nice

yymak m tchoomak (Ukrainian or-driver, who
brought salt and other goods from the Crimea).

uyth | (uyio, -ems; -1w01e), p mouyrn to hear

m

wamnancbke n champagne

waudsH|ui, -a, -e; -i adj honorable; honored;
respected; dear

wanysdru | (wanyfio, -ew; -10Tb) p BWIAHYBATH
to honor, to respect; to venerate

wénka f cap, fur cap

wapg m scarf

wéida f cupboard; dresser; wardrobe; bookcase

wdixta f mine

waxTap m miner

weiako adv quickly, rapidly; soon, before long

wictb num six

wko6aa f school

wkoasAp m schoolboy

wy6a f fur coat

11}

wacas[ui, -a, -e; -i adj happy; macaHBoi goporn
have a nice trip

wactitu I, p nowactiiTu to be lucky, to succeed;
meni nowactiao I'm lucky

mdcta n happiness

we adv still, yet, again, else; we pa3 once more

uyipo adv sincerely, frankly; m#po asixywo thank
you ever so much

wo prn what; mo # xasdtu what can be said

uoAéHHHK m diary

0

londx m young man, youth
KOpké, [Opiik prop n man's name

N A
fape.prnl
fbmyxo n apple
aéunna [ omelet, fried eggs
anué n egg

aK infer prn how; sk cnpasn? how are things goi
with you? sk Bac 3sarw? what's your name?
sk BH ce6é nouysdere? how do you feel?

ax|af, -4 -é; -i prn what kind, which

schfifi, -4, -é; ~i adj clear, bright

ficHo adv clearly, brightly



APPENDIX

Days of the Week

noneninok Monday uetép Thursday
BieTopok Tuesday n'atuuug Friday
cepepd Wednesday cybéra Saturday

nepins Sunday

Seasons. Months of the Year

r?frneub December 3umMa yépeenb June nito
civenp January } winter ainens July ] summer
atoruii February cépnenb August
6épesenn March BecHd Bépecenn September) dcinb
KBiTEHb m'il } spring moBTens October ] autumn
Tpdsedb May qucronan November
Ukrainian Names Used in the Text
Men's names Women's names
Boradn Muxdino lamina *
Baciiab Onéchb linna
Iuar Nasné Karepiina
JAmutpo Metpé Mapia
Isdn Cemén Oxkcdna
Maxciim CrenaH Onéna
Muxona Tapac Haridnka
Tersina
Colors
Ginui white chHiit blue
#OBTHH yellow uepsOHuA red
Témuo-xkOBTHA dark yellow uopHuit black
senéHuil  green
Numerals
Ordinal numerals Cardinal numerals Ordinal numerals Cardinal numerals
1 omin népuni - 13 TpuHAAUATBL TPHHAAUATHI
2 ppa JApYrui " 14 yoTHpHAAUATE YOTHPHATUATHH
3 Tpu TpEeTiit ' 15 n’aTHaauars n’ATHAQUATHI
4 4oThpH ueTBEépTHH 16 wicTHAIUATD wicTHAAUS THI
5 n’aTth n’ATHEH 17 ciMHAnusaThL ciMHADUATHIT
6 wicThb WoCTHI 18 BiciMHAAUATD BiciMHALUATHI
7 cim CbOMHIT 19 neB’sITHAIUATH nes ATHAAUATH I
8 picim BOCBMHIT 20 aRanUATE NBANUATHI
9 aés’ATb JeB’siTHit 2] nBaauATL ONHH ABAALATL MEPLWHI
10 pécarp AecsiTHH 30 TpHAUATH TPHAATHIT
11 opunanuATH OJIHHANUATHH 40 copox COPOKOBHI
12 apandausaTs JIBaHAOUATHH 50 n'araecsr n’ATgecATHA
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60 wicrnecsir
70 cimaecsirt
80 sicimpecsit
90 nes’andero
100 cto

101 cro omsin
12] cto apdausaTty omin
200 meicri

300 tpiicra
400 vomipucra
500 n’arcor
600 wictebr

g

08&—-
= [=Rep N IR RY )

88828888

wictaecsATrit
ciMuecsituit
sicimaecsiTuil
aes'an6CTR
cOTHI

cTo népmnﬁ

CTO ABAAUATH NépuIHi

JABOXCOTHI
TPLOXCOTHI
YOTHPLOXCOTHI
n’aTHCOTHIT
wecTHCOTH I

10 000 mécatn Ticsu
20 000 apanuaTte THCAY
100 000 cto Ticau
200 000 asicti Thcau
1 000 000 miabiién
000 000 apa minbiiOHA

000 Tpu minbioHn
000 yomiipn Miabitdoun
000 n'ate MiabitOuis
000 wicte Miabiionis
000 nécate Miabiionin
000 cto minbitoHiB
000 apicti minbitduis
000 minbsipa

700 cimcor

800 Bicimcor

900 nes'sitcOT
1000 Ticsava

2000 pgi THcaui
3000 Tpu mHcaui
4000 wotiipu THcAui
5000 n'ath THcAY
6000 wicts THCAY
7000 cim Thcay
8000 sicim Thcsu
9000 pés’saTe THCHAY

JecATHTHCAYHHI
ABANUATHTHCAYHM I
cToTHCAYHH
NBOXCOTTHCAYHHI
MinbAOHHUA
ABOXMiNbAGHHR |
TPLOXMINLAOHHAR
HOTHPLOXMiNLAGHHKT
' ATAMIAbLHOHHK I
wecTHMIiNbLAGHHHUIT
necATHMINBIOHHHIT
cToMinbHOHHNI
ABOXCOTMIMILITOHHINI
MinbApaHuil

CeMHCOTHH
BOCHMHCOTHI
JeB’aTHCOTHI
THCAYHHIT
ABOXTHCAYHHM
TPLOXTHCAYHH A
YOTHPLOX THCAYHHI
n'ATHTACAYHHT
WECTHTHCAYHAN
CeMHTHCAYHHH
BOCBMHTHCAYHHN
neB’ATHTHCS YHH I

v
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